
  

 הזהר הקדוש

צוזהר   
The Holy Zohar 

Zohar Tzav 
With English commentary by Zion Nefesh 

Based on Zohar Hasulam, and the teachings of Rabbi Yehuda Halevi Ashlag 

 

 DailyZohar 2020 edition 

** This is the first and an unedited edition. Please forgive any mistakes and share your 
comments by email to zion@dailyzohar.com 

Future editions may include additional commentaries published on DailyZohar.com. 

Copyright © 2020 DailyZohar.com, Zion Nefesh. All rights reserved. 

You may share this file with your friends exactly AS IS. No change is allowed. You may print one copy 
for personal use and study. Reproduction and distribution beyond personal use of this file or parts of 

it without written permission is prohibited. 
  



Zohar Tzav – unedited- not for publishing 

2 DailyZohar.com  
 

תַח  .1 פָּ מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ וְגוֹ'.  הָעֹלָה  תּוֹרַת  זאֹת 
הוֹם  תְּ טֶיךָ  פָּ מִשְׁ אֵל  הַרְרֵי  כְּ צִדְקָתְךָ  וְאָמַר, 
אֵר. בֹּא  נוּהוּ וְנִתְבָּ רַשְׁ פֵּ סוּק הַזֶּה  ה וְגוֹ'. הַפָּ רַבָּ
נֶסֶת  כְּ אֶת  רֶת  וְקוֹשֶׁ מַעֲלָה  הַזוֹּ  הָעוֹלָה  רְאֵה, 

וְ  לְמַעְלָה,  רָאֵל  תוֹךְ יִשְׂ בְּ הּ  לָּ שֶׁ בֵקוּת  הַדְּ
אֶחָד,  ר  קֶשֶׁ בְּ אֶחָד  הַכּלֹ  לִהְיוֹת  א  הַבָּ הָעוֹלָם 
לְמַעְלָה,  לְמַעְלָה  עוֹלָה  שֶׁ וּם  וּמִשּׁ מְחָה.  שִׂ בְּ
יַחַד,  וּנְקֵבָה  זָכָר  ל  שֶׁ תּוֹרַת, סוֹד  תוּב זאֹת  כָּ
לַעֲלוֹת  ה  פֶּ עַל  בְּ שֶׁ וְתוֹרָה  כְתָב  בִּ שֶׁ תּוֹרָה 

חֲבִי  בוּת. בַּ

  

ו) .1 תַח  (ויקרא  פָּ מְעוֹן  שִׁ י  רִבִּ וְגוֹ'.  הָעוֹלָה  תּוֹרַת  זאֹת 
הוֹם  (תהלים לו) וְאָמַר, טֶיךָ תְּ פָּ הַרְרֵי אֵל מִשְׁ צִדְקָתְךָ כְּ

וְגוֹ', ה  מוגה) רַבָּ ושם  ע''ב  רל''ח  קְרָא  (פקודי  הַאי 
סְלִיקוּ   עוֹלָה,  הַאי  חֲזֵי,  א  תָּ מַר,  וְאִתְּ לֵיהּ  אוֹקִימְנָא 
גוֹ  בְּ ילָהּ  דִּ וְדִבּוּקָא  א,  לְעֵילָּ רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  דִכְּ ירוּ  וּקְשִׁ
חִידוּ.   וּרָא חֲדָא, בְּ קִשּׁ א חַד, בְּ אָתֵי, לְמֶהֱוִי כּלָֹּ עָלְמָא דְּ

לְעֵ  א  לְעֵילָּ קָא  סַלְּ דְּ רָזָא וּבְגִין  תּוֹרַת,  זאֹת  תִיב  כְּ א,  ילָּ
ה,  עַל פֶּ בְּ ב, וְתוֹרָה שֶׁ כְתָּ בִּ חֲדָא, תּוֹרָה שֶׁ א כַּ כַר וְנוּקְבָּ דְּ

חֲבִיבוּתָא.  קָא בַּ  לְסַלְּ
אַרְנוּהוּ  .2 בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ צָפוֹן,  רוּחַ  תְעוֹרֶרֶת  מִּ שֶׁ כְּ

י, אֲזַי הִיא עוֹלָה חַת לְראֹשִׁ מֹאלוֹ תַּ תוּב שְׂ כָּ  שֶׁ
עִם   רֶת  וּמִתְחַבֶּ יָמִין,  בְּ רֶת  וּמִתְעַטֶּ חֲבִיבוּת,  בַּ
קֹדֶשׁ   ל  שֶׁ מִסּוֹד  מֵאִיר  וְהַכֹּל  הָאֶמְצָעִי, 
רְצוֹן  בִּ אָדָם,  ל  שֶׁ סוֹד  מִתּוֹךְ  וְזֶה  ים,  דָשִׁ הַקֳּ

ירָה. ה וּבְשִׁ  הַכּהֵֹן וּבִתְפִלָּ

  

אוֹקִימְנָא   .2 דְּ מָה  כְּ צָפוֹן,  דְּ סִטְרָא  עַר  אִתְּ ד  כַּ
יב, כְתִּ דֵין   (שער השירים ב) דִּ י, כְּ חַת לְראֹשִׁ מאֹלוֹ תַּ שְׂ

רָא  ימִינָא, וְאִתְחַבְּ רָא בִּ חֲבִיבוּתָא, וְאִתְעַטְּ קָא בַּ אִיהִי סַלְּ
הַקֳדָשִׁ  קדֶֹשׁ  דְּ מֵרָזָא  א  כּלָֹּ וְאִתְנְהִיר  אֶמְצָעִיתָא,  ים, בְּ

וּבִצְלוֹתָא,   כַהֲנָא,  דְּ רְעוּ  בִּ אָדָם,  דְּ רָזָא  דְּ מִגּוֹ  וְדָא 
ירָתָא.   וּבְשִׁ

סוֹד   .3 בְּ ים  קָדָשִׁ קֹדֶשׁ  עוֹלָה  שֶׁ אַרְנוּ  בֵּ וַהֲרֵי 
לשֹׁ רוּחוֹת קְשׁוּרוֹת  ָ שּׁ וּם שֶׁ הָרוּחַ הָעֶלְיוֹנָה, מִשּׁ

רוּ  קְרֵאת  נִּ שֶׁ חְתּוֹנָה  הַתַּ הָרוּחַ  אַחַת:  חַ כְּ
קְרֵאת  נִּ שֶׁ אֶמְצַע,  בָּ פָנִים  לְּ שֶׁ הָרוּחַ  הַקֹּדֶשׁ, 
חְתּוֹנָה. אֲבָל   רוּחַ חָכְמָה וּבִינָה, וְכֵן הָרוּחַ הַתַּ
אֵשׁ  לוּלִים בְּ יוֹּצֵאת מִתּוֹךְ שׁוֹפָר, כְּ הָרוּחַ הַזוֹּ שֶׁ
אי,  חֲשַׁ הִיא סְתוּמָה בַּ וּמַיִם. הָרוּחַ הָעֶלְיוֹנָה שֶׁ

מִתְ  הּ  בָּ וְכָל  שֶׁ דוֹשׁוֹת  הַקְּ הָרוּחוֹת  ל  כָּ מִים  קַיְּ
ךְ חוֹזֶרֶת הָעוֹלָה רוּחַ   וּם כָּ נִים מְאִירוֹת, וּמִשּׁ הַפָּ

שׁ.   מַמָּ

  

רוּחַ   .3 דְּ רָזָא  בְּ ים,  קֳדָשִׁ קדֶֹשׁ  עוֹלָה  דְּ אוֹקִימְנָא  וְהָא 
אָה   תָּ תַּ רוּחַ  חֲדָא,  כַּ ירָן  קְשִׁ רוּחִין  תְלַת  דִּ גִין  בְּ אָה,  עִלָּ
אִקְרֵי רוּחַ   אֶמְצָעִיתָא, דְּ לְגוֹ בְּ אִקְרֵי רוּחַ הַקּדֶֹשׁ. רוּחַ דִּ דְּ
רוּחַ,  הַאי  אֲבָל  אָה.  תָּ תַּ רוּחַ  אִקְרֵי  וְכֵן  וּבִינָה.  חָכְמָה 
אָה  עִלָּ רוּחַ  וּמַיָא.  א  ָ אֶשּׁ בְּ לִילָן  כְּ שׁוֹפָר,  מִגּוֹ  נָפִיק  דְּ

בֵיהּ קַיְ  אי, דְּ חֲשָׁ אִיהוּ סָתִים בַּ ין, דְּ ישִׁ ל רוּחִין קַדִּ ימִין כָּ
שׁ.  ךְ אַהֲדְרַת עוֹלָה רוּחַ מַמָּ ין נְהִירִין. וּבְגִין כָּ  וְכָל אַנְפִּ

The portion of Tzav is about the work of the priests in processing the sacrifices brought 
to the Holy Tabernacle. The Torah gives specific details on how to handle the blood of 
the animals. In this article, we’ll focus on the connection between blood and life. 
Leviticus 7:27 
“ וְנִכְרְתָה הַנֶּפֶשׁ הַהִוא, מֵעַמֶּיהָ –דָּם-תּאֹכַל כָּל-נֶפֶשׁ, אֲשֶׁר-כָּל ” 
“Every soul that eat any blood, that soul shall be cut off from his people” 
This warning appears four times in the parashah. What does it mean? 
When the Torah talks about death it is almost never about the termination of life as 
we know it. The first time we read about a warning of death as a result of an action is 
in Genesis 2:17, where God tells Adam and Eve “but of the tree of the knowledge of 
good and evil you shall not eat, for in the day that you eat of it you shall surely die.”” 
We know that Adam did not die and in fact, he lived 930 years. The death that the 
Torah is talking about is a spiritual “cut off”, a disconnection from the root of the Tree 
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of Life. The word “ ָמֵעַמֶּיה” “from his people” can be read as two words “ ָמֵעַמֶּ יה”, “from 
YH”, where YH יה (Chokmah and Binah) represent the ‘Life’ of the Tree of Life. 
Kabbalah teaches us that there are five levels to the soul (Nefesh, Ruach, Neshamah, 
Chaya, and Yechida). The level that carries and sustains life in our body is ‘Nefesh’. As 
long as the blood circulates in the body, the body lives. 
Deuteronomy 12:23 
“ הַבָּשָׂר-תאֹכַל הַנֶּפֶשׁ, עִם-רַק חֲזַק, לְבִלְתִּי אֲכֹל הַדָּם, כִּי הַדָּם, הוּא הַנָּפֶשׁ; וְלאֹ ” 
“Only be steadfast in not eating the blood; for the blood is the soul (Nefesh, life); and 
you shall not eat the soul (Nefesh, life) with the flesh.” 
The actions of a person affect the blood. The purpose of the sacrifices is to cleanse the 
blood by bringing the animal to the priest to be slaughtered and burned on the altar. 
The priest follows a specific process to remove the impurity from a person. The way 
the blood is handled is very important in the process. The Zohar explains that the evil 
inclination spirit burns in a person like fire and only the priest can remove the spirit 
of impurity from the person with fire because the priest is the aspect of the right 
column. 
The fire on the Altar should stay on at all the times in order to keep all the impure 
spirits away. 
Leviticus 6:6 
“ לאֹ תִכְבֶּה–הַמִּזְבֵּחַ -אֵשׁ, תָּמִיד תּוּקַד עַל ” 
“Fire shall be kept burning upon the altar continually; it shall not go out.” 
esh, tamid tukad al-hammizbeach–lo tichbeh 
לאֹ–הַמִּזְבֵּחַ -עַל tukad תּוּקַד tamid תָּמִיד ,esh אֵשׁ  al-hammizbeach–lo תִכְבֶּה tichbeh 
Repeating this verse multiple times will help to overcome and stop the evil inclination 
from invading a person’s thoughts. 
The Torah forbids us from eating the flesh with the blood because as explained above 
the animal’s soul is in the blood, and if eaten we connect to that energy. Those who 
eat the flesh with the blood contaminate their souls and cause a disconnection of their 
own souls from the pure root of the Tree of Life. 
The sacrifices and the processing of blood by the priest cleanse us. Since the 
destruction of the Holy Temple, we have only one opportunity to do so and it is on the 
day before Yom Kippur. 
We should never consume blood. Kosher meat means that the animal was slaughtered 
properly to release its soul and the blood was completely drained before cooking and 
consumption. Unfortunately, nowadays it is rare to find true kosher meat even if the 
seal and the packaging say so. Kosher chicken meat has less risk of holding blood and 
it’s ‘safer’. 

הֵמָה נֶהֱנִים וְנִזוֹּנִים   .4 ל הַבְּ ךְ מִסּוֹד שֶׁ וְאַחַר כָּ
ר לְרוּחַ אַחֶרֶ  ֵ מְאָה  לְהִתְקַשּׁ תוֹךְ הַטֻּ הִיא בְּ ת, שֶׁ

אֵר.  תְבָּ נִּ שֶׁ מוֹ  כְּ נִים,  מָּ וְשֻׁ חֲלָבִים  מֵאוֹתָם 
אָר  שְׁ ים,  קָדָשִׁ קֹדֶשׁ  עוֹלָה  ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ
עוֹלָם   בָּ לוֹם  שָׁ לַעֲשׂוֹת  דֵי  כְּ ם  לָּ כֻּ נוֹת  רְבָּ הַקָּ
ה צְדָדִים וּבַעֲלֵי דִינִים, לְהַעֲבִיר וְלִהְיוֹת  מָּ מִכַּ

וְנִקְרָאִים  נָא ם,  ֵ שּׂ לְהִתְבַּ הָרָצוֹן  מִתּוֹךְ  וֹר 
רִים   מִתְעַטְּ לּאֹ  שֶׁ וּם  מִשּׁ ים,  קַלִּ ים  קָדָשִׁ
ים. וְעַל זֶה הֵם   דָשִׁ קֹדֶשׁ הַקֳּ לְמַעְלָה לְמַעְלָה בְּ

  

בְהֵמָה, .4 דִּ מֵרָזָא  ע''ב) וּלְבָתַר  כ''ו  קֵי   (דף  פְּ מִסְתַּ
מְסָאֲבוּ,   גּוֹ  אִיהִי  דְּ אָחֳרָא,  רוּחָא  רָא  ְ לְאִתְקַשּׁ זָנוּ,  וְאִתְּ

מְנוּנִי ין וְשַׁ רְבִּ ךְ עוֹלָה מֵאִינּוּן תַּ מַר. וּבְגִין כַּ אִתְּ מָה דְּ ן, כְּ
עָלְמָא  בְּ לָמָא  שְׁ ד  לְמֶעְבַּ נִין  קָרְבְּ אָר  שְׁ ים,  קֳדָשִׁ קדֶֹשׁ 
רָא   לְאִתְעַבְּ דִינִין.  דְּ וּמָארֵי  סִטְרִין  ה  מָּ מִכַּ הוּ,  לְּ כֻּ
ים   קֳדָשִׁ אִקְרוּן  מָא,  סְּ לְאִתְבַּ רְעוּתָא  מִגּוֹ  וּלְאִתְנַהֲרָא 

בְּ  קּדֶֹשׁ  קַלִים,  בַּ א  לְעֵילָּ א  לְעֵילָּ רֵי  מִתְעַטְּ לָא  דְּ גִין 
לְהוֹן  דִּ וּנְכִיסוּ  ים קַלִים,  א אִינּוּן קֳדָשִׁ וְעַל דָּ ים.  דָשִׁ הַקֳּ
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מוֹ   כְּ מָקוֹם,  כָל  בְּ חִיטָתָם  וּשְׁ ים  קַלִּ ים  קָדָשִׁ
הִיא סוֹד אֲרוּהָ. אֲבָל הָעוֹלָה, שֶׁ בֵּ ל קֹדֶשׁ    שֶׁ שֶׁ

יהָ   ל מַעֲשֶׂ כָּ נוֹת, שֶׁ אָר קָרְבָּ שְׁ ים, אֵינָהּ כִּ דָשִׁ הַקֳּ
 קֹדֶשׁ. 

רָזָא   אִיהִי  דְּ עוֹלָה  אֲבָל  אוּקְמוּהָ,  דְּ מָה  כְּ אֲתַר  כָל  בְּ
דְּ  נִין,  קָרְבְּ אָר  שְׁ כִּ אִיהִי  לָאו  ים,  הַקֳדָשִׁ קדֶֹשׁ  כָל  דְּ

 עוֹבָדָהָא קדֶֹשׁ. 

תוּב, וְלָבַשׁ הַכּהֵֹן מִדּוֹ בַד,   .5 בֹּא וּרְאֵה מַה כָּ
יְחִידִי,  ה, בַד  ָ לִקְדֻשּׁ לוּ מְיחָֻדִים  ים הַלָּ בוּשִׁ הַלְּ
וְרָחַץ  הֵם  קֹדֶשׁ  גְדֵי  בִּ וְכָתוּב  ה.  ָ לִקְדֻשּׁ מְיחָֻד 

עַם זֶה קֹ ם. מָה הַטַּ רוֹ וּלְבֵשָׁ שָׂ יִם אֶת בְּ מַּ דֶשׁ?  בַּ
קֹדֶשׁ  הִיא  שֶׁ אָמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ בָר,  הַדָּ סוֹד  א  אֶלָּ
קֹדֶשׁ   בְּ ר  וּמִתְעַטֵּ עוֹלֶה  הַכּלֹ  שֶׁ ים,  קָדָשִׁ
מְפַנֶּה   ךְ  כָּ וְאַחַר  אֶחָד,  ר  קֶשֶׁ בְּ ים  דָשִׁ הַקֳּ
לּאֹ  שֶׁ הַכֹּל,  א  טַמֵּ מְּ שֶׁ טֻמְאָה,  רוּחַ  וּמַעֲבִיר 

קְ  לטֹ וְלאֹ יִקְרַב לְתוֹךְ הַמִּ ל  יִשְׁ שׁ, וּמָעֳבָר מִכָּ דָּ
ה   ָ קְדֻשּׁ בִּ קֹדֶשׁ  אָר  נִשְׁ וְהַכּלֹ  ה,  ָ דֻשּׁ הַקְּ צִדְדֵי 

 יְחִידָה.

  

ין  .5 אִלֵּ בַד,  מִדוֹ  הַכּהֵֹן  וְלָבַשׁ  תִיב  כְּ מַה  חֲזֵי,  א  תָּ
מְיַחֲדָא   יְחִידָאי,  ד  בַּ ה.  ָ לִקְדוּשּׁ מְיַחֲדִין  ין  לְבוּשִׁ

גְדֵי קֹ ה. וּכְתִיב בִּ רוֹ לִקְדוּשָׁ שָׂ יִם אֶת בְּ מַּ דֶשׁ הֵם וְרָחַץ בַּ
ה,  מִלָּ דְּ רָזָא  א  אֶלָּ קדֶֹשׁ.  א  דָּ טַעְמָא  מַאי  ם.  וּלְבֵשָׁ
א   כּלָֹּ קָא  סַלְּ דְּ ים,  קֳדָשִׁ קדֶֹשׁ  אִיהִי  דְּ דְקָאָמַר  כִּ
וּלְבָתַר  חֲדָא.  וּרָא  קִשּׁ בְּ ים,  דָשִׁ הַקֳּ קּדֶֹשׁ  בְּ רָא  וְאִתְעַטְּ

ר רוּ  לְטָא, מַפְנֵי וְאַעְבַּ לָא שַׁ א, דְּ מְסָאֵב כּלָֹּ חַ מִסְאֲבָא, דִּ
סִטְרֵי  ל  מִכָּ ר  וְאִתְעֲבָּ א,  שָׁ מַקְדְּ גּוֹ  יִתְקְרִיב  וְלָא 

ה יְחִידָאי. ָ קְדוּשּׁ א קדֶֹשׁ בִּ אַר כּלָֹּ תְּ א, וְאִשְׁ קוּדְשָׁ  דְּ
In Zohar Tzav, Paragraph 15, the Zohar states that the word Tzav, ‘צו’, is Idol Worship, 
working for the other side. The process of the sacrifices was made to remove the power 
of the other side from getting a hold on the Israelites. 
What is Idol Worship? Why does the Torah deal with sacrifices immediately after the 
opening of the Holy Tabernacle? Why not have instructions on how to connect and 
draw light? 
These questions are directed to you and I’d like to know your thoughts and 
understanding of these questions. 
You may contribute your own questions. 

אֵר,   .6 נִתְבָּ הֲרֵי  מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ וְאָמַר 
תוּב כָּ יעַ ה'.  (תהלים לד) שֶׁ אָדָם וּבְהֵמָה תוֹשִׁ

הֵמָה   וְכָךְ  ל אָדָם. בְּ ד שֶׁ ל אָדָם מִצַּ עוֹלֶה סוֹד שֶׁ
י   - תוּב אָדָם כִּ ךְ כָּ וּם כָּ הֵמָה. וּמִשּׁ ל בְּ ד שֶׁ מִצַּ

נוֹ לְמַעְלָה   הֲרֵי קָרְבָּ אי, שֶׁ ם, אָדָם וַדַּ יַקְרִיב מִכֶּ
הוּא   וְהַכֹּל  הֵמָה.  הַבְּ מִן  וְאַחַר  ר,  קֶשֶׁ לִקְשֹׁר 

תוּב   כָּ וּבְהֵמָ   -בַּ רִיךְ  אָדָם  צָּ שֶׁ סוֹד  וְזֶהוּ  ה. 
ן   אָמַר. בֹּא רְאֵה,   -לְקָרְבָּ מוֹ שֶׁ אָדָם וּבְהֵמָה, כְּ

ךְ   כָּ הָעוֹלָם,  אֶת  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רָא  בָּ שֶׁ כְּ
ה   אָדָם וּבְהֵמָה.  -עָשָׂ

  

מַר, .6 אִתְּ הָא  מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ (נח   וְאָמַר 
יב, ס''ד) כְתִּ לו) דִּ וּ  (תהלים  יְיָ'. אָדָם  יעַ  תּוֹשִׁ בְהֵמָה 

הֵמָה,  בְּ אָדָם.  דְּ טְרָא  מִסִּ אָדָם,  דְּ רָזָא  קָא  סַלְּ וְהָכִי 
ם.   י יַקְרִיב מִכֶּ תִיב אָדָם כִּ ךְ כְּ בְהֵמָה. וּבְגִין כַּ טְרָא דִּ מִסִּ
רָא.  קִשְׁ רָא  ְ לְקַשּׁ א,  לְעֵילָּ נֵיהּ  קָרְבָּ הָא  דְּ אי,  ודַּ אָדָם 

הֵמָה  רָא, אָדָם וּבְהֵמָה. וּלְבָתַר מִן הַבְּ קְּ א אִיהוּ בַּ . וְכלָֹּ
וּבְהֵמָה,  אָדָם  נָא  לְקָרְבְּ אִצְטְרִיךְ  דְּ רָזָא,  אִיהוּ  וְדָא 
רִיךְ הוּא עָלְמָא,  א בְּ רָא קוּדְשָׁ ד בָּ א חֲזֵי, כַּ דְקָאָמַר. תָּ כִּ

 הָכִי עָבֵד אָדָם וּבְהֵמָה. 
The first word of the portion of Tetzaveh is ואתה, ‘and you..’. This word appears many 
times in the parashah. It is easily understood that God is addressing Moses in every 
 .and you’ but he doesn’t use his name directly‘ ’ואתה‘
Most of us know the simple explanation that Moses asked God to ‘carry’ the sins of 
people that made the Golden Calf. The condition was that if God doesn’t do so, then 
he must remove Moses’s name from the Torah. We should know that the entire Torah 
has the name of Moses. 
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Malachi 3:22 
“ יִשְׂרָאֵל, חֻקִּים וּמִשְׁפָּטִים-כָּל-יתִי אוֹתוֹ בְחֹרֵב עַלזִכְרוּ, תּוֹרַת מֹשֶׁה עַבְדִּי, אֲשֶׁר צִוִּ  ” 
“Remember the Torah of my servant Moses, the statutes and rules that I commanded 
him at Horeb for all Israel.” 
Zohar Chadash – Shir Hashirim (Not available in the English Zohar) 

זוהר חדש ג’ שיר השירים פסקה ח -זוהר הסולם ’ 
Aramaic 

ל תְּנַאי, וְקוּדְשָׁא פָּתַח וְאָמַר, (שמות לב) וְעַתָּה אִם תִּשָּׂא חַטָאתָם וְאִם אַיִן מְחֵנִי נָא מִסִּפְרְ� אֲשֶׁר כָּתָבְתָּ. קְלָלָא דָא עַ 
י כֵּן אִתְמְחֵי מִפָּרְשָׁתָא מַעַלְיָיתָא בְּאוֹרַיְיתָא, בְּפִיקּוּדָא דְּעוֹבָדָא בְּרִי� הוּא מָחִיל לְחוֹבֵיהוֹן בְּגִינֵיהּ דְּמשֶׁה, וְאַף עַל פִּ 

בְכָל פִּיקּוּדָא וּפִיקּוּדָא דְּתַמָּן, דְמַשְׁכְּנָא, וְאִיהִי פָּרָשַׁת וְאַתָּה תְּצַוֶּה. דְּהֲוהָ לֵיהּ לְמִיכְתַּב שְׁמֵיהּ דְּמשֶׁה בְּכָל מִלָּה וּמִלָּה, וּ
אִתְמְחֵי מִכָּל הַהִיא פָּרְשָׁתָא, דְּלָא אִדְכַּר תַּמָּן. הֱוֵי קִלְּלַת חָכָם אֲפִילּוּ עַל תְּנַאי, אִתְקַיַּיםוְ  . 

Hebrew 
תְּנַאי, וְהַקָּדוֹשׁ עַל פָּתַח וְאָמַר, (שמות לב) וְעַתָּה אִם תִּשָּׂא חַטָּאתָם וְאִם אַיִן מְחֵנִי נָא מִסִּפְרְ� אֲשֶׁר כָּתָבְתָּ. קְלָלָה זוֹ 
ל מַעֲשֵׂה הַמִּשְׁכָּן, בָּרוּ� הוּא מָחַל לַחֲטָאֵיהֶם בִּשְׁבִיל מֹשֶׁה, וְאַף עַל פִּי כֵן נִמְחָה מִפָּרָשָׁה מְעֻלָּה בַּתּוֹרָה, בַּמִּצְוָה שֶׁ 

ל דָּבָר וְדָבָר, וּבְכָל מִצְוָה וּמִצְוָה שֶׁשָּׁם, וְנִמְחָה מִכָּל וְהִיא פָּרָשַׁת וְאַתָּה תְצַוֶּה. שֶׁהָיָה לוֹ לִכְתֹּב שְׁמוֹ שֶׁל מֹשֶׁה בְּכָ 
 .הַפָּרָשָׁה הַהִיא, שֶׁלּאֹ נִזְכַּר שָׁם. הֱוהֵ אוֹמֵר, קִלְלַת חָכָם אֲפִלּוּ עַל תְּנַאי מִתְקַיֶּמֶת
The Zohar section above reveals that Moses told God to erase his name from the Torah 
if he doesn’t forgive the Israelites. Yet even though God didn’t kill the people, He still 
removed Moses’s name from this parashah and others in the Torah. 
In the book “ א רחמיםכס ” (Hebrew book), Rabbi Rachamim Melamed Hakohen reveals to 
us the connection between Moses’s condition and the outcome. 
Exodus 32:32 
“ מְחֵנִי נָא, מִסִּפְרְ� אֲשֶׁר כָּתָבְתָּ –אַיִן-תִּשָּׂא חַטָּאתָם; וְאִם-וְעַתָּה, אִם ” 
” But will you forgive their sin? If not, please wipe me out of the book you have written.” 
The last two words “ּאֲשֶׁר כָּתָבְת” “you have written” imply the names of the portions 
where Moses is not mentioned by name. 

 
The name of the portion of עקב Eikev has the meaning ‘as a result of…’ or ‘following…’. 
Continued in the next DZ with an explanation of the falling of Moses and why his 
words came true even though it was conditioned and more. 

עַל   .7 יְעוֹפֵף  עוֹף  תוּב  כָּ הֲרֵי  תֹּאמַר,  וְאִם 
וַאֲפִלּוּ  ן,  קָרְבָּ מַקְרִיבִים  מֵהֶם  הֲרֵי  שֶׁ הָאָרֶץ, 
נוֹ  תוּב וְאִם מִן הָעוֹף עֹלָה קָרְבָּ כָּ מוֹ שֶׁ עוֹלָה, כְּ

ל אוֹתָם עוֹפוֹת אֵין מַקְרִיבִים   - בֹּא רְאֵה, מִכָּ

  
תִיב  .7 כְּ וְהָא  ימָא  תֵּ א) וְאִי  עַל  (בראשית  יְעוֹפֵף  וְעוֹף 

עוֹלָה,  וַאֲפִילּוּ  נָא,  קָרְבְּ מְקָרְבִין  יְיהוּ  מִנַּ הָא  דְּ הָאָרֶץ, 
מָה ל    כְּ א חֲזֵי, מִכָּ נוֹ. תָּ יב וְאִם מִן הָעוֹף עוֹלָה קָרְבָּ כְתִּ דִּ

יוֹנָה.  נֵי  בְּ א מִן הַתּוֹרִים אוֹ  אִינּוּן עוֹפִין לָא מְקָרְבִין אֶלָּ
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א מִן הַתּוֹרִים אוֹ בְּ  א סוֹד זֶה אֶלָּ  - נֵי יוֹנָה, אֶלָּ
וְזֶה   יָמִין  זֶה  זֶה.  בָּ סוּל  פָּ זֶה,  בָּ ר  הֻכְשַׁ ֶ שּׁ מַה 

מֹאל, וְהַכּלֹ אֶחָד.   שְׂ
א   דָּ דָא.  בְּ סִיל  פָּ דָא,  בְּ ר  שַׁ אִתְכְּ דְּ מַה  א,  דָּ רָזָא  א  אֶלָּ

א חַד.  מָאלָא, וְכלָֹּ  יְמִינָא, וְדָא שְׂ

הֵם   עוֹף .8 שֶׁ אַרְנוּ  בֵּ הֲרֵי  הָאָרֶץ,  עַל  יְעוֹפֵף 
הַקֹּדֶשׁ  רוּחַ  ה  תְעַלֶּ תִּ וּבָהֶם  בָה,  רְכָּ הַמֶּ סוֹד 
לְיָמִין   אֶחָד  נַיִם,  שְׁ הֵם  שֶׁ לְמַעְלָה,  לַעֲלוֹת 
מִיכָאֵל.   וְזֶה  לְיָמִין,  הָעוֹף  מֹאל.  לִשְׂ וְאֶחָד 

לְיָמִי זֶה  גַבְרִיאֵל.  וְזֶה  מֹאל,  לִשְׂ וְזֶה  יְעוֹפֵף  ן, 
מֹאל.   לִשְׂ

  

רָזָא   .8 אִינּוּן  דְּ אוֹקִימְנָא  הָא  הָאָרֶץ,  עַל  יְעוֹפֵף  עוֹף 
א.  קָא לְעֵילָּ ק רוּחַ הַקּדֶֹשׁ, לְסַלְּ לַּ סְתָּ תִּ רְתִיכָא. וּבְהוּ  דִּ
לִימִינָא,  מָאלָא. עוֹף  לִשְׂ וְחַד  לִימִינָא,  רֵי, חַד  תְּ אִינּוּן  דְּ

לִ  יְעוֹפֵף  מִיכָאֵל.  א  וְדָא  דָּ בְרִיאֵל.  גַּ וְדָא  מָאלָא,  שְׂ
מָאלָא.   לִימִינָא, וְדָא לִשְׂ

דֵי  .9 כְּ ה,  אֵלֶּ נֵי  שְׁ מַקְרִיבִים  ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ
ר  מְעַטֵּ מֹאל  ְ וְהַשּׂ הַקּדֶֹשׁ,  רוּחַ  אֶת  לְהַעֲלוֹת 
מֹאל, וְיָמִין  ְ ל הַשּׂ ד שֶׁ ה, לְאוֹתוֹ הַצַּ וּמֵזִין לְמַטָּ
אֶחָד,  לִהְיוֹת  לְבַעְלָהּ  רֶת  נִקְשֶׁ ה  ָ וְאִשּׁ וְיָמִין, 

 ֵ וּמִתְקַשּׁ ה  מִתְעַלֶּ לְמַעְלָה  וְהַכֹּל  אֶחָד,  כְּ ר 
לְבַדּוֹ   ה  מִתְעַלֶּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ ה,  וּלְמַטָּ

 וּמִתְחַזֵּק. 

  

א,   .9 קָא רוּחַ קוּדְשָׁ ין, לְסַלְּ רֵין אִלֵּ ךְ מְקָרְבִין תְּ וּבְגִין כָּ
מָאלָא.   שְׂ סְטָר  לְהַהוּא  א,  לְתַתָּ וְזָיִין  ר  מְעַטֵּ מָאלָא  וּשְׂ

בַעְלָהּ, לְמֶהֱוִי חַד.  וִימִינָא לִימִינָא תָא בְּ רַת אִתְּ ְ . וְאִתְקַשּׁ
א   א וְקוּדְשָׁ א וְתַתָּ חֲדָא, לְעֵילָּ ר כַּ לַק וּמִתְקְשַׁ א מִסְתְּ וְכלָֹּ

קַף.  לְחוֹדוֹי וְאִתְתָּ ק בִּ לָּ רִיךְ הוּא אִסְתַּ  בְּ

We are all in a state of idol worshiping on different levels. The basic form is when we 
serve the body for the sake of the body. Feeding and treating the body for its basic 
existence is idol worshiping. As I said, it is the basic form that most of us cannot avoid. 
The body is just a tool for the soul to complete its correction in this world. We must 
maintain the ‘tool’ in the best shape possible BUT with the consciousness that it is a 
slave to the soul and not the other way around. 
That is why we make blessings over the food and on/for everything else that gives the 
body pleasure of some kind. The reason for that is to make the body aware and 
appreciate its Creator. The blessings give the soul power over the body with the ability 
to direct the body to follow the ways of the Light. 
Idols are gods of temporary state. The forces of the other side are strong as they cannot 
stay in existence after the coming of Mashiach. 
The sacrifices in the Holy Temple were made to remind us of the temporary state of the 
flesh and to use the soul of the animal as a conduit of Light to deliver cleansing energy 
to those who are connected to it in the material world. People with a lot of temporary 
materials have a sense of security that is gone the moment they feel how close they 
are to their end. It comes to them in forms of life-threatening situations. 
Most of us grow older and realize the falsity of the material world. Money and materials 
can give us a temporary state of pleasures and comfort but nothing beyond that. 
In the previous DZ, I asked 
“Why the Torah deals with sacrifices immediately after the opening of the Holy 
Tabernacle? Why not having instruction on how to connect and draw light?” 
People made great comments on the previous DZ about idol worshiping. Abraham 
answered; 
“Could be because negativity is always present whenever there is an opening for the 
Light — the main reason why we put mezuza by the door. Also, we need to cleanse our 
vessel to allow the Light to come in.” 
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The other side with all its negativity is always next to us. It exists even when we bring 
the Light. They want to grab it. The Holy Tabernacle was built as a tool to remove 
negativity from the world therefore the first sets of instructions are on how to do so. 
The other side hides in our body and gives it importance and priority. The other side 
tempts us with the pleasures of this world. The other side is a lier that gives us empty 
promises. The other side pulls us toward death and hopeless situations. The other side 
wants your soul, but we can say no. 
Our souls need the state of immortality that can be achieved only through the study 
of the Torah. 
  
  

דְמוֹנִים, הֶעָנִי לאֹ נוֹתֵן חֵלֶק   .10 פָרִים הַקַּ וּבַסְּ
ר לְמַעְלָה, אֲבָל הַכֹּל   ֵ א לְהִתְקַשּׁ   - לְהָזִין אֶלָּ

ה   וּלְמַטָּ לְצִדּוֹ   -לְמַעְלָה  ר  נִקְשָׁ אֶחָד  ל  כָּ
אַרְנוּ.  רָאוּי, וַהֲרֵי בֵּ  כָּ

  
נָא לָא יָהִיב חוּלָקָא לְ  .10 זְנָא, וּבְסִפְרֵי קַדְמָאֵי, מִסְכְּ אִתְּ

ל   א כָּ א וְתַתָּ א לְעֵילָּ רָא, אֲבָל כּלָֹּ ְ א לְאִתְקַשּׁ א לְעֵילָּ אֶלָּ
דְקָא יֵאוֹת, וְהָא אוֹקִימְנָא. ר לְסִטְרֵיהּ כְּ ָ  חַד מִתְקַשּׁ

מְעוֹן אָבִיו  .11 י שִׁ אַל אֶת רַבִּ י אֶלְעָזָר שָׁ רַבִּ
קֹ בְּ ר  נִקְשָׁ הַכֹּל  ל  שֶׁ ר  שֶׁ הַקֶּ הֲרֵי  דֶשׁ  וְאָמַר, 

ל  ל הָרָצוֹן שֶׁ בְקוּת שֶׁ דֵי לְהָאִיר, הִדָּ ים כְּ דָשִׁ הַקֳּ
רְאֵלִים לְמַעְלָה, עַד הֵיכָן הִיא  ם וְיִשְׂ כּהֲֹנִים לְוִיִּ

 עוֹלָה?

  

מְעוֹן  (שמות רל''ט ע''ב) .11 י שִׁ אִיל לְרַבִּ י אֶלְעָזָר שָׁ רִבִּ
ר   אִתְקְשַׁ א  כלָֹּ דְּ וּרָא  קִשּׁ הָא  וְאָמַר,  קּדֶֹשׁ  אֲבוֹי  בַּ

כַהֲנֵי לֵיוָאֵי   רַעֲוָא דְּ קוּתָא דְּ בְּ ים לְאִתְנַהֲרָא, אִתְדַּ הַקֳדָשִׁ
קָא.  א, עַד הֵיכָן אִיהוּ סַלְּ רָאֵל לְעֵילָּ  וְיִשְׂ

ל   .12 כָּ אַרְנוּ, עַד אֵין סוֹף. שֶׁ אָמַר לוֹ, הֲרֵי בֵּ
צִנְעָה   אוֹתָהּ  בְּ לְהַצְנִיעַ  לֵמוּת,  וּשְׁ וְיִחוּד  ר  קֶשֶׁ

ל  שֶׁ  כָּ רְצוֹן  הּ  בָּ שֶׁ נוֹדַעַת  וְלאֹ  גֶת  ֶ מֻשּׂ אֵינָהּ 
וְלאֹ   דַע,  לְהִוָּ עוֹמֵד  אֵינוֹ  סוֹף  אֵין  הָרְצוֹנוֹת. 
ל   שֶׁ ראֹשׁ  לַעֲשׂוֹת  וְלאֹ  סוֹף,  לַעֲשׂוֹת 

שֶׁאַיִן) אַיִן כְּמוֹ  רֹאשׁ  (ראֹשׁ  הוֹצִיא  הָרִאשׁוֹן   .
הָעֶלְיוֹ  ה  קֻדָּ הַנְּ זוֹ  הָראֹשׁ?  מִי  הִיא  וָסוֹף,  שֶׁ נָה, 

תוֹךְ   בְּ עוֹמֶדֶת  שֶׁ ר  סְתָּ הַנִּ הַכֹּל  ל  שֶׁ ראֹשׁ 
בָר,   דָּ סוֹף  קְרָא  נִּ שֶׁ סוֹף,  ה  וְעוֹשָׂ בָה.  חֲשָׁ הַמַּ

ם אֵין סוֹף.  אֲבָל לְשָׁ

  

וּרָא  .12 כָל קִשּׁ אָמַר לֵיהּ הָא אוֹקִימְנָא, עַד אֵין סוֹף, דְּ
הַהוּ  לִימוּ, לְאַצְנְעָא בְּ ק,  וְיִחוּדָא וּשְׁ בַּ לָא אִתְדְּ א צְנִיעוּ, דְּ

לָא  סוֹף  אֵין  יהּ.  בֵּ רַעֲוִין  כָל  דְּ רַעֲוָא  דְּ אִתְיְידַע,  וְלָא 
ד ראֹשׁ  ד סוֹף, וְלָא לְמֶעְבַּ ימָא לְאוֹדָעָא, וְלָא לְמֶעְבַּ קַיְּ

אַיִן. יק ראֹשׁ וְסוֹף, מַאן   (נ''א ראש כמה דאין) דְּ קַדְמָאָה, אַפִּ
נְקוּדָה   א  דָּ א  ראֹשׁ.  כלָֹּ דְּ א  רֵישָׁ אִיהִי  דְּ אָה,  עִלָּ

אִקְרֵי סוֹף  בָה. וְעָבִיד סוֹף, דְּ ימָא גּוֹ מַחֲשָׁ קַיְּ סְתִימָאָה, דְּ
בָר, אֲבָל לְהָתָם אֵין סוֹף.  דָּ

אוֹתוֹ  .13 אֵין רְצוֹנוֹת וְאֵין אוֹרוֹת וְאֵין נֵרוֹת בְּ
לוּ תְּ  אוֹרוֹת הַלָּ ל הָאוֹרוֹת וְהַמְּ לוּיִים אֵין סוֹף. כָּ

מִי  גָה,  ָ לְהַשּׂ עוֹמְדִים  וְלאֹ  הֶם,  בָּ לְהִתְקַיםֵּ 
ר   א רָצוֹן עֶלְיוֹן נִסְתָּ יוֹּדֵעַ וְלאֹ יוֹדֵעַ, אֵינוֹ אֶלָּ שֶׁ

ריִם, אַיִן.  סְתָּ ל הַנִּ ל כָּ  שֶׁ

  

אֵין  .13 הַהוּא  בְּ בּוּצִינִין  לָאו  נְהוֹרִין,  לָאו  רְעוּתִין,  לָאו 
נְהוֹרִ  ין  אִלֵּ ל  כָּ הוּ,  סוֹף,  בְּ ימָא  לְאִתְקַיְּ לְיָין  תַּ וּבוּצִינִין  ין 

יָדַע וְלָא יָדַע, לָאו אִיהוּ  קָא, מַאן דְּ בְּ וְלָא קַיְימֵי לְאִתְדַּ
כָל סְתִימִין, אַיִן. אָה סְתִימָאָה דְּ א רְעוּ עִלָּ  אֶלָּ

The words that the Zohar uses for ‘Idol worship’ is ‘עבודה זרה’ that literally translates to 
‘foreign work’. Previously we learned that ‘idol worshiping’ is a connection everything 
that is not the Light. When it is not from the Light of God then it is considered ‘foreign’ 
for us. 
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The word for ‘foreign’ is זרה. זר + ה. זר is numerically 207 that is equal to אור, ‘Light’. 
The ה is the aspect of H ה of Malchut and it tells us that the other side swallows the 
Light in Malchut. Since they don’t have the tools to draw light they grab it from us. 
Satisfying the body consciousness without directing it to the Light is idol worship. The 
outcome of the Tikkun Olam (Global correction) is the removal of the other side and 
negativity from the world. 
Zecharia 13:2 
“ רֶץהָאָ -רוּחַ הַטֻּמְאָה, אַעֲבִיר מִן-וְאֶת ” 
“and the impure spirit I will pass out of the land.” 
The process of this world is to bring us to the nullification of the ego and the desire for 
the self so we can pass away with a pure soul that doesn’t have links of slavery to this 
world. 
In our temporary life, we need to work for the soul and make the bodywork for us. As 
we grow old we begin to realize that the body will soon be gone and we look for 
something to hang on to life. We turn to immortality by connecting to the immortal 
power that we know, which is God. 
On the tombstone of the Jew, we write the initials ת.נ.צ.ב.ה. , which stands for “may his 
soul be included in the living”. ‘The living’ are those who will be resurrected in the 
Final Redemption process. 
The body is laid down to rest, meaning giving back the material part of the person back 
to nature. At that state the Soul is free and its only desire is to be resurrected and 
enjoy the complete revelation of light in the world. 
As I said many times before, having money is a great thing if the owner of it has the 
knowledge and consciousness that his wealth came from God, giving him the ability to 
do more for others. If he thinks otherwise then he is an idol worshiper and his soul 
cannot merit the resurrection and final redemption. If he keeps all the energy for 
himself then he is an idol worshiper. 
The word זרה, ‘foreign’, ‘other’ also has the same letters as זהר, ‘Zohar’. Rabbi Shimon 
prepared the Zohar as a tool for us to break the other side and focus on the Light. It 
is the only way to stay on the path of Life and merit the resurrection and immortality. 
  

א   .14 הַבָּ וְהָעוֹלָם  הָעֶלְיוֹנָה  ה  קֻדָּ הַנְּ וּכְשֶׁ
הֵרִיחַ  מִי שֶׁ רָט לְרֵיחַ, כְּ הִתְעַלּוּ, אֵינָם יוֹדְעִים פְּ

נַחַת זֶה  וְאֵין  ם,  ֵ שּׂ וְהִתְבַּ הֲרֵי  (נִיחֹחַ) רֵיחַ  שֶׁ  ,
רֵיחַ  הֲרֵי  שֶׁ נִיחֹחֲכֶם,  רֵיחַ  בְּ אָרִיחַ  וְלאֹ  תוּב  כָּ
לוּ   ל הָרְצוֹנוֹת הַלָּ כָּ ל רָצוֹן, שֶׁ נִיחֹחַ הוּא רֵיחַ שֶׁ
הַכּהֲֹנִים,  וּרְצוֹן  ירָה,  שִׁ ל  שֶׁ וְרָצוֹן  ה,  פִלָּ תְּ ל  שֶׁ
רָצוֹן  ים  נַעֲשִׂ ם  לָּ כֻּ אֲזַי  אָדָם,  ל  שֶׁ סוֹד  ם  לָּ כֻּ שֶׁ

תַרְגּוּמוֹ. אָז    אֶחָד. כְּ וְהַהוּא נִקְרָא נִיחֹחַ, רָצוֹן 
מוֹ  כְּ רָאוּי,  כָּ אֶחָד  כְּ וּמֵאִיר  ר  נִקְשָׁ הַכֹּל 

אֵר. תְבָּ נִּ  שֶׁ

  

לָא   .14 לָקוּ,  אִסְתְּ אָתֵי,  דְּ וְעָלְמָא  אָה,  עִלָּ נְקוּדָה  וְכַד 
וְ  סָם,  וְאִתְבְּ רֵיחָא  בְּ אָרַח  מַאן דְּ ר רֵיחָא, כְּ לָאו יַדְעִין בַּ

נַיְיחָא א  ניחח) דָּ תִיב(ס''א  כְּ הָא  דְּ כו) ,  וְלָא  (ויקרא 
רְעוּתָא,  דִּ רֵיחָא  נִיחחַֹ  רֵיחַ  הָא  דְּ נִיחחֲֹכֶם,  רֵיחַ  בְּ אָרִיחַ 
ירָתָא, וּרְעוּתָא  שִׁ צְלוֹתָא, וּרְעוּתָא דְּ כָל הָנֵי רְעוּתָא דִּ דְּ

כֻּ  דֵין  כְּ אָדָם,  דְּ רָזָא  הוּ  כֻלְּ דְּ כַהֲנֵי,  אִתְעָבִידוּ דְּ הוּ  לְּ
תַרְגוּמוֹ.   כְּ רְעוּתָא:  נִיחחַֹ,  אִקְרֵי  וְהַהוּא  חֲדָא,  רְעוּתָא 
מָה   דְקָא יֵאוֹת, כְּ חֲדָא כְּ ר וְאִתְנְהִיר כַּ א אִתְקְשַׁ דֵין כּלָֹּ כְּ

מַר.  אִתְּ  דְּ
הַכּהֵֹן,   .15 יַד  בְּ הָאַחֵר  ד  הַצַּ ן  נִתָּ ן  כֵּ וְעַל 

וְ  אַהֲרֹן  אֶת  צַו  תוּב  כָּ סוֹד שֶׁ לֵאמֹר.  נָיו  בָּ אֶת 
א עֲבוֹדָה זָרָה.  אַרְנוּ, אֵין צַו אֶלָּ הֲרֵי בֵּ אן, שֶׁ כָּ

  
ידָא   .15 בִּ אָחֳרָא  סִטְרָא  הַאי  אִתְיְהִיבַת  א  דָּ וְעַל 

יב, כְתִּ כַהֲנָא, דִּ נָיו   (דף כ''ז ע''א) דְּ צַו אֶת אַהֲרןֹ וְאֶת בָּ
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בָה רָעָה  רףֹ אֶת אוֹתָהּ מַחֲשָׁ ן לוֹ לִשְׂ וְכָאן נִתָּ
עוֹלֶה   שֶׁ הַזֶּה  רָצוֹן  בָּ הַקּדֶֹשׁ  מִתּוֹךְ  וּלְהַעֲבִירָהּ 

רָ  שְׂ נִּ שֶׁ וּבַחֲלָבִים  הַזֶּה  ן  וּבֶעָשָׁ פִים,  לְמַעְלָה, 
עוֹמֵד  הַזֶּה  ו  וְהַצַּ הַקֹּדֶשׁ,  מִן  יָּעָבְרוּ  שֶׁ דֵי  כְּ
ן   רְבָּ הַקָּ מִתּוֹךְ  הַקֹּדֶשׁ  מִן  לְהַפְרִידוֹ  רְשׁוּתָם  בִּ

רָאֵל   נֵי יִשְׂ ם    -הַזֶּה. וְאִם תֹּאמַר, צַו אֶת בְּ ךְ גַּ כָּ
עוֹמֵד רְשׁוּתָם  בִּ הֲרֵי  מִן   שֶׁ אוֹתָהּ  (לְהַפְרִישׁ 

לּאֹ  הַקְּדֻשָּׁה) ים רְצוֹן רִבּוֹנָם, שֶׁ עוֹשִׂ ל זְמַן שֶׁ כָּ
לטֹ עֲלֵיהֶם.   יוּכַל לִשְׁ

א עֲבוֹדָה   הָא אוֹקִימְנָא, לֵית צַו אֶלָּ לֵאמרֹ. רָזָא הָכָא, דְּ
בָה   זָרָה. וְהָכָא אִתְיְיהִיבַת לֵיהּ לְאִתּוֹקְדָא הַהוּא מַחֲשָׁ
רְעוּתָא  הַאי  בְּ א,  קוּדְשָׁ מִגּוֹ  לָהּ  רָא  וּלְאַעְבְּ רָעָה, 

וּבְהַאי  א,  לְעֵילָּ קָא  סַלְּ גִין   דְּ בְּ אִתּוֹקְדָן,  דְּ ין  וְתַרְבִּ נָנָא  תְּ
ימָא,  קַיְּ רְשׁוּתַיְיהוּ  בִּ צַו  וְהַאי  א,  קוּדְשָׁ מִן  רָא  לְאִתְעַבְּ
ימָא צַו  נָא וְאִי תֵּ א מִגּוֹ הַאי קָרְבְּ א לָהּ מִן קוּדְשָׁ לְאַפְרְשָׁ
רְשׁוּתַיְיהוּ   בִּ הָא  דְּ נָמֵי  הָכִי  רָאֵל,  יִשְׂ נֵי  בְּ אֶת 

ימָ  עַבְדֵי  (ס''א לאפרשא לה מן קודשא) א,קַיְּ ל זִמְנָא דְּ כָּ
טָאָה עָלַיְיהוּ. לְּ לָא יַכְלָא לְשַׁ מָארֵיהוֹן, דְּ  רְעוּתָא דְּ

סוֹד   .16 לְהַרְאוֹת  א  בָּ הַכּלֹ  הַזֶּה  סוּק  וְהַפָּ
לְמַעְלָה   הַקֹּדֶשׁ  רוּחַ  אֶת  ר  לְעַטֵּ בָר,  הַדָּ

הַ  רוּחַ  אֶת  וּלְהַפְרִיד  מְאָה לְמַעְלָה,  טֻּ
ה  רָצוֹן וּבִתְפִלָּ ה, וְזֶה בְּ ה לְמַטָּ וּלְהוֹרִידָהּ לְמַטָּ
רָאוּי  מוֹ שֶׁ ה, הַכֹּל כְּ מַעֲשֶׂ אָמַרְנוּ, וְזֶה בְּ פִי שֶׁ כְּ

 לוֹ. 

  

ה,  .16 מִלָּ דְּ רָזָא  לְאַחֲזָאָה  אַתְיָא  א  כּלָֹּ קְרָא  וְהַאי 
א לְעֵי א לְעֵילָּ רָא לְהַאי רוּחַ קוּדְשָׁ א לְאַעְטְּ א, וּלְאַפְרְשָׁ לָּ

א   א. דָּ א לְתַתָּ א לָהּ לְתַתָּ לָהּ לְדָא רוּחַ טוּמְאָה, לְנַחְתָּ
א   כּלָֹּ עוֹבָדָא  בְּ וְדָא  דְקָאָמַרָן,  כִּ וּבִצְלוֹתָא  רְעוּתָא  בִּ

דְקָחֲזֵי לֵיהּ.   כִּ
The word for sustenance in Hebrew is פרנסה. The other side leads us to think that 
sustenance is only about money. The earthly fact is that we cannot eat, drink or sleep 
without having money to purchase whatever we need. 
In Tikunei Zohar #6 Elijah the Prophet revealed himself to Rabbi Shimon and a voice 
from heavens prophesied 
“‘ ני נשא לתתא יתפרנסון מהאי חיבורא דילך כד יתגלו לתתא בדרא בתראה בסוף יומיא, ובגינה, ”וקראתם וכמה ב
 .”דרור בארץ
“Rabbi, Rabbi (Rabbi Shimon), you are a great and strong tree on the Torah. The Holy 
parts are in your branches. Many birds rest on them, Holy souls like the ones above. 
It was said ‘In his branched, birds of heavens will dwell. And many people below will 
draw sustenance from your writing, when it will be revealed in the last generation, at 
the end of days. And because of that, you can say ‘and you will call freedom in the 
land’ ” 
It’s obvious that the Zohar doesn’t talk about money. A great Kabbalists, Shalom 
Buzaglo of blessed memory (1700-1780), explains that the sustenance in this prophecy 
is the connection to the Light of the Zohar that rewards the person who studies it. It 
purifies his soul and he can call himself free in the land. 
The Zohar sustains our life and provides freedom from all forms of slavery and idol 
worship. 
Money can sustain a body up to a point. When we think about sustenance we should 
think about sustaining our life beyond the temporary state of existence. That is 
possible only with the Light of the Zohar that leads us to immortality. 
  
  

צַו  .17 תוּב  כָּ שֶׁ עֲלֵיהֶם,  הַזֶּה מוֹכִיחַ  תוּב  וְהַכָּ
צַו   לֵאמֹר.  נָיו  בָּ וְאֶת  אַהֲרֹן  עֲבוֹדָה    -אֶת  זוֹ  אַהֲרןֹ   .17   אֶת  צַו  יב  כְתִּ דִּ עָלַיְיהוּ,  מוֹכָחָא  קְרָא  וְהַאי 

רוּחַ  זָרָה,  עֲבוֹדָה  א  דָּ צַו:  לֵאמרֹ.  נָיו  בָּ וְאֶת 
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לֵאמֹר   מְאָה.  הַטֻּ רוּחַ  ה,   -זָרָה,  ָ הָאִשּׁ זוֹ 
אן לֵאמֹר, וְכָתוּב   תוּב כָּ קְרֵאת יִרְאַת ה'. כָּ נִּ שֶׁ

ם ג) שָׁ אֶת  (ירמיה  אִישׁ  ח  לַּ יְשַׁ הֵן   לֵאמֹר 
נֶאֱמַר,   הַכֹּל  ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ רְשׁוּהָ.  פֵּ וַהֲרֵי  תּוֹ,  אִשְׁ
ל אָדָם   סוֹד שֶׁ ן אֶת הַכֹּל בְּ לְתַקֵּ וְהַכּהֵֹן עוֹמֵד 

 וּבְהֵמָה. 

תָא,   (בראשית ל''ח, נ''ח, ס') מִסְאֲבָא. א אִתְּ לֵאמרֹ: דָּ
וּכְתִיב   לֵאמרֹ,  הָכָא  תִיב  כְּ יְיָ'.  יִרְאַת  אִקְרֵי  דְּ

תּוֹ. וְהָא   לֵאמרֹ הֵן (ירמיה ג) הָתָם ח אִישׁ אֶת אִשְׁ לַּ יְשַׁ
ימָא   קַיְּ וְכַהֲנָא  מַר,  אִתְּ א  כּלָֹּ ךְ  כָּ גִין  בְּ אוֹקְמוּהָ. 

אָדָם וּבְהֵמָה.  רָזָא דְּ א בְּ קְנָא כּלָֹּ  לְאִתְתַּ
הַזֶּה   .18 עוֹלָם  בָּ יקִים  דִּ הַצַּ ל  שֶׁ חֶלְקָם  רֵי  אַשְׁ

רְ  הֵם יוֹדְעִים אֶת דַּ א, שֶׁ כֵי הַתּוֹרָה וּבָעוֹלָם הַבָּ
עֲלֵיהֶם  אֱמֶת,  דֶרֶךְ  בְּ הּ  בָּ וְהוֹלְכִים 

תוּב ה' עֲלֵיהֶם יִחְיוּ. מִי עֲלֵיהֶם?  (ישעיה לא) כָּ
רְכֵי הַתּוֹרָה. יִחְיוּ   עוֹלָם הַזֶּה   - אֵלּוּ דַּ מוּ בָּ יִתְקַיְּ

א.  וּבָעוֹלָם הַבָּ

  

דֵּ  .18 עָלְמָא  בְּ יא  יקַיָּ צַדִּ דְּ חוּלָקֵיהוֹן  אָה  וּבְעָלְמָא זַכָּ ין 
ארַֹח   הּ בְּ אוֹרַיְיתָא, וְאַזְלֵי בָּ אִינּוּן יַדְעֵי אוֹרְחֵי דְּ אָתֵי, דְּ דְּ

תִיב יְיָ' עֲלֵיהֶם יִחְיוּ. מַאן  (ישעיה לח) קְשׁוֹט, עָלַיְיהוּ כְּ
עָלְמָא  ימוּן, בְּ אוֹרַיְיתָא. יִחְיוּ: יִתְקַיְּ ין אָרְחֵי דְּ עֲלֵיהֶם. אִלֵּ

ין וּבְעָלְ  אָתֵי. דֵּ  מָא דְּ
תוּב זאֹת תּוֹרַת הָעֹלָה. אָמַר   .19 בֹּא רְאֵה, כָּ

צּוּרָה  בַּ אַרְנוּהוּ  בֵּ הַזֶּה  סוּק  הַפָּ חִיָּיא,  י  רַבִּ
יִשְׂרָאֵל. הָעֹלָה    -(זאֹת תּוֹרַת   הַזוֹּ:   - זוֹ כְּנֶסֶת 

לְמַעְלָה   לְמַעְלָה  וּמִתְעַטֶּרֶת  עוֹלָה  שֶׁהִיא 
כָּרָאוּ קֹדֶשׁ  לְהִתְקַשֵּׁר  שֶׁנִּקְרָא  הַמָּקוֹם  עַד  י, 

 . קָדָשִׁים)

  

י חִיָיא,  .19 תִיב זאֹת תּוֹרַת הָעוֹלָה, אָמַר רִבִּ א חֲזֵי, כְּ תָּ
וְונָא, גַּ הַאי  (זאת תורת, דא  הַאי קְרָא אוֹקִימְנָא לֵיהּ בְּ

כנסת ישראל. העולה: דהיא סלקא, ומתעטרא לעילא  
ר דאקרי קדש  לעילא, לאתקשרא כדקא יאות, עד את 

 קדשים.) 
Moses was born and died on the day of the seventh of Adar. This year is a leap year 
and the first month of Adar is the additional one. The Hilulah of Moses will be 
celebrated on the second Adar but the first month has the same energy in a concealed 
way. We can make the same connection this month and again in the next month 
especially when it comes to the soul of Moses. 
The Zohar teaches us that the soul of Moses includes all the souls of the Israelites. For 
that reason, the month of Adar (Pisces) has increased energy that supports us. We can 
connect to ‘luck’ and blessings better than any other month of the year. It is relative 
to the person’s Tikkun process. 
Moses’s name doesn’t appear In the parashah of this week and this is another aspect 
of his death but at the same time, we have greater light. The first verse of the portion 
reads: 
Exodus 27:20 
לַמָּאוֹר: לְהַעֲ�ת נֵר, תָּמִיד–בְּנֵי יִשְׂרָאֵל, וְיִקְחוּ אֵלֶי� שֶׁמֶן זַיִת זָ� כָּתִית-וְאַתָּה תְּצַוֶּה אֶת ” ” 
“And you are to command the Israelis to bring you pure olive oil, extracted by hand, 
for the light in order to keep the candle burning continuously.” 
This candle is the aspect of the soul of Moses. It was lit in the Holy Temple and was 
never put off. 
The seventh of Adar is a good day for praying and connecting to the soul of Moses. 
Light a candle, meditate, read from the book of Deuteronomy and from the Zohar for 
a better connection. 

אַחֵר) .20 תּוֹרַת   (דָּבָר  נֶסֶת   -זאֹת  כְּ זוֹ 
רָאֵל. הָעֹלָה   הִיא עוֹלָה   -יִשְׂ בָה רָעָה שֶׁ זוֹ מַחֲשָׁ

רֶךְ   מִדֶּ אוֹתוֹ  לְהָסִיט  הָאָדָם  ל  שֶׁ רְצוֹנוֹ  עַל 
  

רָאֵל. הָעוֹלָה:  (דבר אחר) .20 נֶסֶת יִשְׂ א כְּ זאֹת תּוֹרַת, דָּ
ר נָשׁ  בַּ קָא עַל רְעוּתָא דְּ אִיהִי סַלְּ בָה רָעָה, דְּ א מַחֲשָׁ דָּ
קָא   סַלְּ לְאַסְטָאָה לֵיהּ מֵארַֹח קְשׁוֹט, הִיא הָעוֹלָה, הִיא דְּ
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טִינָה עַל   -אֱמֶת. הִיא הָעֹלָה   עוֹלָה וּמַשְׂ הִיא שֶׁ
לאֹ   דֵי  כְּ אֵשׁ  בָּ אוֹתָהּ  רףֹ  לִשְׂ וְצָרִיךְ  הָאָדָם, 

טִין. לָתֵת לָ   הּ מָקוֹם לְהַשְׂ
גִין וְאַסְטִיאַת לֵיהּ לְבַר נָשׁ, וּ  נוּרָא. בְּ בָעֵי לְאוֹקְדָא לָהּ בְּ

א לְאַסְטָאָה.  לָא יִתְיְיהִיב לָהּ דּוּכְתָּ  דְּ
Next week we will study the portion of Shemini. This commentary is the last on Tzav. 
I focused mostly on the aspect of idol worshipping because we are all slaves to different 
aspects of it. Nevertheless, I want you to know that Tzav has many secrets and 
teachings, so if you are asked what Tzav is about, don’t just jump to say ‘idol 
worshiping’. Read the entire portion from the Torah and from the Zohar. It has only 
193 paragraphs. 
In a few days, we’ll celebrate Purim and read the scroll of Esther. The story took place 
around 360 BC just before the building of the second Holy Temple and the return of 
the children of Israel to the Holy Land. 
Haman in the story represents the other side that always wants to take the light from 
us. 
Haman was from the seed of Amalek, as he was a descendant of the King of Amalek. 
Esther 3:1 “Haman the son of Hammedatha the Agagite”, 
1 Samuel 15:8 “Agag the king of the Amalekites” 
The way we overcome Haman is a very important study but I will focus on a few points 
that connect us to the portion of Tzav and idol worshiping. 
Haman was powerful and was supported by the king. Everyone bowed down before 
him except Mordechai. 
Esther 3:2 
“ לאֹ יִכְרַע, וְלאֹ יִשְׁתַּחֲוֶה–לוֹ הַמֶּלֶ�; וּמָרְדֳּכַי-כֵן, צִוָּה-כִּי–בְּשַׁעַר הַמֶּלֶ�, כֹּרְעִים וּמִשְׁתַּחֲוִים לְהָמָן-עַבְדֵי הַמֶּלֶ� אֲשֶׁר-וְכָל ” 
“And all the king’s servants who were at the king’s gate bowed down and paid homage 
to Haman, for the king had so commanded concerning him. But Mordecai did not bow 
down or pay homage.” 
Haman had the money and honor of the king and the people, but he didn’t have the 
Light that Mordechi had. For that reason, he went to the king with a plan to destroy 
the Jews and remove them from the kingdom. 
Esther 5:9 
“ גִּנְזֵי הַמֶּלֶ�-יְדֵי עֹשֵׂי הַמְּלָאכָה, לְהָבִיא, אֶל-כֶּסֶף, אֶשְׁקוֹל עַל-; ועֲַשֶׂרֶת אֲלָפִים כִּכַּרהַמֶּלֶ� טוֹב, יִכָּתֵב לְאַבְּדָם-עַל-אִם .” 
“If it please the king, let it be decreed that they be destroyed, and I will pay 10,000 
talents of silver into the hands of those who have charge of the king’s business, that 
they may put it into the king’s treasuries.”” 
Haman offered money and the king gave him his ring to authorize the execution of the 
plan. 
Haman had spiritual powers because he was from the seed of Amalek. He brought 
judgment on the people when he used the name of God in reverse order. 
Esther 5:13 

 
“”But this is all worth nothing” ” 
But Esther knew the system and Haman’s plan on the spiritual level. She corrected 
the judgment by inviting the King and Haman to a feast using the proper name of God. 
Esther 5:4 
עָשִׂיתִי לוֹ-הַמִּשְׁתֶּה אֲשֶׁר-יָבוֹא הַמֶּלֶ� וְהָמָן הַיּוֹם, אֶל–בהַמֶּלֶ� טוֹ-עַל-וַתּאֹמֶר אֶסְתֵּר, אִם “ ” 
“And Esther said, “If it please the king, let the king and Haman come today to a feast 
that I have prepared for the king.”” 
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At this point, we go back to the Garden of Eden to find the seed of Haman. The Zohar 
reveals to us that Haman is mentioned in Genesis 3:11 

 
“He said, “Who told you that you were naked? Have you eaten of the tree of which I 
commanded you not to eat?”” 
The letters that form the word Haman, appears in the verse next to the word ‘tree’. The 
Snake fed Eve and Adam from the forbidden tree and made them lose immortality. In 
the story of Esther, she invites the king and Haman to a feast where Haman falls down 
before her. 
In the first sin Eve and Adam didn’t follow the words of God and lost life. They caused 
the reincarnation and correction process that we will go through until the Final 
Redemption. At that time the seed of Amalek will be removed from the face of the earth 
and the Tree of Life will be restored forever. 
This Shabbat is called Shabbat Zachor. In addition to the reading of the Portion of 
Tzav, we add three verses from Deuteronomy 25:17-19. 
“Remember what Amalek did to you on the way as you came out of Egypt, how he 
attacked you on the way when you were faint and weary and cut off your tail, those 
who were lagging behind you, and he did not fear God. 
Therefore when YHVH, your God has given you rest from all your enemies around you, 
in the land that YHVH your God is giving you for an inheritance to possess, you shall 
blot out the memory of Amalek from under heaven; you shall not forget. “ 
This reading gives us the power to control and remove negative thoughts and 
uncertainty from our minds and build a better connection to YHVH. 
Haman’s idol worshiping of power and money in this world didn’t help him against the 
Light of Mordechai and Esther. In the end he got what he deserved, a tree of death. 
We shall not forget where to put our faith and trust because there is no other way. 
[note color=”#ece7ed”]Therefore when YHVH your God has given you rest from all your 
enemies around you, in the land that YHVH your God is giving you for an inheritance 
to possess, you shall blot out the memory of Amalek from under heaven; you shall not 
forget.[/note] 

ל   .21 כָּ חַ  זְבֵּ הַמִּ עַל  מוֹקְדָה  עַל  ךְ,  כָּ וּם  וּמִשּׁ
הִיא   שֶׁ רָאֵל,  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ זוֹ  יְלָה?  הַלַּ מִי  יְלָה.  הַלַּ
אָה לְטַהֵר אֶת הָאָדָם מֵאוֹתוֹ   בָּ וּם שֶׁ זאֹת, מִשּׁ
הוּא   ינוּר  דִּ הַר  נְּ שֶׁ וּם  מִשּׁ מוֹקְדָה,  עַל  רָצוֹן. 

לֹּ  ל אֵלּוּ שֶׁ רףֹ כָּ קִיוּּמָם,  מָקוֹם לִשְׂ א עוֹמְדִים בְּ
בּוֹעֶרֶת  אֵשׁ  אוֹתָהּ  בְּ אוֹתָם  מַכְנִיסִים  הֲרֵי  שֶׁ
לּאֹ  לְטוֹנָם מִן הָעוֹלָם, וּכְדֵי שֶׁ וּמַעֲבִירִים אֶת שִׁ
ל   כָּ חַ  זְבֵּ הַמִּ עַל  מוֹקְדָה  עַל  צָרִיךְ  לטֹ,  יִשְׁ

יְלָה, וְנִכְנָע וְלאֹ שׁוֹלֵט.   הַלַּ

  

יְלָה. מַאן  .21 ל הַלַּ חַ כָּ זְבֵּ ךְ, עַל מוֹקְדָה עַל הַמִּ וּבְגִין כָּ
אָתֵי   דְּ גִין  בְּ זאֹת,  אִיהִי  דְּ רָאֵל.  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ א  דָּ לַיְלָה. 
גִין   בְּ מוֹקְדָה,  עַל  רְעוּתָא.  מֵהַהוּא  נָשׁ  ר  לְבַּ אָה  לְדַכְּ

ינוּר אִיהוּ אֲתַר לְאוֹקְדָא לְכָל אִינּוּן נָהַר דִּ לָא קַיְימֵי  דְּ דְּ
דָלִיק,   דְּ נוּרָא  הַהוּא  בְּ לוֹן  עָאלִין  הָא  דְּ קִיּוּמַיְיהוּ,  בְּ
לוֹט,  יִשְׁ לָא  דְּ וּבְגִין  מֵעָלְמָא,  שׁוּלְטָנֵיהוֹן  רֵי  וּמְעַבְּ
פְיָא   יְלָה, וְאִתְכַּ ל הַלַּ חַ כָּ זְבֵּ אִצְטְרִיךְ עַל מוֹקְדָה עַל הַמִּ

לְטָא.   וְלָא שַׁ
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רָאֵל, וְלָכֵן, כְּ  .22 נֶסֶת יִשְׂ זֶּה נִכְנָע, עוֹלָה כְּ שֶׁ
רֶת   וּמִתְעַטֶּ עוֹלָה  שֶׁ הַקֹּדֶשׁ  רוּחַ  הִיא  שֶׁ
הַכֹּחַ   כְנָע  נִּ שֶׁ כְּ זֶה  עֲלִיָּתָהּ  הֲרֵי  שֶׁ לְמַעְלָה, 
סוֹד   ה, וְלָכֵן צְרִיכִים בְּ נָּ הָאַחֵר הַזֶּה וְנִפְרָד מִמֶּ

ד הַזֶּ  ן, לְהַפְרִיד אֶת הַצַּ רְבָּ ה מֵרוּחַ הַקֹּדֶשׁ,  הַקָּ
ה   תְעַלֶּ תִּ הַקֹּדֶשׁ  רוּחַ  שֶׁ דֵי  כְּ חֵלֶק,  לוֹ  וְלָתֵת 

 לְמַעְלָה. 

  

רָאֵל,  .22 נֶסֶת יִשְׂ קָא כְּ פְיָא הַאי, סַלְּ ד אִתְכַּ א, כַּ וְעַל דָּ
הָא   א, דְּ רָא לְעֵילָּ קָא וְאִתְעַטְּ סַלְּ א, דְּ אִיהִי רוּחַ קוּדְשָׁ דְּ

ילָהּ, כַּ  רַשׁ סְלִיקוּ דִּ פְיָא הַאי חֵילָא אָחֳרָא, וְאִתְפְּ ד אִתְכַּ
א לְהַאי   נָא, לְאַפְרְשָׁ קָרְבְּ רָזָא דְּ עֵינָן בְּ ךְ בָּ הּ. וּבְגִין כַּ מִנָּ
רוּחַ   גִין דְּ א, וּלְמֵיהַב לָהּ חוּלָקָא, בְּ סִטְרָא, מֵרוּחַ קוּדְשָׁ

א.  ק לְעֵילָּ לַּ סְתָּ א תִּ  קוּדְשָׁ
Leviticus 6:2 
“ הַבֹּקֶר, וְאֵשׁ -הַלַּיְלָה, עַד-הַמִּזְבֵּחַ כָּל-בָּנָיו לֵאמֹר, זאֹת תּוֹרַת הָעֹלָה: הִוא הָעֹלָה עַל מוֹקְדָה עַל-אַהֲרֹן וְאֶת-צַו אֶת
 ”הַמִּזְבֵּחַ, תּוּקַד בּוֹ
“”Command Aaron and his sons, saying, ‘This is the law for the burnt offering: the 
burnt offering itself shall remain on the hearth on the altar all night until the morning, 
and the fire on the altar is to be kept burning on it.” 
The Zohar explains that the night is under the control of the other side. When we burn 
the offering on the Altar all night then the other side doesn’t have the power and control 
over us. 
The other side has control over the material level and when we burn it we release the 
spiritual and holy part in it. 
The desire for the self alone is the aspect of darkness/night and is controlled by the 
other side on the material level. When we include the light in our desires, meaning 
giving it a positive and sharing aspect, it is like placing it on the altar. We let the light 
burn the aspect of ‘self’ from our desires and purify our consciousness and our actions. 
Then the true and positive essence of our desire is revealed and elevated to where it 
can draw the Light required for fulfilling our desires.  

חַ   .23 זְבֵּ תַח וְאָמַר, וְהָאֵשׁ עַל הַמִּ י אָחָא פָּ רַבִּ
בּוֹ,  תּוּקַד  חַ  זְבֵּ הַמִּ עַל  וְהָאֵשׁ  וְגוֹ'.  בּוֹ  תּוּקַד 
בֹּקֶר,  בַּ בֹּקֶר  בַּ ה? וּבִעֵר עָלֶיהָ הַכּהֵֹן עֵצִים  לָמָּ

אֵ  נִינוּ שֶׁ ה? וַהֲרֵי שָׁ ה? וְכהֵֹן לָמָּ כָל מָקוֹם לָמָּ שׁ בְּ
ד הַיָּמִין, וְרָחוֹק הוּא מִן   א מִצַּ ין, וְהַכּהֵֹן בָּ הִיא דִּ
לְעוֹלָמִים,  לְדִין  ן  מֵּ מִזְדַּ כּהֵֹן  אֵין  הֲרֵי  שֶׁ ין,  הַדִּ
כָתוּב   שֶׁ עוֹלָם,  בָּ ין  דִּ רףֹ  לִשְׂ צָרִיךְ  הוּא  וְכָאן 

 וּבִעֵר עָלֶיהָ הַכּהֵֹן? 

  

חַ תּוּקַד בּוֹ   .23 זְבֵּ תַח וְאָמַר, וְהָאֵשׁ עַל הַמִּ י אֲחָא פָּ רִבִּ
עָלֶיהָ  וּבִעֵר  אֲמַאי.  בּוֹ,  תּוּקַד  חַ  זְבֵּ הַמִּ עַל  וְהָאֵשׁ  וְגוֹ', 
בּקֶֹר, אֲמַאי. וְכַהֲנָא אֲמַאי. וְהָא   בּקֶֹר בַּ הַכּהֵֹן עֵצִים בַּ

וְ  הוּא,  ינָא  דִּ אֲתַר  כָל  בְּ א  ָ אֶשּׁ נֵינָן  טְרָא תָּ מִסִּ כַהֲנָא 
הֲנָא לָא   הָא כַּ ינָא, דְּ ימִינָא קָא אָתֵי, וּרְחִיקָא הוּא מִן דִּ דִּ
ינָא   עֵי לְאוֹקְדָא דִּ דִינָא לְעָלְמִין, וְהָכָא הוּא בָּ מַן בְּ אִזְדְּ

יב וּבִעֵר עָלֶיהָ הַכּהֵֹן. כְתִּ עָלְמָא, דִּ  בְּ
א לַ  .24 בָּ ךְ לָמַדְנוּ, אָדָם שֶׁ א כָּ חֲטאֹ לִפְנֵי אֶלָּ

לְהֶבֶת הַיֵּצֶר   שַׁ בְּ רִבּוֹנוֹ, הוּא שׂוֹרֵף אֶת עַצְמוֹ 
מְאָה,  הַטֻּ רוּחַ  ל  שֶׁ ד  מִצַּ א  בָּ הָרָע  וְיֵצֶר  הָרָע, 
נוֹדָעִים  וְלִפְעָמִים  טֻמְאָה.  רוּחַ  בּוֹ  שׁוֹרָה  וַהֲרֵי 
ד הַזֶּה, וְצָרִיךְ לְהַקְרִיב   אִים מֵהַצַּ בָּ נוֹת שֶׁ רְבָּ הַקָּ

ה עַל   לָּ דּוֹמֶה לוֹ, וְלאֹ מִתְכַּ ֶ חַ אֶת מַה שּׁ זְבֵּ הַמִּ
ין  בֵּ מְאָה  הַטֻּ רוּחַ  אוֹתָהּ  לֶת  טֶּ מִתְבַּ וְלאֹ 
א  אֶלָּ נּוּ,  מִמֶּ א  בָּ שֶׁ ד  הַצַּ מֵאוֹתוֹ  וּבֵין  מֵהָאָדָם 
אוֹתָהּ הָאֵשׁ מַבְעֶרֶת  חַ, שֶׁ זְבֵּ ל הַמִּ אֵשׁ שֶׁ רַק בָּ

  

קָמֵי  .24 לְמֶחטֵי  אָתֵי  דְּ נָשׁ  ר  בַּ אוֹלִיפְנָא,  הָכִי  א  אֶלָּ
יֵצֶר הָרָע.  דְּ לְהוֹבִיתָא  שַׁ בְּ רְמֵיהּ  גַּ מָארֵיהּ, הוּא אוֹקִיד 

מִ  הָרָע  רוּחַ וְיֵצֶר  דְּ טְרָא  ע''ב) סִּ כ''ז  קָא  (דף  מִסְאֲבָא 
וּלְזִמְנִין   מִסְאֲבָא.  רוּחַ  יהּ  בֵּ רְיָא  שַׁ וְהָא  אַתְיָא, 
אַתְיָין מֵהַאי סִטְרָא, וּבָעָא לְקָרְבָא  נֵי דְּ מוֹדְעָן קָרְבָּ תְּ אִשְׁ
טַל   אִתְבְּ וְלָא  צֵי,  תְּ אִשְׁ וְלָא  לֵיהּ.  דְדָמֵי  כִּ חָא  מַדְבְּ עַל 

ר נָשׁ, וּבֵין מֵהַהוּא סִטְרָא הַהוּ  ין מִבַּ א רוּחַ מִסְאֲבָא, בֵּ
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וּמִינִים   מְאָה  הַטֻּ רוּחַ  הָעוֹלָם.  אֶת  מִן  רָעִים 
בַעֵר מִינִים   תְּ שֶׁ ן אֵשׁ  זֶה לְתַקֵּ ן בָּ וֵּ וְהַכּהֵֹן מִתְכַּ

 רָעִים מִן הָעוֹלָם.
א   ָ אֶשּׁ הַהוּא  דְּ חָא,  מַדְבְּ דְּ א  ָ אֶשּׁ בְּ א  אֶלָּ יהּ,  מִנֵּ אָתֵי  דְּ
וְכַהֲנָא   מֵעָלְמָא,  ין  ישִׁ בִּ זִינִין  וְּ מִסְאֲבָא,  רוּחַ  מְבָעֲרָא 

יבָעֵר זִינִי א דִּ ָ נָא אֶשּׁ וָון, לְתַקְּ דָא אִתְכְּ ין מֵעָלְמָא.בְּ ישִׁ  ן בִּ
Leviticus 6:5 
“ בּוֹ לאֹ תִכְבֶּה, וּבִעֵר עָלֶיהָ הַכֹּהֵן עֵצִים בַּבֹּקֶר בַּבֹּקֶר; וְעָרַ� עָלֶיהָ הָעֹלָה, וְהִקְטִיר עָלֶיהָ חֶלְבֵי -הַמִּזְבֵּחַ תּוּקַד-וְהָאֵשׁ עַל
 ”הַשְּׁלָמִים
“’The fire on the altar shall be kept burning on it. It shall not go out, but the priest 
shall burn wood on it every morning; and he shall lay out the burnt offering on it, and 
offer up in smoke the fat portions of the peace offerings on it.” 
The verse above tells us that the priest should make the fire to burn the offering. The 
Zohar brings a point saying that fire is left column and judgment and why the priest, 
that is the right column and Chessed, needs to deal with it. 
The Zohar explains that the fire burns impurities and all kind of negativity, only with 
the power of the right column and Chassadim of the priest the negativity can be 
removed. 
Because the offering is supposed to atone for the sin of the people, they should be 
burnt. A simple burning would add the aspect of judgment but when it comes from the 
right with Chessed then this fire is able to remove the impurities. 
The lesson for us is clear; if we want to remove judgment, we need to bring Chassadim. 
The following verse from Leviticus 6:6 is recommended by kabbalists to be recited 
(Hebrew only) three times when we want to stop anger or negative thoughts. 

 

וְלאֹ  .25 לְעוֹלָמִים  ה  תִכְבֶּ לּאֹ  שֶׁ צָרִיךְ  וְלָכֵן 
הַכּחַֹ  בֹּר  לשְׁ דֵי  כְּ הּ,  לָּ שֶׁ קֶף  וְהַתֹּ הַכּחַֹ  יֶחֱלַשׁ 
ה.   תִכְבֶּ לאֹ  וְלָכֵן  הָעוֹלָם,  מִן  הָאַחֵר  הָרָע 
זְמַן   בִּ בֹּקֶר,  בַּ בֹּקֶר  בַּ אֵשׁ  עָלֶיהָ  ר  יְסַדֵּ וְהַכּהֵֹן 

וּמִ  לּוֹ  שֶׁ ד  הַצַּ וֹלֵט  שּׁ דֵי שֶׁ כְּ עוֹלָם  בָּ תְעוֹרֵר 
הָעוֹלָם אֶת  ם  ֵ הַדִּין) לְבַשּׂ ינִים (וּלְבַסֵּם  וְהַדִּ  ,

נִינוּ,   עוֹלָם. וְעַל זֶה שָׁ נִכְנָעִים וְלאֹ מִתְעוֹרְרִים בָּ
אוֹכֶלֶת   מַעְלָה  לְּ שֶׁ אֵשׁ  אֵשׁ.  אוֹכֶלֶת  אֵשׁ  יֵשׁ 
חַ אוֹכֶלֶת אֵשׁ אַחֶרֶת.   זְבֵּ אֵשׁ אַחֶרֶת, אֵשׁ הַמִּ
ה לְעוֹלָמִים, וְהַכּהֵֹן  וְעַל זֶה הָאֵשׁ הַזוֹּ לאֹ תִכְבֶּ

כָל יוֹם. ר אוֹתָהּ בְּ  מְסַדֵּ

  

וְלָא  .25 לְעָלְמִין,  לֵיהּ  יִדְעַכוּן  לָא  דְּ עֵי,  בָּ א  דָּ וְעַל 
א  תּוּקְפָּ בְרָא חֵילָא דְּ ילֵיהּ, לְתַּ א דִּ יִתְחֲלֵשׁ חֵילָא וְתּוּקְפָּ

מֵעָלְמָ  א  ישָׁ בִּ וְכַהֲנָא  אָחֳרָא  ה.  תִכְבֶּ לאֹ  א  דָּ וְעַל  א, 
לְטָא   שַׁ דְּ זִמְנָא  בְּ בּקֶֹר,  בַּ בּקֶֹר  בַּ א  ָ אֶשּׁ עָלֵיהּ  יְסַדֵר 
מָא   לְבַסְּ גִין  בְּ עָלְמָא,  בְּ עַר  וְאִתְּ ילֵיהּ  דִּ סִטְרָא 

דינא) עָלְמָא ולבסמא  וְלָא (ס''א  ינִין,  דִּ פְיָין  וְאִתְכַּ  ,
א.   ָ א אַכְלָא אֶשּׁ ָ נֵינָן, אִית אֶשּׁ א תָּ עָלְמָא, וְעַל דָּ מִתְעָרֵי בְּ
חָא   מַדְבְּ דְּ א  ָ אֶשּׁ אָחֳרָא,  א  ָ אֶשּׁ אַכְלָא  א  לְעֵילָּ דִּ א  ָ אֶשּׁ
ה   תִכְבֶּ לָא  א  דָּ א  ָ אֶשּׁ א,  דָּ וְעַל  אָחֳרָא,  א  ָ אֶשּׁ אַכְלָא 

כָל יוֹמָא. לְעָלְמִין, וְכַהֲ  ר לֵיהּ בִּ  נָא מְסַדֵּ
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וְעָלֶיהָ   .26 טָהּ,  פָּ מִשְׁ כְּ לַעֲשׂוֹת הָעוֹלָה  מִצְוָה 
ים   ִ אִשּׁ ה  ָ חֲמִשּׁ וְגוֹ'.  הָעֹלָה  תּוֹרַת  זאֹת  נֶאֱמַר 
ן: אֵשׁ אוֹכֵל וְאֵינוֹ שׁוֹתֶה.  רְבָּ הָיוּ יוֹרְדִים עַל הַקָּ

שׁוֹתֶה. אֵשׁ  אֵשׁ שׁוֹתֶה וְאֵינוֹ אוֹכֵל. אֵשׁ אוֹכֵל וְ 
וְאֵינוֹ   אוֹכֵל  אֵינוֹ  שֶׁ אֵשׁ  ים.  וִיבֵשִׁ לַחִים  אוֹכֵל 

ם הֵם: זאֹת תּוֹרַת הָעֹלָה   נֶגְדָּ אַחַת.    -שׁוֹתֶה. כְּ
חַ    - הִיא הָעֹלָה עַל מוֹקְדָה   זְבֵּ יִם. עַל הַמִּ תַּ   - שְׁ

יְלָה   הַלַּ ל  כָּ לשֹׁ.  חַ    -שָׁ זְבֵּ הַמִּ וְאֵשׁ  ע.  אַרְבַּ
 חָמֵשׁ.   -תּוּקַד בּוֹ 

  

טָהּ,  .26 פָּ מִשְׁ כְּ לַעֲשׂוֹת הָעוֹלָה  קּוּדָא  פִּ רעיא מהימנא 
הֲווֹ  ים  אִשִׁ חָמֵשׁ  וְגוֹ'.  הָעוֹלָה  תּוֹרַת  זאֹת  מַר  אִתְּ וְעָלָהּ 
שׁוֹתֶה   אֵשׁ  שׁוֹתֶה.  וְאֵינוֹ  אֵשׁ אוֹכֵל  נָא.  קָרְבְּ עַל  ין  נַחְתִּ

ים.  וְאֵינוֹ אוֹכֵל. אֵשׁ אוֹכֵל וְשׁוֹתֶה. אֵשׁ   אוֹכֵל לַחִים ויבֵשִׁ
זאֹת  אִינּוּן,  בְלַיְיהוּ  לָקֳּ שׁוֹתֶה.  וְאֵינוֹ  אוֹכֵל  אֵינוֹ  שֶׁ אֵשׁ 
עַל   ב'.  מוֹקְדָה,  עַל  הָעוֹלָה  הִיא  חַד.  הָעוֹלָה,  תּוֹרַת 

חַ תּוּקַד בּוֹ ה'.  זְבֵּ יְלָה, ד'. וְאֵשׁ הַמִּ ל הַלַּ חַ, ג'. כָּ זְבֵּ  הַמִּ

Leviticus 6:6 
“ לאֹ תִכְבֶּה–הַמִּזְבֵּחַ -מִיד תּוּקַד עַלאֵשׁ, תָּ  ” 
“’Fire shall be kept burning continually on the altar; it is not to go out.” 
The priests maintained the continuation of fire burning on the Altar. It was important 
to prevent judgments in the world. 
As we studied previously, the priest brings the aspect of Chassadim from the right 
column to control the left column and the other side. 
With the destruction of the Holy Temple, we lost the continuous burning fire on the 
altar and the world was flooded with judgments. 
The sages prepared for us daily prayers to be used while the Holy temple is not in its 
place. The morning prayers draw Chassadim to our lives and the world. The afternoon 
prayers remove judgments from spreading out and the evening prayer brings balance 
and peace before the night sleep. 
We need to have a daily and continuous connection to the Zohar that brings the aspect 
of the right column and Chassadim into our lives. 
We do that with the Daily Zohar study and with the Unity Zohar project. 
The Light does the work of removing judgment for us. All we need is to keep the light 
flowing and that is the main reason for the existence of the Daily Zohar. It is for each 
one of you and for the world in general. 

הּ   .27 לָּ כֻּ הָעוֹלָה  נָה,  שְׁ הַמִּ עֲלֵי  בַּ וּפֵרְשׁוּהָ 
הּ. י'  לָּ ינָה, ה', ה' מַרְאוֹת שֶׁ , וְזוֹ בִּ עוֹלָה לְגָבוֹהַּ

ת יְחִידָה, אֵשׁ   (שמות כג) בַּ בוֹד ה' כְּ וּמַרְאֵה כְּ
וְהִיא אֵשׁ שׁוֹתָה  עַיִן,  ת  ל בַּ אֹכֶלֶת. ו' אוֹר שֶׁ

וְ  הַתּוֹרָה,  ל  שֶׁ יִם  הַמַּ ל  ל  כָּ כָּ אֶת  אוֹכֶלֶת 
לַחִים  וְאוֹכְלִים  ה.  פִלָּ הַתְּ ל  שֶׁ נוֹת  רְבָּ הַקָּ
מוֹ עֵצִים  הֵם כְּ טֵי הַתּוֹרָה שֶׁ שָׁ ים, אוֹתָם פְּ וִיבֵשִׁ
מוֹ עֵצִים לַחִים.  כְּ ים, וְסוֹדוֹת הַתּוֹרָה הֵם  יְבֵשִׁ

ים.  וְזוֹהִי אֵשׁ הָאוֹכֶלֶת לַחִים וִיבֵשִׁ

  

מָארֵי .27 קָא    וְאוּקְמוּהָ  סַלְּ כּוּלָהּ  עוֹלָה  מַתְנִיתִין, 
ת   בַּ י',  ילָהּ.  דִּ מַרְאוֹת  ה'  ה',  ינָה,  בִּ וְדָא   . בוֹהַּ לַגָּ

כד) יְחִידָה, ו'   (שמות  אוֹכֶלֶת.  אֵשׁ  כְּ יְיָ'  בוֹד  כְּ וּמַרְאֶה 
אוֹרַיְיתָא,  דְּ מַיִין  ל  כָּ שׁוֹתֶה  אֵשׁ  וְהִיא  עֵינָא,  בַת  דְּ אוֹר 

קָרְבְּ  ל  כָּ ין, וְאוֹכֶלֶת  וִיבֵשִׁ לַחִין  וְאוֹכֶלֶת  לוֹתָא.  צְּ דִּ נִין 
וְרָזִי  ים.  יְבֵשִׁ ים  עֵצִּ כְּ אִינּוּן  דְּ אוֹרַיְיתָא  דְּ טֵי  שָׁ פְּ אִינּוּן 
אוֹכֶלֶת   אֵשׁ  אִיהוּ  וְהַאי  לַחִים.  ים  עֵצִּ כְּ אִינּוּן  אוֹרַיְיתָא 

ין.  לַחִין וִיבֵשִׁ
Genesis 17:17 
“ תִּשְׁעִים שָׁנָה תֵּלֵד-שָׂרָה, הֲבַת-שָׁנָה יִוָּלֵד, וְאִם-נָיו, וַיִּצְחָק; וַיּאֹמֶר בְּלִבּוֹ, הַלְּבֶן מֵאָהפָּ -וַיִּפֹּל אַבְרָהָם עַל ” 
“Then Abraham fell on his face and laughed, and said in his heart, “Will a child be 
born to a man one hundred years old? And will Sarah, who is ninety years old, bear a 
child?”” 
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The 42 letters that the world was created with (the Ana B’Koach) were revealed through 
the level of Binah, which is represented by the letter ה H of the YHVH name. ה is 
numerically 5 but since it is on the level of Binah, the Zohar considers it as 50 and 
together with the 42 letters we have 92. 
The Zohar reveals that Sarah was the aspect of the upper Mother, Binah. When we 
add the two channels that the light of Binah spread out to the lower level we come to 
the number 92. With the aspect of Yessod that is the eighth level (counting from above) 
and the aspect of the circumcision on the eighth day that corrects the level of Yessod. 
Together we have the number 100 that represents completion. 
This process reveals the pregnancy process and its length. The word for pregnancy in 
Hebrew is הריון and it reveals the secrets of the process as the Zohar teaches us. 

 
 .this letter is for Binah that brings out the Creative force of the 42 letters ה
 is numerically 216 that is the number of letters in the 72 names. This is the force ריו
that manifests the creative force of the 42 in the lower levels. 
 The final letter is numerically 50, for the five Sefirot of the vessel that are held – ן
together by Yessod, which is also called כל, ‘all’ numerically 50. 
The light comes down through the 9 Sefirot before manifesting a new creation in 
Malchut. That is the aspect of the nine-month of pregnancy. The numerical value of 
the word הריון itself is 271 that is also the number of days in complete pregnancy. 

הָיוּ  .28 שֶׁ נוֹת  רְבָּ הַקָּ ל  כָּ וְעוֹד אוֹכֶלֶת לַחִים, 
ים   וִיבֵשִׁ ה.  עֲשֵׂ מִצְווֹת  עַל  ה  תְפִלָּ בִּ  -קְרֵבִים 

ה עַל מִצְווֹת  תְפִלָּ הָיוּ קְרֵבִים בִּ נוֹת שֶׁ רְבָּ ל הַקָּ כָּ
רֵפָה הֶרֶג וְחֶנֶק, עַל  ה. וְזֶהוּ סְקִילָה שְׂ לאֹ תַעֲשֶׂ

ה, וְעַל מִצְ  ה. אֵלּוּ הֵם  מִצְווֹת עֲשֵׂ ווֹת לאֹ תַעֲשֶׂ
מִצְווֹת  ל  שֶׁ ה,  פִלָּ תְּ כִינָה,  ְ הַשּׁ ל  שֶׁ נוֹת  רְבָּ הַקָּ
לוּ   רְאוֹת הַלָּ ה. וּכְנֶגֶד חֲמֵשׁ הַמַּ ה וְלאֹ תַעֲשֶׂ עֲשֵׂ
ת  פּוּרִים. וּכְנֶגֶד בַּ יוֹם הַכִּ פִלּוֹת בְּ נוּ חָמֵשׁ תְּ קְּ תִּ

תְשׁוּבָה.   יְמֵי  רֶת  עֲשֶׂ אוֹתָם  נֶגֶד עַיִן  כְּ ה  ָ חֲמִשּׁ
ה'   נֶגֶד  כְּ עִנּוּיִים  ה  ָ חֲמִשּׁ עַיִן.  ת  בַּ ל  שֶׁ הָאוֹר 

 אַחֲרוֹנָה.

  

קְרֵבִין  .28 הֲווֹ  דַּ נִין  קָרְבְּ ל  כָּ לַחִין,  אוֹכֶלֶת  וְעוֹד 
הֲווֹ   דַּ נִין  קָרְבְּ ל  כָּ ין,  וִיבֵשִׁ ה.  עֲשֵׂ וֹת  מִצְּ עַל  לוֹתָא,  צְּ בִּ
אִיהוּ,  וְהַאי  ה.  עֲשֶׂ תַּ לאֹ  וֹת  מִצְּ עַל  לוֹתָא,  צְּ בִּ קְרֵבִין 

ה, וְעַ  וֹת עֲשֵׂ רֵיפָה הֶרֶג וְחֶנֶק, עַל מִצְּ וֹת  סְקִילָה שְׂ ל מִצְּ
לוֹתָא,  צְּ א,  כִינְתָּ שְׁ דִּ א  נַיָּ קָרְבְּ אִינּוּן  ין  אִלֵּ ה,  עֲשֶׂ תַּ לאֹ 
ין,  וְלָקֳבֵל ה' מַרְאוֹת אִלֵּ ה.  עֲשֶׂ ה וְלָא תַּ עֲשֵׂ פִקּוּדִין דַּ דְּ
עֵינָא,   ת  בַּ וְלָקֳבֵל  כִפּוּרֵי.  דְּ יוֹמָא  בְּ לוֹתֵי  צְּ חֲמֵשׁ  ינוּ  קִּ תַּ

רֶת יְמֵי בַת עֵינָא. ה'   אִינּוּן עֲשֶׂ שׁוּבָה ה' לָקֳבֵל אוֹר דְּ הַתְּ
תְרָאָה.  עִנּוּיִין, לָקֳבֵל ה' בַּ

Leviticus 6:2 
“ הַבֹּקֶר, וְאֵשׁ -הַלַּיְלָה, עַד-הַמִּזְבֵּחַ כָּל-בָּנָיו לֵאמֹר, זאֹת תּוֹרַת הָעֹלָה: הִוא הָעֹלָה עַלמוֹקְדָה עַל-אַהֲרֹן וְאֶת-צַו אֶת

קַד בּוֹהַמִּזְבֵּחַ, תּוּ ” 
“Command Aaron and his sons, saying, ‘This is the law for the burnt offering (הָעֹלָה): 
the burnt offering itself shall remain on the hearth on the altar all night until the 
morning, and the fire on the altar is to be kept burning on it.” 

ההָעֹלָ   (pronounced ‘Olah’) is a type of offering. The literal meaning is ‘the elevated’. The 
Zohar explains that this offering is elevated to Binah, which is the first letter H ה of 
the YHVH name. The Zohar explains that five different types of fire come from the level 
of Binah to consume the offerings. The first H ה is called ‘daughter of the eye’, which 
is the letter Y י of the name. 
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When God came down to Mount Sinai, it was in a cloud that covered the mountain. 
The glory of God was seen in the eyes of the Israelites as a devouring fire on the top of 
Mount Sinai. 
Exodus 24:17 
 ”וּמַרְאֵה כְּבוֹד יְהוָה, כְּאֵשׁ אֹכֶלֶת בְּראֹשׁ הָהָר, לְעֵינֵי, בְּנֵי יִשְׂרָאֵל“
“And the appearance of the glory of YHVH was like devouring fire on the top of the 
mount in the eyes of the children of Israel.” 
The ‘fire’ from Binah ‘consumes’ the offerings, and our prayers have the same aspect. 
They are offered to Binah (H ה) that in return brings down the light from Chokmah (Y 
 .to remove impurities from us (י
The prophet Hosea teaches us that our prayers are a replacement for the sacrifices 
and offerings brought to the Holy Temple to cleanse us. 
Hosea 14:3 
“ וּטוֹב, וּנְשַׁלְּמָה פָרִים, שְׂפָתֵינ-ן וְקַחתִּשָּׂא עָוֹ-יְהוָה; אִמְרוּ אֵלָיו, כָּל-קְחוּ עִמָּכֶם דְּבָרִים, וְשׁוּבוּ אֶל .” 
“Take with you words, and return unto YHVH; say unto Him: ‘Forgive all iniquity, and 
accept that which is good; so will we render for bullocks the offering of our lips.” 
Before the prayer of Mincha, which is the afternoon prayer we say a verse from Psalms 
141:2 
“ עָרֶב-תִּכּוֹן תְּפִלָּתִי קְטֹרֶת לְפָנֶי�; מַשְׂאַת כַּפַּי, מִנְחַת .” 
“Let my prayer be counted as incense before you, and the lifting up of my hands as the 
evening sacrifice!” 
and from Psalms 5:3 
“ אֵלֶי�, אֶתְפַּלָּל-הָי: כִּימַלְכִּי וֵא�–הַקְשִׁיבָה, לְקוֹל שַׁוְעִי ” 
“Heed the sound of my cry for help, my King and my God, For to You I pray.” 

את  .29 הַחַטָּ אֶת  לַעֲשׂוֹת  זוֹ,  אַחַר  צְוָה  הַמִּ
ד  צַּ מִּ שֶׁ ם  אַתֶּ וְאָמוֹרָאִים,  אִים  נָּ תַּ טָהּ.  פָּ מִשְׁ כְּ
אתֶם,   בָּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ל  שֶׁ מִדּוֹתָיו 
י,  לִּ שֶׁ ת  הַבַּ אֶת  לְנַקּוֹת  ה  הַרְבֵּ ם  רַחְתֶּ טְּ שֶׁ

ל עֵ  לִפּוֹת שֶׁ הִיא הֲלָכָה, מֵאוֹתָן הַקְּ רֶב רַב, שֶׁ
וְלאֹ   רוּץ  תֵּ לָהֶם  אֵין  שֶׁ רָעוֹת  יוֹת  קֻשְׁ הֵן  שֶׁ

נֶאֱמַר  עֲלֵיהֶם  שֶׁ א) פֵרוּק,  לאֹ   (קהלת  מְעֻוָּת 
א   אֶלָּ נוֹת,  לְהִמָּ יוּכַל  לאֹ  וְחֶסְרוֹן  לִתְקֹן  יוּכַל 

אִסּוּר   ל  שֶׁ יקוּ  תִּ וְכָל  יקוּ.  תִּ הֶם  בָּ  -נֶאֱמַר 
ן' חָסֵר  יקוּ  תִּ וְהוּא  קּוּן. לְחֻמְרָה.  תִּ לוֹ  אֵין  שֶׁ  ,

ל  שֶׁ יקוּ  תִּ שֶׁ א,  הַבָּ הָעוֹלָם  הוּא  שֶׁ נוּן,  חָסֵר 
עָלָה  ךְ  כָּ תֹק,  שְׁ מוֹ:  כְּ תִיקָה,  שְׁ א  הַבָּ הָעוֹלָם 

בָה.  מַחֲשָׁ  בְּ

  

טָהּ.  .29 פָּ מִשְׁ כְּ הַחַטָאת  לַעֲשׂוֹת  א,  דָּ תַר  בָּ קּוּדָא  פִּ
מִסִטְ  דְּ אַתּוּן  וַאֲמוֹרָאִים,  אִים  נָּ א  תַּ קוּדְשָׁ דְּ מִדוֹת  דְּ רָא 

ילִי   דִּ א  רַתָּ בְּ אָה  לְנַקָּ י  סַגֵּ טַרְחֲתוּן  דְּ אַתִיתוּ,  רִיךְ הוּא  בְּ
ין,  ישִׁ יָין בִּ עֵרֶב רַב, קוּשְׁ ין קְלִיפִין, דְּ אִיהִי הֲלָכָה, מֵאִלֵּ דְּ

מַר, עָלַיְיהוּ אִתְּ רוֹקָא, דְּ ירוּץ, וְלָא פִּ לֵית לוֹן תִּ (קהלת  דְּ
נוֹת, מְעֻוָּ  א) לְהִמָּ יוּכַל  לאֹ  וְחֶסְרוֹן  לִתְקוֹן,  יוּכַל  לאֹ  ת 

אִסוּרָא לְחוּמְרָא,   יקוּ דְּ וְכָל תִּ הוֹן.  יקוּ בְּ מַר תִּ א אִתְּ אֶלָּ
אִיהִי   דְּ נוּן,  חָסֵר  קּוּן.  תִּ לֵיהּ  לֵית  דְּ ן'  חָסֵר  יקוּ  תִּ וְאִיהוּ 

תִ  שְׁ אָתֵי,  דְּ עָלְמָא  דְּ תִיקוּ  דְּ אָתֵי,  דְּ גוֹן עָלְמָא  כְּ יקָה. 
בָה. מַחֲשָׁ ךְ עָלָה בְּ תוֹק כַּ  שְׁ

הֲלָכָה,  .30 ל  שֶׁ ים  בוּשִׁ הַלְּ הֵן  שֶׁ יוֹת  קֻשְׁ וְיֵשׁ 
זֶהוּ  זָהָב.  צוֹת  בְּ מִשְׁ הֶם  בָּ נֶּאֱמַר  שֶׁ

תוּב כָּ מה) שֶׁ מֶלֶךְ  (תהלים  ת  בַּ ה  בוּדָּ כְּ ל  כָּ
ם פּ  הּ. וְאַתֶּ צוֹת זָהָב לְבוּשָׁ בְּ שְׁ נִימָה מִמִּ וֹסְקִים  פְּ

נִים  מְתַקְּ ךְ  כָּ וְאַחַר  פְסָקִים,  ה  כַמָּ בְּ אוֹתָם 
ה פֵרוּקִים. כַמָּ בִים אוֹתָם בְּ ְ  וּמְיַשּׁ

  

הוֹן  .30 מַר בְּ אִתְּ הֲלָכָה, דְּ ין דַּ אִינּוּן לְבוּשִׁ יָין דְּ וְאִית קוּשְׁ
דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  זָהָב.  צּוֹת  בְּ מה) מִשְׁ ל  (תהלים  כָּ

ה בַּ  בוּדָּ הּ. וְאַתּוּן, כְּ צּוֹת זָהָב לְבוּשָׁ בְּ שְׁ נִימָה מִמִּ ת מֶלֶךְ פְּ
נִין וּמְפָרְקִין לוֹן  סָקוֹת, וּלְבָתַר מְתַקְּ ה פְּ כַמָּ סְקִין לוֹן בְּ פַּ

רוּקִין. ה פִּ כַמָּ  בְּ
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Ecclesiastes 1:15 
“ יוּכַל לְהִמָּנוֹת-יוּכַל לִתְקֹן; וְחֶסְרוֹן, לאֹ-מְעֻוָּת, לאֹ ” 
“What is crooked cannot make correction and what is lacking cannot be counted.” 
The offerings and sacrifices that we study in the portion of Tzav come to purify us and 
support our correction process. 
The Zohar reveals that the precepts cleanse the level of Malchut from the Klipot and 
impurities. 
The verse above teaches us that whatever we do incomplete or wrong can not be used 
for our correction. Also, actions that we missed on doing can not be counted and 
support our correction. 
  

מוֹ   .31 נָה, כְּ שְׁ הוּ מִן הַמִּ לְשֶׁ סָק כָּ וְאִם חָסֵר פְּ
נִים  ם מְתַקְּ נָה, אַתֶּ שְׁ אֲרוּהָ זֶה חָסֵר מִן הַמִּ בֵּ שֶׁ
נוֹת. וְאִם יָבֹא  יוּּכַל לְהִמָּ אוֹתָם, וְזֶהוּ חֶסְרוֹן שֶׁ
חוֹתֵךְ  שֶׁ ן  אָמָּ אוֹתוֹ  עַל  רַע  ם  שֵׁ וְיוֹצִיא  שׁ  טִפֵּ

ים, וְיאֹמַר: וְ  כִי הַתּוֹרָה הִיא חֲסֵרָה?! וַהֲרֵי  לְבוּשִׁ
כָל אֵיבְרֵי  מִימָה בְּ מִימָה, תְּ תוּב תּוֹרַת ה' תְּ כָּ

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  מִצְווֹת,  רמ''ח  הֵם  שֶׁ (שיר   הַגּוּף, 
מִימָה  ד) תְּ ךְ,  בָּ אֵין  וּמוּם  רַעְיָתִי  יָפָה  ךְ  לָּ כֻּ

נָה? שְׁ יהָ, וְאֵיךְ חָסֵר מִן הַמִּ  בִלְבוּשֶׁ

  

אוּקְמוּהָ זְה  .31 ה דְּ מָּ תְנִיתִין, כְּ סָק מִמַּ וְאִי חָסֵר שׁוּם פְּ
חֶסְרוֹן  הוּא  וְהַאי  לוֹן,  נִין  מְתַקְּ אַתּוּן  נָה,  שְׁ הַמִּ מִן  חָסֵר 
עַל  ישׁ  בִּ שׁוּם  יק  וְיַפִּ שׁ  טִפֵּ יִיתֵי  וְאִי  נוֹת.  לְהִמָּ יוּכַל  שֶׁ

ין, וְיִימָא   חָתִיךְ לְבוּשִׁ וְכִי אוֹרַיְיתָא אִיהִי  הַהוּא אוּמָנָא דְּ
תִיב מִימָה   (תהלים יט) חָסֵר, וְהָא כְּ מִימָה, תְּ תּוֹרַת יְיָ' תְּ

הוּא  הֲדָא  קוּדִין.  פִּ רמ''ח  אִינּוּן  דְּ גוּפָא,  דְּ אֵבָרִין  כָל  בְּ
ד) דִכְתִיב, השירים  אֵין  (שיר  וּמוּם  רַעְיָתִי  יָפָה  ךְ  לָּ כֻּ

נָה. שְׁ הָא, וְאֵיךְ חָסֵר מִן הַמִּ לְבוּשָׁ מִימָה בִּ ךְ. תְּ  בָּ
חֲתִיכָה,   .32 וְתִמְצָא  יֵּק  דַּ לוֹ:  תֹּאמְרוּ  ם  אַתֶּ

סָקִים   פְּ אָר  שְׁ עִם  מְעֹרֶבֶת  אוֹתָהּ  וְתִמְצָא 
ךְ לְבוּשִׁ  ן לַחְתֹּ רֶךְ הָאָמָּ דֶּ נָיוֹת. שֶׁ ה  וּמִשְׁ ים לְכַמָּ

אֶת   לִקְשֹׁר  קִי  בָּ אֵינוֹ  שֶׁ לְמִיד  וְהַתַּ חֲתִיכוֹת, 
לוֹ   פוֹת  מִתְחַלְּ לוּ,  הַלָּ חֲתִיכוֹת  בַּ הַהֲלָכָה 
עַד  רוּק,  פֵּ לָהֶם  מוֹצֵא  וְלאֹ  יוֹת  וְקֻשְׁ סָקוֹת  פְּ
פֵקוֹת  הַסְּ ל  כָּ וּמְפָרֵק אוֹתָם אֶת  ן  הָאָמָּ יָּבֹא  שֶׁ

אוֹ  בְּ הֶם.  לָּ שֶׁ לוּ  ת, הַלָּ בַּ הִיא  שֶׁ הֲלָכָה  זְמַן,  תוֹ 
גוּפָהּ   בְּ כֹּל,  בַּ לֵמָה  שְׁ לֶךְ  הַמֶּ לִפְנֵי  עוֹלָה 

הּ  יטֶיהָ, וּמִתְקַיםֵּ בָּ הּ וּבְתַכְשִׁ לְבוּשָׁ (בראשית   בִּ
רִית עוֹלָם. וְלִפְעָמִים יֵשׁ  ט) וּרְאִיתִיהָ לִזְכֹּר בְּ

לַח לוֹ לְתַקֵּ  שְׁ יִּ קִי שֶׁ לְמִיד בָּ ן תַּ  ן אוֹתָם. לָאָמָּ

  

ח לָהּ   .32 כַּ ח חֲתִיכָה, וְתִשְׁ כַּ ימְרוּן לֵיהּ, דּוֹק וְתִשְׁ אַתּוּן תֵּ
אוּמָנָא  אוֹרַח  דְּ נָיוֹת.  וּמִשְׁ סָקוֹת  פְּ אָר  שְׁ בִּ מְעוּרֶבֶת 
אִיהוּ  לָאו  דְּ וְתַלְמִיד  חֲתִיכוֹת,  ה  כַמָּ בְּ ין  לְבוּשִׁ ךְ  לְמֶחְתַּ

אִ  בְּ הַהֲלָכָה  ר  לְמִקְשַׁ קִי  לֵיהּ בָּ פֵי  מִתְחַלְּ חֲתִיכוֹת,  ין  לֵּ
יִיתֵי   דְּ עַד  רוּקָא.  פִּ לוֹן  ח  כַּ אַשְׁ וְלָא  יָין,  וְקוּשְׁ סָקוֹת  פְּ
הַהוּא  בְּ לְהוֹן.  דִּ סְפֵקוֹת  ין  אִלֵּ ל  כָּ לוֹן  וּפָרִיק  אוּמָנָא, 
א,  מַלְכָּ קֳדָם  סְלִיקַת  א,  רַתָּ בְּ אִיהִי  דְּ הֲלָכָה  זִמְנָא, 

א, כלָֹּ בְּ לֵימָא  יטָהָא,   שְׁ וּבְתַכְשִׁ א  לְבוּשָׁ בִּ גוּפָא  בְּ
הּ  בָּ ים  ט) וְאִתְקָיָּ רִית  (בראשית  בְּ לִזְכּוֹר  וּרְאִיתִיהָ 

ר לֵיהּ  דֵּ ישָׁ דִּ קִי,  לְמִיד בָּ וּלְזִמְנִין אִית לְאוּמָנָא תַּ עוֹלָם. 
נָא לוֹן.   לְתַקְּ

In the previous DZ study, we learned that incomplete action causes a different 
correction process. The Zohar tells us that there are corrections in silence. That is the 
spiritual aspect that comes with the study of the Torah. 
The Torah is complete and perfect and is the source of all our correction tools. A simple 
man may see the Torah as incomplete but the Zohar quotes Psalms 19:8 
 ”תּוֹרַת יְהוהָ תְּמִימָה, מְשִׁיבַת נָפֶשׁ; עֵדוּת יְהוהָ נֶאֱמָנָה, מַחְכִּימַת פֶּתִי“
“The Torah of YHVH is perfect, restoring the soul; The testimony of YHVH is sure, 
making wise the simple.” 
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The written Torah is only the ‘dress’ of the actual energy of the Torah. Our physical 
body is only a small part of what makes us who we are. Our soul is the energy of life 
that keeps us in existence. That life energy comes from within the Torah because the 
root of all Israelites souls is in the Torah. 
The Zohar is only a tool that helps us ‘dig’ and connect to the Torah’s energy of life 
that sustains us. The written Zohar itself has simple stories that are the ‘physical’ 
aspect. The energy that is connected to the words of the Zohar is on a higher level 
because it’s another step closer to the spiritual aspects of the Torah. Without love and 
seeking unity with the spiritual/divine part, the body has only a temporary existence. 
The study of the Tree of Life teaches us that everything in life has body and soul. The 
body is temporary and the soul is immortal because it is part of the energy that comes 
beyond time and space. 
The simple fact that there are many things that we don’t or can’t understand from 
looking at the ‘body’ of things indicates that there is a lot of concealment in the ‘soul’ 
aspect of the body. 
This study is very important and I suggest asking questions (forming ‘bodies’ to draw 
‘souls’) to understand on a higher level. 

הוּא   .33 ה  אַתָּ שֶׁ אי  וַדַּ וְאָמְרוּ,  ם  כֻלָּ קָמוּ 
ל   ה קִבֵּ ךָ נֶאֱמַר מֹשֶׁ בְּ ן, רוֹעֶה הַנֶּאֱמָן, שֶׁ הָאָמָּ
לְמִידִים הֵם  ל הַתַּ ם וְאֵילָךְ כָּ ָ ינַי, וּמִשּׁ תּוֹרָה מִסִּ
זֶהוּ  הַדּוֹרוֹת.  ל  כָּ סוֹף  וְעַד  עַ  מִיהוֹשֻׁ ךָ,  לְּ שֶׁ

עַ  לִיהוֹשֻׁ וּמְסָרָהּ  אָמַר  לִזְקֵנִים, שֶׁ עַ  וִיהוֹשֻׁ  ,
לְמִיד   ם. הַתַּ לָּ ל כֻּ וּזְקֵנִים לִנְבִיאִים, עַד הַסּוֹף שֶׁ
נֶּאֱמַר, הַכֹּל  ךָ מִי הוּא? הֲרֵי רָאִינוּ שֶׁ לְּ קִי שֶׁ הַבָּ

יָּבֹא אֵלִיָּהוּ. ח עַד שֶׁ  יְהֵא מֻנָּ

  

רַ  .33 אוּמָנָא  הוּא  אַנְתְּ  אי  וַדַּ וְאָמְרוּ,  הוּ  לְּ כֻּ עְיָא  קָמוּ 
ן  מָּ ינַי, וּמִתַּ ל תּוֹרָה מִסִּ ה קִבֵּ ךְ משֶֹׁ מַר בָּ אִתְּ מְהֵימְנָא. דְּ
עַ עַד סוֹף   ילָךְ, מִן יְהוֹשֻׁ לְמִידִים אִינּוּן דִּ הוּ תַּ לְּ וְאֵילָךְ כֻּ
עַ  וִיהוֹשֻׁ עַ,  לִיְהוֹשֻׁ וּמְסָרָהּ  אָמַר  דְּ הוּא  הֲדָא  רִין.  דָּ ל  כָּ

לִנְבִ  וּזְקֵנִים  קִי  לִזְקֵנִים,  בָּ לְמִיד  תַּ הוּ.  לְּ כֻּ יאִים, עַד סוֹף 
מַר, הַכּלֹ יְהֵא מוּנַח עַד  אִתְּ ילָךְ מַאן הוּא הָא חֲזֵינָא דְּ דִּ

הוּ.  באֹ אֵלִיָּ יָּ  שֶׁ
The letter Vav of the YHVH name represents the central column and the light that 
comes to Malchut. Vav is Zeir Anpin that is like the Sun that brings the light to the 
Moon, which is the aspect of Malchut. 
Because this light can shine its light without dependency on other elements, negativity 
can not influence judgment until this light is concealed. That is why the negative side 
is stronger at night. 
(The sun produces the light/energy from itself. The moon needs the light of the sun to 
share before it can be revealed. The dark side of the moon doesn’t have light of its own 
or even the ability to share because it has nothing and therefore it is dark.) 
Our sharing work is like producing pure light, like the sun. While we are continuously 
engaged with sharing, negativity can not have a hold on us. When we stop sharing, we 
make an opening for negativity to come. This is why it is important to share from all 
our God given gifts, small or big. It would be better to give every week a portion of our 
monthly giving than giving it all once a month. Frequent giving and sharing give us a 
better connection on Shabbat that reveals new energy in the world. Keeping the flow 
of light of sharing pushes away negativity from our lives. 
The Zohar reveals that in the book of Adam the letter ו Vav has the form of one dot at 
the top and five dots below. The top dot represents the Y י of the YHVH name and the 
five dots below it represent the upper ה H of the name. 
That means that the Vav ו includes in it the upper two letters י Y and ה H. 
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The Vav serves as a bridge between the upper and lower world as it is revealed in the 
letter א Alef. 
The upper Yod and Vav in the middle are the upper world and the Vav and the lower 
Yod are for the lower world. 
Yod is numerically 10 so the Alef is Yod + Vav + Yod = 26. 
When the Vav is split for the two worlds we have Yod + Vav + Vav + Yod = 32. The force 
of the Alef is revealed in the mouth through the 32 teeth, 16 above and 16 below. 
 
 

 
לְמִיד  .34 תַּ הוּא  שֶׁ זֶה,  ךְ  כָּ אי  וַדַּ לָהֶם,  אָמַר 

נֶאֱמַר  עָלָיו  שֶׁ כה) חָבֵר,  אַהֲרֹן  (במדבר  ן  בֶּ
אַהֲרֹן, בְּ נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ ד) הַכּהֵֹן,  הוּא   (שמות 

הִיא  נוֹ יִהְיהֶ לִי לְפֶה, שֶׁ ם בְּ ךְ גַּ ךָ לְפֶה, כָּ יִהְיהֶ לְּ
שֶׁ  וּם  מִשּׁ ה.  פֶּ עַל  בְּ שֶׁ הָיִיתִי  הַתּוֹרָה  שֶׁ אֵיךְ 

יָקִים  וְכָךְ  לָשׁוֹן,  וּכְבַד  ה  פֶּ בַד  כְּ רִאשׁוֹנָה  בָּ
הוּא   רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ תּוֹרָה   -אוֹתִי  בַּ ה  פֶּ בַר  כְּ

כְתָב,   בִּ שֶׁ תּוֹרָה  בַּ לָשׁוֹן  וּכְבַד  ה,  פֶּ עַל  בְּ שֶׁ
זֶה   אוֹתִי,  ירִים  מַכִּ לּאֹ  שֶׁ אֵלּוּ  יאֹמְרוּ  לּאֹ  שֶׁ

הוּ אַ  חֵר. וְאֵלִיָּהוּ הוּא יִהְיֶה לִי לְפֶה, יָבֹא  מִישֶׁ
ב אוֹתָם.  ֵ לוּ וּלְיַשּׁ פֵקוֹת הַלָּ ל הַסְּ ן אֶת כָּ  לְתַקֵּ

  

חָבֵר,  .34 לְמִיד  תַּ אִיהוּ  דְּ הוּא,  הָכִי  אי  וַדַּ לוֹן,  אָמַר 
מַר אִתְּ עָלֵיהּ  כה) דְּ גַוְונָא  (במדבר  כְּ הַכּהֵֹן.  אַהֲרןֹ  ן  בֶּ

אַ  בְּ מַר  אִתְּ ד) הֲרןֹדְּ לְפֶה, (שמות  ךָ  לְּ יִהְיֶה  (דף  הוּא 
ע''א) אִיהִי   כ''ח  דְּ לְפֶה,  לִי  יִהְיֶה  רֵיהּ,  בְּ נָמֵי  הָכִי 

קַדְמִיתָא   בְּ הֲוֵינָא  דַּ הֵיכִי  דְּ גִין  בְּ ה.  פֶּ בְעַל  דִּ אוֹרַיְיתָא 
רִיךְ הוּא,  א בְּ ה וּכְבַד לָשׁוֹן, וְהָכִי יוֹקִים לִי קוּדְשָׁ בַד פֶּ כְּ

ה, וּכְבַד לָשׁוֹן בְּ  עַל פֶּ אוֹרַיְיתָא דְבְּ ה בְּ בַד פֶּ אוֹרַיְיתָא כְּ
מוֹדְעִין לִי, אָחֳרָא  תְּ לָא אִשְׁ ין דְּ לָא יֵימְרוּן אִלֵּ ב, דְּ כְתָּ בִּ שֶׁ
ין  ל אִלֵּ נָא כָּ הוּ הוּא יִהְיֶה לִי לְפֶה, יֵיתֵי לְתַקְּ אִיהוּ. וְאֵלִיָּ

 סְפֵקוֹת, וּלְפָרְקָא לוֹן.
This Zohar is part of a teaching by the ‘Faithful Shepherd’, who is Moses. Previously 
the Zohar discussed the ‘garments’ of the Torah that can not be understood with 
simple explanation. 
The student raised and said to Moses “You are the ‘craftsman’ who received the Torah 
on Mount Sinai and from that point on, everyone is his student”. “We read that all the 
questions are uncleared until Elijah comes”, “who is your main student?”. 
Moses answered, saying; “True, Elijah is the student, as it said on him (Numbers 
25:11) “the son of Eleazar, the son of Aaron the priest…” 
Here Moses reveals that Elijah is Pinchas because the verse referred here says 
“Pinchas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest…”. God told Moses (Exodus 
4:16) that Aaron will be his ‘mouth’, meaning he will speak through him. 
Pinchas never died and he became Elijah to serve and a prophet, a ‘mouth’ of God. 
When the Final Redemption comes Moses will usher the Mashiach to the world and 
will appear as he was in life before God took him, (Exodus 4:10) “slow of speech, and 
of a slow tongue”. Elijah will be his ‘mouth’ and will correct and reveal the unknown 
secrets and remove all doubts. 
Whether we understand the Torah on low or higher level, we need to make the efforts 
because when we have questions we’ll get the answers sooner or later. Whatever was 
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revealed to us by the Kabbalists can be found by the study of the Zohar and all the 
rest will be revealed at the time of the Final Redemption and Resurrection. Those who 
build the vessels with their study earn merits to be at that time of revelation. That 
should be the goal of each one of us. Keep up with your Zohar study and ask questions. 

זְמַן   .35 אוֹתוֹ  ת,    -בְּ זאֹת תּוֹרַת הָעֹלָה, הַבַּ
ל   כָּ לוּת, עוֹלָה עַל  בַגָּ פָלָה  שְׁ הָיְתָה לְחוּצָה  שֶׁ

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  מַעְלָה.  לְּ שֶׁ רָגוֹת  (משלי   הַדְּ
עַל    רַבּוֹת לא) עָלִית  וְאַתְּ  חָיִל  עָשׂוּ  נוֹת  בָּ

ל  הוּא לְיָמִין שֶׁ א שֶׁ הְיהֶ לְאַבָּ נָה, וַעֲלִיָּתָהּ תִּ לָּ כֻּ
ם  ָ מִשּׁ יַדְרִים,  ים  לְהַחְכִּ הָרוֹצֶה  בּוֹ  שֶׁ חֶסֶד, 

 חָכְמָ''ה, כ''ח מ''ה. 

  

הֲוַת   .35 דַּ א,  רַתָּ בְּ הָעוֹלָה,  תּוֹרַת  זאֹת  זִמְנָא,  הַהוּא  בְּ
ין  מְהַדְּ  רְגִּ דַּ ל  כָּ עַל  סְלִיקַת  גָלוּתָא,  בְּ פָלָה  שְׁ קָא 

דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  א,  לְעֵילָּ לא) דִּ נוֹת   (משלי  בָּ רַבּוֹת 
הֵא   תְּ ילָהּ  דִּ וּסְלִיקוּ  נָה,  לָּ כֻּ עַל  עָלִית  וְאַתְּ  חָיִל  עָשׂוּ 
ים  לְהַחְכִּ הָרוֹצֶה  בֵיהּ  דְּ חֶסֶד,  לִימִינָא  אִיהוּ  דְּ א  לְאַבָּ

ן חָכְמָ''ה, כ''ח מ''ה. יַדְ  מָּ  רִים, מִתַּ
ךְ נֶאֱמַר  .36 גְלַל כָּ בִּ אי שֶׁ נָּא אֶחָד, וַדַּ אָמַר תַּ

ךָ  לְּ שֶׁ ה  לָּ הַכַּ וּם  מִשּׁ ה,  מֹשֶׁ לִימִין  מוֹלִיךְ  ךָ,  בְּ
הּ.   עִמָּ א  אֶלָּ לֵמוּת  שְׁ לְךָ  תִהְיהֶ  לּאֹ  שֶׁ

בְּ  נֶאֱמַר  הּ,  עִמָּ לֵם  שָׁ תִהְיהֶ  ה  אַתָּ שֶׁ כְּ ה  שֶׁ פֶּ ךָ 
בְחִידתֹ.  וְלאֹ  וּמַרְאֶה  בּוֹ  ר  אֲדַבֶּ ה  פֶּ אֶל 
יהָ  מַלְבּוּשֶׁ טֶת  פּוֹשֶׁ שֶׁ ה  לָּ כַּ מוֹ  כְּ מַרְאֶה,  בְּ
רָמָ''ח  בְּ ר,  שָׂ בָּ קֵרוּב  בְּ עְלָהּ  בַּ עִם  וּמִתְיַחֶדֶת 
ה.   נָּ ה אֵיבָר אֶחָד מִמֶּ הּ, וְלאֹ מְכַסָּ לָּ אֵיבָרִים שֶׁ

בְּ  רמ''ח  מַרְאֶה,  בְּ בּוֹןוְזֶה  לָהּ   חֶשְׁ (רָאוּי 
 . שֶׁנֶּאֱמַר בּוֹ)

  

ךְ, מוֹלִיךְ  .36 מַר בָּ א אִתְּ גִין דָּ אי בְּ וַדַּ נָא, בְּ אָמַר חַד תָּ
א  לִימוּ אֶלָּ לָא יְהֵא לָךְ שְׁ ילָךְ, דְּ ה דִּ לָּ גִין כַּ ה בְּ לִימִין משֶֹׁ

ךְ  מַר בָּ הּ, אִתְּ לֵימָא בָּ הֵא שְׁ כַד אַנְתְּ תְּ הּ. דְּ במדבר  ( בָּ
בְחִידוֹת.   יב) וְלָא  וּמַרְאֶה  בּוֹ  ר  אֲדַבֶּ ה  פֶּ אֶל  ה  פֶּ

הָא,  מַלְבּוּשָׁ טַת  ְ שּׁ אִתְפַּ דְּ ה  כַלָּ דְּ גַוְונָא  כְּ מַרְאֶה:  בְּ
אֵבָרִים  רָמָ''ח  בְּ ר,  שָׂ בָּ קֵירוּב  בְּ עְלָהּ  בַּ עִם  וּמִתְיַיחֶדֶת 

הּ. וְהַאי אִ  יאַת אֵבֶר חַד מִנָּ סִּ ילָהּ, וְלָא כַּ מַרְאֶה דִּ יהוּ בְּ
ן. בָּ חוּשְׁ  (נ''א אתחזי לה דאתמר ביה)  רמ''ח בְּ

Proverbs 31:29 
כֻּלָּנָה-רַבּוֹת בָּנוֹת, עָשׂוּ חָיִל; וְאַתְּ, עָלִית עַל “ ” 
“Many women have done excellently, but you surpass them all.” 
This verse comes from the Proverbs 31 that we sing on Friday nights before the 
Kiddush that sanctifies the unification of Malchut, Zeir Anpin, and Binah. The name 
of the song is “אשת חיל” “Woman of Valor”. The woman is the aspect of Malchut, the 
vessel, that is elevated to Binah to receive the Light of Chokmah. Chokmah means 
wisdom, and it’s the Sefira on the Right and above Chessed. 
South is the aspect of Chessed and the sages taught us that those who wish to have 
wisdom should turn to the south. Some translate it to ‘move to the south’. Obviously 
the sages didn’t suggest you call the movers and move south but the meaning it turns 
to the aspect of the Right column and Chessed, which is south. Those who act with 
Chessed, which is unconditional kindness and sharing can connect to 
Chokmah/Wisdom that is located in the upper three Sefirot, above the Chessed, which 
on the right side of the Tree of Life. 
If we act with Chessed we open channels with easy access to Chokmah. Our ‘head’ of 
Chessed can reach Chokmah that is just above it. 
The word ‘חכמה’, ‘Chokmah’, reveals its power to bring Light to Zeir Anpin with Chessed 
at its ‘head’. The first two letters חכ are כח, meaning force. The last two letters ‘מה’, 
numerically 45 represent the name of Zeir Anpin. 
The force comes from Chokmah and Binah ‘pushes’ it down to Zeir Anpin, giving it life 
to sustain Malchut. 
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רִאשׁוֹנָה נִרְאָה   .37 ה, בָּ דוֹשָׁ נוֹרָה הַקְּ אָמַר הַמְּ
נֶּ  רְאֶה הַזֶּה, שֶׁ הוּא לְךָ הַמַּ מַרְאֶה, שֶׁ אֱמַר בּוֹ בְּ

חָמֵשׁ   בּוֹ  ר  זְכַּ נִּ שֶׁ נֶה  סְּ בַּ דוֹל  הַגָּ רְאֶה  הַמַּ לְךָ 
רְאֶה הַזֶּה  ה לְךָ הַמַּ לָּ נֶה. וְכָעֵת הִתְגַּ עָמִים הַסְּ פְּ
תוֹרָה.  י  חֻמְשֵׁ ה  ָ חֲמִשּׁ בַּ הֵם  שֶׁ מִצְווֹת  רמ''ח  בְּ

הּ  לָּ שֶׁ ים  לְבוּשִׁ אוֹתָם  שֶׁ בְחִידתֹ,  הֶם  וְלאֹ  בָּ שֶׁ  ,
ה  ה כַלָּ לֶּ תְגַּ תִּ רֶךְ שֶׁ אֵין דֶּ בִיאִים. שֶׁ ל הַנְּ רָאוּ כָּ

הּ. לָּ א לֶחָתָן שֶׁ ר אֶלָּ שָׂ קֵרוּב בָּ  בְּ

  

הַאי  .37 לָךְ  אִתְחֲזֵי  קַדְמִיתָא  בְּ א,  ישָׁ קַדִּ בּוּצִינָא  אָמַר 
דוֹל  אִיהוּ לָךְ הַמַרְאֶה הַגָּ מַרְאֶה, דְּ הּ בְּ מַר בָּ אִתְּ חֵיזוּ, דְּ
לְיָא  נֶה. וּכְעַן אִתְגַּ ה זִמְנִין הַסְּ ָ יהּ חֲמִשּׁ ר בֵּ אִדְכַּ נֶה, דְּ סְּ בַּ

קוּדִין, פִּ רָמָ''ח  בְּ א,  דָּ חֵיזוּ  י    לָךְ  חוּמָשֵׁ ה  חַמְשָׁ בְּ אִינּוּן  דְּ
חָזוּ  בְהוֹן  דִּ ילָהּ,  דִּ ין  אִינּוּן לְבוּשִׁ דְּ וְלאֹ בְחִידוֹת,  תּוֹרָה. 
ר,  שָׂ קֵירוּב בָּ ה בְּ לָּ אָה כַּ לָּ לֵית ארַֹח לְאִתְגַּ ל נְבִיאֵי. דְּ כָּ

ילָהּ.  א לְחָתָן דִּ  אֶלָּ
הֶם, .38 בָּ יִתְקַיםֵּ  זְמַן  אוֹתוֹ  (בראשית   בְּ
וְלאֹ   ב) תּוֹ  וְאִשְׁ הָאָדָם  ים  עֲרוּמִּ נֵיהֶם  שְׁ הְיוּ  וַיִּ

הָעֳבַר  בָר  כְּ שֶׁ תּוֹ  וְאִשְׁ אָדָם  מוֹ  כְּ שׁוּ.  יִתְבֹּשָׁ
מִן   רָעָה  יָה  קֻשְׁ רַב,  עֵרֶב  ל  שֶׁ הָרָע  הָעִרְבּוּב 
רוּךְ הוּא  דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ הֵם הָעֲרָיוֹת שֶׁ הָעוֹלָם, שֶׁ

הָעֲרָיוֹת כִינָתוֹ,  ן    וּשְׁ כֵּ שֶׁ ל  כָּ רָאֵל.  יִשְׂ ל  שֶׁ
ךָ,   לְּ ךָ, רוֹעֶה הַנֶּאֱמָן. וּמֵהַהֲלָכָה שֶׁ לְּ הָעֲרָיוֹת שֶׁ
בִילָם צָרִיךְ לְכַסּוֹת אֶת סוֹדוֹת הַתּוֹרָה,   שְׁ בִּ שֶׁ

אֲרוּהָ  בֵּ מוֹ שֶׁ ר   (משלי כה) כְּ בֹד אֱלהִֹים הַסְתֵּ כְּ
מְ  וְאֵין  הָעוֹלָם.  מִן  עוֹבְרִים  שֶׁ עַד  בָר,  לָכִים דָּ

נֵי   רָאֵל בְּ ל יִשְׂ אֲרוּהָ, כָּ בֵּ מוֹ שֶׁ רָאֵל, כְּ א יִשְׂ אֶלָּ
חֲקֹר   מְלָכִים  וּכְבֹד  זְמַן,  אוֹתוֹ  בְּ הֵם.  מְלָכִים 
יק  ה לְעַתִּ רוּךְ אַתָּ בָר. אָמַר הָרוֹעֶה הַנֶּאֱמָן, בָּ דָּ
מִן   ט  ֵ שּׁ תְפַּ מִּ שֶׁ עָנָף  כְּ ה,  אַתָּ ם  ָ שּׁ מִּ שֶׁ הַיָּמִים, 

נּוּ. הָאִילָן, מוֹת עָנָף מִמֶּ שָׁ ךְ הַנְּ  כָּ

  

הוּ, .38 בְּ ים  יִתְקַיָּ זִמְנָא  הַהוּא  ב) בְּ הְיוּ  (בראשית  וַיִּ
גוֹן  כְּ שׁוּ.  יִתְבּוֹשָׁ וְלאֹ  תּוֹ  וְאִשְׁ הָאָדָם  ים  עֲרוּמִּ נֵיהֶם  שְׁ
א, עֵרֶב רַב,  ישָׁ ר עִרְבּוּבְיָא בִּ כְבַר אִתְעַבָּ תּוֹ דִּ אָדָם וְאִשְׁ
רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ עֶרְיָין  אִינּוּן  דְּ מֵעָלְמָא,  א  ישָׁ בִּ יָא  קוּשְׁ

עֶרְ  יהּ,  כִינְתֵּ וּשְׁ ילָךְ הוּא  דִּ עֶרְיָין  ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ רָאֵל.  יִשְׂ דְּ יָין 
רִיךְ  צָּ ינַיְיהוּ  בְגִּ דִּ ילָךְ.  דִּ וּמֵהֲלָכָה  מְהֵימָנָא.  רַעְיָא 

אוּקְמוּהָ  דְּ מָה  כְּ אוֹרַיְיתָא,  דְּ רָזִין  אָה  (משלי   לְכַסָּ
רִין   כה) מִתְעַבְּ דְּ עַד  בָר,  דָּ ר  הַסְתֵּ אֱלהִֹים  בוֹד  כְּ

וְלֵי אוּקְמוּהָ, מֵעָלְמָא.  דְּ מָה  כְּ רָאֵל,  יִשְׂ א  אֶלָּ מְלָכִים  ת 
וּכְבוֹד   זִמְנָא,  הַהוּא  בְּ הֵם,  מְלָכִים  נֵי  בְּ רָאֵל  יִשְׂ ל  כָּ
אַנְתְּ   רִיךְ  בְּ מְהֵימָנָא,  רַעְיָא  אָמַר  בָר.  דָּ חֲקוֹר  מְלָכִים 

ט מֵאִ  ַ שּׁ אִתְפְּ א דְּ עַנְפָּ , כְּ ן אַנְתְּ מָּ מִתַּ יק יוֹמִין, דְּ ילָנָא, לְעַתִּ
יהּ.  א מִנֵּ מָתִין עַנְפָּ  הָכִי נִשְׁ

Numbers 12:8 
“ בּוֹ, וּמַרְאֶה וְלאֹ בְחִידֹת, וּתְמֻנַת יְהוהָ, יַבִּיט-פֶּה אֲדַבֶּר-פֶּה אֶל ” 
“With him I speak mouth to mouth, Even openly, and not in dark sayings, And he 
beholds the form of YHVH” 
God tells us that he speaks to Moses face to face, not like other prophets that receive 
the message through visions or dreams. 
Revelations through ‘visions’ are the ability to see images of this world and understand 
their spiritual roots. This may be confusing but for example, if the vision includes 
water then the spiritual root is Chassadim. If the water represented by a heavy storm 
or rough seas then that represents judgment over Chassadim and negative outcome. 
Sex is unification. It could be positive and could be negative depend on the ‘story’ of 
the vision. 
Rabbi Shimon tells that when God revealed himself to Moses it was with a vision of a 
burning bush that wasn’t consumed by the fire. 
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The word ‘בַּמַּרְאָה ’ ‘In a vision’ also means ‘in a mirror’. The world of Malchut is a 
reflection of the spiritual world. It is more accurate to say that the final ‘product’ of the 
spiritual roots can be ‘visualized’ only in Malchut. 
The numerical value of ‘in a vision’ is 248 as the number of body parts and the number 
of positive precepts in the Torah. We have a total of 613 precepts, 248 instructions to 
do actions that help us connect to the Light and 365 precepts that teach us to avoid 
negativity and maintain the light we earn. 
The prophets saw visions, which are spiritual but dressed with garments of this world. 
Moses saw differently because, as the Zohar explains, he could see everything like a 
bride and groom are totally undressed while in unification. That aspect of seeing the 
Light without garments will be when Moses and Elijah come to the world with 
Mashiach. 
The secrets of the Torah are undergarments of this world. We need to connect to the 
Right column and Chassadim though the study of the Torah and follow the precepts 
in order to connect to the roots of the Torah and understand this world. 
  

עוֹלָה  .39 אי  וַדַּ הֲרֵי  וְאָמוֹרָאִים,  אִים  נָּ תַּ
ה אָבוֹת.   לשָֹׁ לשֹׁ מִצְווֹת, שְׁ ם הֵן שָׁ את וְאָשָׁ וְחַטָּ
ל   לוּמִים שֶׁ שְׁ הִיא תַּ בִירָה. אֵיבָר שֶׁ לָמִים הַגְּ שְׁ

ל חַג. מוֹ הַיוֹּם הָרִאשׁוֹן שֶׁ ל אֵיבָר, כְּ (מָקוֹם   כָּ
 .א תַשְׁלוּמִים שֶׁל הַכֹּל כְּדֻגְמַת)שֶׁהוּ

  

ם,  .39 וְאָשָׁ וְחַטָאת  עוֹלָה  אי  וַדַּ הָא  וְאָמוֹרָאִין,  אִים  נָּ תַּ
מַטְרוֹנִיתָא.   לָמִים  שְׁ אֲבָהָן.  לַת  תְּ אִינּוּן,  קוּדִין  פִּ לַת  תְּ
יוֹמָא   דְּ גַוְונָא  כְּ אֵבֶר,  כָל  דְּ לוּמִין  שְׁ תַּ אִיהִי  דְּ אֵבֶר, 

חַג.  קַדְמָאָה דכלא  דְּ תשלומים  דאיהו  אתר  (ס''א 
 . כגוונא)

לוֹ  .40 אֵין  רִאשׁוֹן,  טוֹב  יוֹם  בְּ חָג  לּאֹ  שֶׁ מִי 
לוּמִין   שְׁ תַּ הַיָּמִים  אָר  וּשְׁ לָרִאשׁוֹן,  לוּמִים  שְׁ תַּ
נוֹת. אֲבָל   זֶה בָזֶה, וּבָהֶם וְחֶסְרוֹן לאֹ יוּכַל לְהִמָּ
עָלָיו  חַג,  ל  שֶׁ רִאשׁוֹן  טוֹב  יוֹם  חָג  לּאֹ  שֶׁ מִי 

חֶסְרוֹן לאֹ יוּכַל נֶאֱמַר מְעֻוָּת לאֹ יוּכַל לִתְקֹן וְ 
אֶת   בֶת  עַכֶּ מְּ שֶׁ את  הַחַטָּ וְזוֹהִי  נוֹת,  לְהִמָּ

הַטַּעַם) הָעוֹלָה. זָכָר.   (מָה  הוּא  הַחֵטְא 
את  הַחַטָּ הֲרֵי  שֶׁ וְלִפְעָמִים  נְקֵבָה.  את  הַחַטָּ
עִיר,  שָׂ אוֹתוֹ  בְּ מֵעוֹלָה  וְנִפְרֶדֶת  מֶת  ֶ שּׂ מִתְבַּ

נֶּאֱמַר  כח) שֶׁ עִיר   (במדבר  אֶחָד  וּשְׂ ים  עִזִּ
את.   לְחַטָּ

  

לוּמִים  .40 תַשְׁ אֵין  רִאשׁוֹן,  טוֹב  יוֹם  בְּ חַג  לּאֹ  שֶׁ מִי 
וְחֶסְרוֹן  וּבְהוֹן  זֶה,  בָּ זֶה  לוּמִין  תַשְׁ יוֹמִין  אָר  וּשְׁ לַרִאשׁוֹן, 
לּאֹ חַג יוֹם טוֹב הָרִאשׁוֹן  מִי שֶׁ נוֹת אֲבָל  לאֹ יוּכַל לְהִמָּ

מַר ל חַג עָלֵיהּ אִתְּ ת לאֹ יוּכַל לִתְ  (קהלת א) שֶׁ קוֹן  מְעֻוָּ
ב  מְעַכֵּ דִּ חַטָאת  אִיהוּ  וְהַאי  נוֹת.  לְהִמָּ יוּכַל  וְחֶסְרוֹן לאֹ 

א.   (מאי טעמא) לָעוֹלָה. כַר. חַטָאת, נוּקְבָּ חֵטְא אִיהוּ דְּ
הַהוּא  רַשׁ מֵעוֹלָה. בְּ סָם חַטָאת, וְאִתְפְּ הָא אִתְבְּ וּלְזִמְנִין דְּ

מַר אִתְּ דְּ עִיר,  טו) שָׂ ים  (במדבר  עִזִּ עִיר  אֶחָד    וּשְׂ
 לְחַטָאת. 

There are several types of sacrifices that are used in the Holy Temple to create a high 
spiritual connection and draw Light to the world. 
Rabbi Ashlag explains that Malchut (female, Eve) was taken from Zeir Anpin (Male, 
Adam) so Zeir Anpin is not complete until Malchut comes back. This is true for all the 
inner Sefirot of Zeir Anpin. Without a unification with Malchut, the Light cannot come 
into the vessel. 
The sacrifices elevate Malchut to Zeir Anpin for a unification that brings the completion 
of the vessel and the Light flows down and nourishes Malchut. 
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אוֹחֵז  .41 שֶׁ מִי  כְּ נֵיהֶם,  שְׁ בִּ אָחוּז  לוּי  תָּ ם  אָשָׁ
מוֹ, הַכֹּל   אֶמְצַע. כְּ לוּי בָּ לְכָאן וּלְכָאן, וְהוּא תָּ

ךְ אָ  ם. כָּ ָ יָּבֹא אֵלִיָּהוּ וְיַפְרִידוֹ מִשּׁ לוּי עַד שֶׁ ם תָּ שָׁ
נּוֹתְנִים לוֹ אֶת  נֵיהֶם עַד שֶׁ שְׁ לוּי הוּא אָחוּז בִּ תָּ
וּמִתְקָרְבִים  ם,  ָ מִשּׁ רֵד  וְיִפָּ לּוֹ,  שֶׁ ֹחַד  הַשּׁ מְזוֹנוֹ, 
ם  ךְ הוּא אָשָׁ כָּ ה זֶה לָזֶה. שֶׁ לָּ ל הַכַּ הָאֵיבָרִים שֶׁ
וְלאֹ   רֵאָה,  בָּ אֲחוּזוֹת  שֶׁ סְרָכוֹת  מוֹ  כְּ את,  וְחַטָּ

אוֹ  מַעְלָה מְנִיחִים  י  לַפֵּ כְּ לַעֲלוֹת  לִפְרֹחַ  תָם 
רוּחַ הַקּדֶֹשׁ.  ב בְּ ֵ  לְנַשּׁ

  

לְכָאן  .41 אָחִיד  דְּ מַאן  כְּ תַרְוַויְיהוּ,  בְּ אָחִיד  לוּי  תָּ ם  אֲשָׁ
עַד  לוּי  תָּ הַכּלֹ  גוֹן,  כְּ עִיתָא.  אֶמְצָּ בְּ לוּי  תָּ וְאִיהוּ  וּלְכָאן, 

הוּ, וְיַפְרִישׁ לֵהּ מִ  באֹ אֵלִיָּ יָּ לוּי, אִיהוּ שֶׁ ם תָּ ן. הָכִי אֲשָׁ מָּ תַּ
ילֵיהּ, שׁוֹחַד   יָהֲבִין לֵיהּ מְזוֹנָא דִּ תַרְוַויְיהוּ, עַד דְּ אָחִיד בְּ
א   דָּ ה  כַלָּ דְּ אֵבָרִין  וּמִתְקָרְבִין  ן,  מָּ מִתַּ רַשׁ  וְיִתְפְּ ילֵיהּ,  דִּ
אֲחִידָן  דַּ סִרְכוֹת  כְּ וְחַטָאת,  ם  אָשָׁ אִיהוּ  הָכִי  דְּ לְדָא. 

רֵ  א, בָּ עֵילָּ י  לְגַבֵּ קָא  לְסַלְּ לְפַרְחָא  לָהּ  יחִין  מַנִּ וְלָא  יאָה, 
א. קוּדְשָׁ רוּחָא דְּ א בְּ בָּ  לְנָשְׁ

The Zohar discusses the difference in the ways Tzadikim are tested. 
In the following verse, we read that God, ELHYM, initiates a test with specific details, 
telling Abraham to take his son to Mount Moriah where he will put him on an altar for 
sacrifice. 
Genesis 22:1 
“ אַבְרָהָם; ויַּאֹמֶר אֵלָיו, אַבְרָהָם וַיּאֹמֶר הִנֵּנִי-וַיְהִי, אַחַר הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה, וְהָאֱ�הִים, נִסָּה אֶת .” 
“After these things God tested Abraham and said to him, “Abraham!” And he said, 
“Here I am.”” 
In the next verse, we see that YHVH suggests to Satan to deal with Job. God doesn’t 
give details but lets Satan freedom to do as he sees fit for the process. The only 
condition was that Satan could not take Job’s life. 
Job 1:8 
“ וֹב: כִּי אֵין כָּמֹהוּ בָּאָרֶץ, אִישׁ תָּם וְיָשָׁר יְרֵא אֱ�הִים וְסָר מֵרָעעַבְדִּי אִיּ-הַשָּׂטָן, הֲשַׂמְתָּ לִבְּ� עַל-וַיּאֹמֶר יְהוהָ אֶל .” 
“And YHVH said to Satan, ‘Have you considered my servant Job, that there is none 
like him on the earth, a blameless and upright man, who fears God and turns away 
from evil?’” 
There are two paths of correction. One path is when the process is guided from the 
higher levels. Every test and work put on those who follow the righteous path is to 
support them in the process of elevating themselves to a higher level. 
The other path is when Satan is given the freedom to judge and execute judgments on 
us. The process is usually difficult and comes with different kinds of pain. In most 
cases, we must go through the painful path before we are cleansed to a level that helps 
us receive greater challenges from God and accept the hardship with appreciation to 
the process. 
Righteous people have personal guidance from above and all the challenges they 
receive help them reach higher levels. 
Satan was created to serve God, and even if we see terrible things happening to us or 
to others by Satan we should always remember that there is only one force in control 
of this world and it is YHVH. All the horrors of the evil world around us happen in the 
physical level of Malchut. Everything is temporary and part of the global correction. 
When we see an expression of evil, we need to look for a correction and that is never 
done by raising greater evil to subdued the smaller one. 
The Zohar says that a little light pushes away a lot of darkness. It is correct for our 
own lives and for the world in general. 
Light up your candle with the study of Zohar and help others do the same. On the 
death anniversary of Tzadikim, we light candles to connect, ask and receive their 
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support. The Unity Zohar is another great tool to keep the Light of the Zohar lit all over 
the world. 

תוּב .42 כָּ שֶׁ לְעוֹלָה,  הוּא  ה  ֶ (בראשית   הַשּׂ
תָמִים   כב) ה  שֶׂ בּוֹ  וְנֶאֱמַר  לְעֹלָה.  ה  ֶ הַשּׂ וְאַיהֵּ 

צָרִיךְ  וַהֲרֵי  מִים.  תָּ אִישׁ  תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  זָכָר. 
לְיָמִין הוּא  ה  שֶׂ הֲרֵי  שֶׁ אֹל,  הוּא  לִשְׁ עִיר  ָ וְהַשּׂ  ,

את.  לְחַטָּ אֶחָד  ים  עִזִּ עִיר  שְׂ הַיְנוּ  שֶׁ מֹאל,  לִשְׂ
עִיר  עִיר אֶחָד לַה', וְשָׂ עִיר. שָׂ עִיר וְיֵשׁ שָׂ וְיֵשׁ שָׂ

תוּב כָּ וְנָתַן   (ויקרא טז) אֶחָד לַעֲזָאזֵל. וְהַיְנוּ שֶׁ
אֶחָד   גּוֹרָל  גּוֹרָלוֹת  עִירִים  ְ הַשּׂ נֵי  שְׁ עַל  אַהֲרֹן 

עִיר נֶאֱמַר    לַה' וְגוֹרָל אֶחָד לַעֲזָאזֵל. וּבְאוֹתוֹ שָׂ
ו עֵשָׂ כז) בְּ בֵד  (בראשית  הַכָּ וְזֶה  עִיר.  שָׂ אִישׁ 

ם  הַדָּ ל  שֶׁ מָרִים  ְ הַשּׁ אוֹתָם  ל  כָּ אֶת  נּוֹטֵל  שֶׁ
פּוֹרְחוֹת,   (שֶׁמִּשָּׁם) - אֲבַעְבּוּעוֹת  חִין  שְׁ

חוֹת, וְכָל מִינֵי צָרַעַת. וְהַיְנוּ שֶׁ  תוּבסַפָּ (ויקרא   כָּ
אֶל  טז) עֲוֹנֹתָם  ל  כָּ אֶת  עָלָיו  עִיר  ָ הַשּׂ א  וְנָשָׂ

וְאָז   ב,  הַלֵּ הוּא  שֶׁ ם,  תָּ עֲוֹנוֹת  וְהֵם  זֵרָה.  גְּ אֶרֶץ 
וְהוּא  ם,  ֵ שּׂ מִתְבַּ וְאָז  ב,  לֵּ בַּ הִתְעָרֵב  מִלְּ נִפְרָד 
אֶל   לַעֲלוֹת  קַל  וְלאֹ  לוּ  הַלָּ חֲטָאִים  בַּ בֵד  כָּ

ם תָּ אִישׁ  ל יַעֲקֹב  שֶׁ נָה  שְׁ הַמִּ עֲלֵי  בַּ מְחוּ  שָׂ  .
אִים וְהָאָמוֹרָאִים. נָּ יָּרְדוּ עִם הַתַּ יבוֹת, שֶׁ  הַיְשִׁ

  

יב, .42 כְתִּ דִּ לְעוֹלָה,  אִיהוּ  ה  כב) שֶׂ וְאַיֵּה  (בראשית 
יהּ  מַר בֵּ ה לְעוֹלָה. וְאִתְּ ֶ ה תָמִים זָכָר,   (שמות יב) הַשּׂ שֶׂ

מִים הָא  הֲדָא הוּא דִכְתִיב אִישׁ תָּ אַל, דְּ רִיךְ לְמִשְׁ . וְהָא צָּ
עִיר  הַיְינוּ שְׂ מָאלָא, דְּ עִיר אִיהוּ לִשְׂ ה אִיהוּ לִימִינָא, שָׂ שֶׂ
עִיר  שָׂ עִיר.  שָׂ וְאִית  עִיר,  שָׂ וְאִית  לְחַטָאת,  אֶחָד  ים  עִזִּ

יב, כְתִּ עִיר אֶחָד לַעֲזָאזִל. וְהַיְינוּ דִּ (ויקרא  אֶחָד לַיְיָ', וּשְׂ
עִירִים גּוֹרָלוֹת גּוֹרָל אֶחָד לַיְיָ'  וְנָתַן   טז) ְ נֵי הַשּׂ אַהֲרןֹ עַל שְׁ

 וְגוֹרָל אֶחָד לַעֲזָאזֵל. 

Because of our sins we brought about the destruction of the Holy Temple, we don’t 
have it anymore and the priests cannot draw Light to the world with animal sacrifices. 
The sages prepared for us the prayer books to replace the work of the priests in the 
Holy Temple. 
Hosea 14:2,3 
“ נֶ�שׁוּבָה, יִשְׂרָאֵל, עַד, יְהוָה אֱ�הֶי�: כִּי כָשַׁלְתָּ, בַּעֲוֹ ” 
“ טוֹב, וּנְשַׁלְּמָה פָרִים, שְׂפָתֵינוּ-ן וְקַחתִּשָּׂא עָוֹ-יְהוָה; אִמְרוּ אֵלָיו, כָּל-קְחוּ עִמָּכֶם דְּבָרִים, וְשׁוּבוּ אֶל ” 
“Return, O Israel, to YHVH your God, For you have stumbled because of your iniquity.” 
“Take with you words and return to the LORD; say to him, “Take away all iniquity; 
accept what is good, and we will pay with bulls the vows of our lips.” 
Our prayers are like bringing sacrifices to the altar in the Holy Temple. The verse above 
says that our lips ‘Pay with bulls’, which means that the prayers we recite do the work 
of the sacrifices. That’s what we need to do in order to draw Light of cleansing and 
nourishments into our lives and the world. 
Our prayers are spiritually designed by the sages to raise our consciousness and 
elevate us to a place where we can draw Light. The priests brought sacrifices in the 
morning and in the afternoon. In our morning and afternoon prayers, we include the 
description of the work of the priests doing the sacrifices in the Holy Temple. This part 
of the prayers is at the beginning of the prayers. They are usually recited individually 
because they intended for personal cleansing. Unfortunately, many people skip these 
parts because the congregation starts the prayers just after them. 
It’s spiritual technology and should be followed as the sages and the Zohar teach us. 
Some call these prayers ‘too religious’ but if we don’t go deeper into the prayers then 
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we miss great Light. Prayers are our fight against the negative side. Without them, we 
don’t have much chance. Just look around you. Too many ‘social clubs’ and very few 
and small ‘war rooms’ (Click here to see DZ 2049). 

ן   .43 תֵּ הַנֶּאֱמָן,  וְאָמַר, רוֹעֶה  מֵהֶם  קָם אֶחָד 
בָרִים   מֹעַ דְּ זָּכִיתִי לִשְׁ אֹל, אַחַר שֶׁ לִי רְשׁוּת לִשְׁ
יוֹּצֵאת   שֶׁ הַזוֹּ  הַתּוֹרָה  שֶׁ יךָ,  מִפִּ אֵלּוּ  דִים  נִכְבָּ

יךָ  ג) מִפִּ וְכָל  (משלי  נִינִים  מִפְּ הִיא  יְקָרָה 
ל זֶה הֲלָכָה הִיא,   ווּ בָהּ, וְעִם כָּ חֲפָצֶיךָ לאֹ יִשְׁ
זֶה  לַעֲזָאזֵל  הַזֶּה  עִיר  ָ שּׂ בַּ צָרִיךְ.  אֲנִי  וְלִלְמֹד 

אֵיזֶה מָקוֹם הוּא? לוּי בְּ ם תָּ  נָאֶה, אַךְ אָשָׁ

  

ו, .43 עֵשָׂ בְּ מַר  אִתְּ עִיר,  שֵׂ כז) וּבְהַהוּא  אִישׁ  (בראשית 
דְּ  בֵד.  כָּ וְדָא  עִיר.  מָרִים  שָׂ שְׁ אִינּוּן  ל  כָּ נָטִיל 

דָם. חתֹ, וְכָל   (דמתמן) דְּ חִין אֲבַעְבּוּעוֹת פּוֹרְחוֹת, סַפָּ שְׁ
יב, כְתִּ דִּ וְהַיְינוּ  רַעַת.  צָּ טז) מִינֵי  עִיר  (ויקרא  ָ הַשּׂ א  וְנָשָׁ

ם,   זִרָה. וְאִינּוּן עֲוֹנוֹת תָּ גְּ ל עֲוֹנוֹתָם אֶל אֶרֶץ  עָלָיו אֶת כָּ
לִבָּ  אִיהוּ  וּכְדֵין  דְּ א,  לִבָּ בְּ עָרְבָא  מִלְּ רַשׁ  אִתְפְּ וּכְדֵין  א, 

קָא   לְסַלְּ קָל  וְלָא  חוֹבִין,  ין  אִלֵּ בְּ בֵד  כָּ וְאִיהוּ  סָם,  אִתְבְּ
אן,  מְתִיבְתָּ ם. חֲדוּ מָארֵי מַתְנִיתִין דִּ י יַעֲקבֹ אִישׁ תָּ לְגַבֵּ

נָאִין וְאָמוֹרָאִין. קָם חַד מִנַּ  י עִם תָּ קָא נַחְתֵּ יְיהוּ וְאָמַר,  דְּ
זָכֵינָא   דְּ תַר  בָּ אַל,  לְמִשְׁ רְשׁוּ  לִי  הַב  מְהֵימָנָא,  רַעְיָא 
א  דָּ אוֹרַיְיתָא  דְּ מִפּוּמָךְ,  ין  אִלֵּ ירִין  יַקִּ ין  מִלִּ מַע  לְמִשְׁ

מִפּוּמָךְ  נָפְקָת  ג) דְּ וְכָל   (משלי  נִינִים  מִפְּ הִיא  יְקָרָה 
ל ווּ בָהּ, וְעַל כָּ יךָ לאֹ יִשְׁ א הֲלָכָה הִיא וְלִלְמוֹד    חֲפָצֶּ דָּ

אָן  בְּ לוּי  תָּ ם  אָשָׁ יר,  פִּ שַׁ עֲזָאזִל  דַּ עִיר  שָׂ הָא  רִיךְ.  צָּ אֲנִי 
 אֲתַר אִיהוּ.

Spiritual technology part 1 
Part 1 is from DZ 2084. You may skip to part 2 below if you already read it. (If you 
missed any of the studies on the portion of Tzav, I suggest going back to DZ 2080 
https://dailyzohar.com/daily-zohar-2080/ and catch-up.) 
Because of our sins we brought about the destruction of the Holy Temple, we don’t 
have it anymore and the priests cannot draw Light to the world with animal sacrifices. 
The sages prepared for us the prayer books to replace the work of the priests in the 
Holy Temple. 
Hosea 14:2,3 
נֶ�יְהוָה אֱ�הֶי�: כִּי כָשַׁלְתָּ, בַּעֲוֹ ,שׁוּבָה, יִשְׂרָאֵל, עַד“ ” 
“ טוֹב, וּנְשַׁלְּמָה פָרִים, שְׂפָתֵינוּ-ן וְקַחתִּשָּׂא עָוֹ-יְהוָה; אִמְרוּ אֵלָיו, כָּל-קְחוּ עִמָּכֶם דְּבָרִים, וְשׁוּבוּ אֶל ” 
“Return, O Israel, to the LORD your God, For you have stumbled because of your 
iniquity.” 
“Take with you words and return to the LORD; say to him, “Take away all iniquity; 
accept what is good, and we will pay with bulls the vows of our lips.” 
Our prayers are like bringing sacrifices to the altar in the Holy Temple. The verse above 
says that our lips ‘Pay with bulls’, which means that the prayers we recite do the work 
of the sacrifices. That’s what we need to do in order to draw Light of cleansing and 
nourishment into our lives and the world. 
Our prayers are spiritually designed by the sages to raise our consciousness and 
elevate us to a place where we can draw Light. The priests brought sacrifices in the 
morning and in the afternoon. In our morning and afternoon prayers, we include the 
description of the work of the priests doing the sacrifices in the Holy Temple. This part 
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of the prayers is at the beginning of the prayers. They are usually recited individually 
because they intended for personal cleansing. Unfortunately, many people skip these 
parts because the congregation starts the prayers just after them. 
It’s spiritual technology and should be followed as the sages and the Zohar teach us. 
Some call these prayers ‘too religious’ but if we don’t go deeper into the prayers then 
we miss great Light. Prayers are our fight against the negative side. Without it, we don’t 
have much chance. Just look around you. Too many ‘social clubs’ and very few and 
small ‘war rooms’ (Seehttps://dailyzohar.com/daily-zohar-2049/). 
Spiritual technology part 2 
In Zohar Tzav, paragraph 17 we read that the word ‘צו’,’command’ is considered ‘Idol 
worshiping’ or ‘working for the other side’. 
The paragraph that follows tells us that the Tzadikim who know the Torah and follow 
it in truth receive the life that strengthens their souls in this world and the world to 
come. 
Following commands for the sake of the desire for the self alone in Malchut is the loss 
of Light because their work goes to the other side. When we study the Torah and know 
that it brings us life energy for the soul, it benefits us in this world and the world to 
come. Our study and work stay with us beyond this life. 
I am upset with teachers who pray daily but don’t teach their students men and women 
to do the same. If it’s good for them then it should be good for their students. I don’t 
suggest pushing them into the deep connection from day one but after they reach some 
understanding about the Zohar and the name YHVH, they need to move ‘up’. 
I have these recordings on my phone and I listen to them during my commute to work. 
Most mornings I have to rush through the prayers because of lack of time. Having the 
recordings helps me a lot to fill up the gap. 
The Hebrew word for religious is ‘דתי’, numerically 414, which is the same for twice 
‘light’ ‘אור’. Same as for Kadish. 
I am religious because I do the prayers are the sages, the Zohar, the Holy Ari, Rabbi 
Ashlag, Rabbi Brandwein, Rabash, Rav Berg and other great Kabbalists tell us to do. 
I am spiritual because I understand, to a certain level, the significance of the prayers 
and the effect on the spiritual levels. If it’s in the Zohar it’s important so I suggest to 
all of you to be as religious as much as you want Light in your life. 
If you heard that spirituality is consciousness and consciousness is everything then 
they don’t teach you well. Consciousness is definitely most important in the process of 
drawing Light but it is not everything. Without practical action and prayers, there’s no 
vessel to receive the Light. The consciousness defines the type and purity of the Light 
coming into the vessel but we must have an expression in the world of Malchut. 
The sages didn’t say “Use your imagination to picture yourself bringing sacrifices to 
the priests”. They told us to meditate that we are praying in the Holy Temple and the 
words of the prayers will do the needed spiritual connection. 
People love others in their minds, they can not make the connection until it is 
expressed and energy is transferred. 
Would you do a Kiddush without wine, consciousness and the words of the blessing? 
Without all elements of the Kiddush, it won’t be a Kiddush and no Light to receive. The 
words of the Kiddush are so important that when there’s no wine or fancy cup, one 
could do Kiddush with water in a plastic cup. 
The big Kabbalah organizations must ‘dilute’ or remove the term religion completely in 
order to attract students and followers. It’s okay to go down to the level of the people 
in order to bring them up. When a student has a better understanding of the spiritual 
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system and the YHVH name, they need to start doing prayers and follow precepts in 
order to achieve greater Light. The Daily Zohar attracts those who want more. I am 
grateful to the Kabbalah Center and Laitman organizations for teaching the basics of 
Kabbalah to people, preparing them for studies on the Daily Zohar. 
  

44.  . אַלְתָּ שָׁ יָפֶה  נִי,  בְּ ה  אַתָּ רוּךְ  בָּ לוֹ,  אָמַר 
יָמִין   בּוֹ  אֲחוּזִים  הָאֶמְצָעִי  הָעַמּוּד  מָה  א  אֶלָּ
אָחוּז   שֶׁ גוּף  מוֹ  כְּ וּגְבוּרָה,  הֵם חֶסֶד  שֶׁ מֹאל,  וּשְׂ
ר,  נֶשֶׁ מוֹ  כְּ אוֹ  הָאָדָם.  ל  שֶׁ רוֹעוֹת  הַזְּ י  תֵּ שְׁ ין  בֵּ

י כְנָ  תֵּ אֲחוּזִים בּוֹ שְׁ הֶן. וּכְמוֹ יוֹנָה שֶׁ פַיִם לִפְרֹחַ בָּ
לָה לַתּוֹרָה,  מְשְׁ נִּ י כְנָפַיִם, שֶׁ תֵּ הּ שְׁ אֲחוּזִים בָּ שֶׁ
הָעוֹלָה,  הִיא  וּבָהֶן  ה,  עֲשֵׂ לְמִצְווֹת  וּכְנָפֶיהָ 
הֵן  ה  תַעֲשֶׂ לאֹ  מִצְווֹת  ךְ  כָּ לְמַעְלָה.  וּפוֹרַחַת 

הַנֶּ  רִים  צִפֳּ מוֹ  כְּ הּ,  לָּ שֶׁ לְכּדֶֹת  פַח. הַמַּ בְּ אֱחָזוֹת 
אוֹתָהּ   בוֹת  עַכְּ מְּ שֶׁ הּ  לָּ שֶׁ לְכּוֹדוֹת  הַמַּ וְכָל 
לוּ  רָכוֹת הַלָּ מוֹ הַסְּ פְרֹחַ נִקְרָאוֹת סְרָכוֹת, כְּ מִלִּ

נְשֹׁב.  נְפֵי הָרֵאָה מִלִּ בוֹת אֶת כַּ עַכְּ מְּ  שֶׁ

  

. אֶלָּ  .44 אַלְתְּ יר קָא שָׁ פִּ רִי, שַׁ רִיךְ אַנְתְּ בְּ א,  אָמַר לֵיהּ, בְּ
מָאלָא,  וּשְׂ יְמִינָא  יהּ  בֵּ אָחִיד  עִיתָא,  אֶמְצָּ דְּ עַמּוּדָא  מַה 
רוֹעִין   דְּ רֵין  תְּ ין  בֵּ אָחִיד  דְּ גוּפָא  כְּ וּגְבוּרָה,  חֶסֶד  אִינּוּן  דְּ
לְפָרְחָא   ין  דְפִּ גַּ רֵין  תְּ יהּ  בֵּ אֲחִידָן  דַּ ר,  נֶשֶׁ כְּ נָשׁ. אוֹ  בַר  דְּ

אֲחִידַת  דַּ וְכַיּוֹנָה,  הוֹן.  ילַת    בְּ אַמְתִּ דְּ ין,  דְפִּ גַּ רֵין  תְּ הּ  בָּ
ין וְגַדְפִּ ע''ב) לְאוֹרַיְיתָא,  כ''ח  ה,  (דף  עֲשֵׂ וֹת  לְמִצְּ ילָהּ  דִּ

לָא  דְּ קוּדִין  פִּ הָכִי  א.  לְעֵילָּ וּפַרְחַת  הָעוֹלָה,  הִיא  וּבְהוֹן 
רִים הַנֶאֱחָזִים בַּ  פֳּ גוֹן צִּ ילָהּ, כְּ פִישׂוּ דִּ ה, אִינּוּן תְּ עֲשֶׂ ח.  תַּ פָּ

אִתְקְרִיאוּ   לְפַרְחָא,  לָהּ  בִין  מְעַכְּ דִּ ילָהּ,  דִּ ין  פְשִׂ תַּ וְכָל 
א.  בָּ בֵי לְכַנְפֵי רֵיאָה, לְנָשְׁ מְעַכְּ ין סִרְכוֹת, דִּ אִלֵּ  סִרְכוֹת כְּ

כַנְפֵי  .45 בְּ אֲחוּזִים  רָאֵל  שְׂ יִּ שֶׁ ם.  אָשָׁ ךְ  כָּ
לּאֹ   א, שֶׁ סֵּ הֵן חַיוֹּת הַכִּ כִינָה, שֶׁ ְ תִהְיהֶ עוֹלָה הַשּׁ

דוֹשׁ  לַקָּ רָאֵל  יִשְׂ ל  שֶׁ כֻיוֹּת  זְּ בַּ רוּךְ - בָהֶם  - בָּ
נָפֶיהָ   כְּ ידִים אֶת  וּמַכְבִּ בִים אוֹתָהּ,  וּמְעַכְּ הוּא, 
ם  אִמָּ ם,  וְאָשָׁ הֶם.  לָּ שֶׁ אוֹת  הַחַטָּ חי''ת  חי''ת 
ם  ָ שּׁ שֶׁ א,  כִסֵּ בְּ הָאֲחוּזָה  רְכָה  הַסִּ רַב,  עֵרֶב  ל  שֶׁ

וְלֹ  בִירָה,  מִן  הַגְּ לַעֲלוֹת  אוֹתָהּ  מְנִיחָה  א 
לְהַעֲלוֹתָהּ,   הּ  בָּ אֲחוּזוֹת  כֻיוֹּת  וְהַזְּ לוּת,  הַגָּ
אֲוִיר.  בָּ לוּיָה  תְּ שֶׁ סִרְכָה  מוֹ  כְּ אֲוִיר  בָּ אֶרֶת  וְנִשְׁ

ם (שֶׁהוּא אֲוִיר) וְזֶהוּ הָעַמּוּד הָאֶמְצָעִי ךְ אָשָׁ . כָּ
ין שָׁ  הוּא אָחוּז בֵּ יק, שֶׁ דִּ צַּ לוּי בַּ  מַיִם וָאָרֶץ. תָּ

  

א,   .45 כִינְתָּ שְׁ דִּ גַדְפּוֹי  בְּ אָחִיד  רָאֵל  יִשְׂ דְּ ם.  אָשָׁ הָכִי 
זִכְוָון  בְּ הוֹן  בְּ עוֹלָה  הֵא  תְּ לָא  דְּ כוּרְסְיָיא,  דְּ חֵיוָון  אִינּוּן  דְּ
לָהּ,  בִין  וּמְעַכְּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ י  לְגַבֵּ רָאֵל,  יִשְׂ דְּ

דְפָּ  גַּ ידִין  ם וּמַכְבִּ וְאָשָׁ לְהוֹן.  דִּ חֲטָאוֹת  חי''ת  חי''ת  אָה 
ן  תַמָּ דְּ יא,  כוּרְסְיָּ בְּ אֲחִידָא  סִרְכָא  רַב,  עֵרֶב  דְּ א  אִימָּ
וְזַכְוָון  לוּתָא.  מִגָּ קָא  לְסַלְּ לָהּ  מַנְחַת  וְלָא  מַטְרוֹנִיתָא, 
סִרְכָא   גוֹן  כְּ אֲוִירָא,  בַּ אָרַת  תְּ אִשְׁ קָא,  לְסַלְּ הּ  בָּ אֲחִידָן 

לוּ  עִיתָא.תָּ אֶמְצָּ דְּ עַמּוּדָא  וְדָא  אֲוִירָא.  בַּ (דאיהו   י 
מַיָא   אוירא) ין שְׁ אִיהוּ אָחִיד בֵּ יק, דְּ דִּ צַּ לוּי בְּ ם תָּ הָכִי אֲשָׁ

 וְאַרְעָא. 
The Zohar discusses the three main types of sacrifices that correct aspects of the three 
columns. 
 Burnt offering – Right – עולה
 Sin offering – Left – חטאת
 Guilt offering – Central column – אשם
The burnt offering is not eaten like most of the offerings. It is burnt completely, except 
the hide/skin, on the altar. This type of offering can be brought voluntary 
I won’t get into the details of the process the Torah and Zohar describe but for our 
understanding, we should know that the spiritual technology that involves the 
handling of the different offerings is very complicated. It’s not a simple action of 
slaughtering the animal and or placing it on the altar. There’s a lot of important details 
related to the direction, handling of blood, what part can be eaten and what’s not. 
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The world was created under strict rules of cause and effect. Whatever wrong we do, 
takes it out of balance. God gave us mercy through the aspect of time, giving us 
opportunities to repent and correct ourselves before the effect of the sins we do 
manifest. 
Every type of sin/inequity creates a different spiritual flaw in us and in the 
environment. There were different types of sacrifices to correct the sin of the people in 
general and sacrifices for individuals. 
Many people don’t feel comfortable with the description of the Torah related to animal 
sacrifices. To understand that I’d like to give the example of a person who was 
imprisoned for a period of time for his wrongdoing. He would count the days until he 
is released and would do his best to shorten the process. 
We are in a prison of life in a body and we have a free choice to do good or bad. If we 
don’t correct ourselves before we leave the world our soul could reincarnate in animals. 
The Kosher/pure animals have souls that in their process of correction and need 
proper slaughtering to release their soul back for reincarnation in human. When 
reincarnating in a living creature that is not human the process of correction is 
relatively short and won’t get the soul in additional trouble because the animal doesn’t 
have free choice. The soul that incarnated in an animal would love to finish its Tikkun 
and move to life in humans to better itself with the gift of free choice. 
It was known that the animals that were brought for sacrifice in the Holy Temple were 
moving in line willingly awaiting their turn to be slaughtered. 
Nowadays we do not have the Holy Temple to support our cleansing and we have other 
options to replace the different offerings to help us cleanse our souls and environment. 
  
  

ידָה   .46 מַכְבִּ בֵד,  הַכָּ יוֹתֶרֶת  הִיא  את  הַחַטָּ
חֲטָאֵי  ל  שֶׁ לִכְלוּכִים  ל  שֶׁ אוֹת  חַטָּ בַּ עָלֶיה 
מָרִים,  ְ הַשּׁ עַל  יד  מַכְבִּ בֵד  הַכָּ שֶׁ מוֹ  כְּ רָאֵל,  יִשְׂ
ךְ  כָּ ב.  הַלֵּ ל  שֶׁ הָעֳרָקִים  עַל  מִים,  דָּ הֵם  שֶׁ

 ְ נְפֵי הַשּׁ כַּ ידוֹת עַל  לוּ מַכְבִּ אוֹת הַלָּ כִינָה,  הַחַטָּ
לְכַנְפֵי יוֹנָה. וְלאֹ   דּוֹמוֹת  שֶׁ ה,  הֵן מִצְווֹת עֲשֵׂ שֶׁ
הֵן   שֶׁ ה,  עֲשֵׂ עַל  ידוֹת  מַכְבִּ הֵן  שֶׁ כְּ ה,  תַעֲשֶׂ
נֶאֱמַר  כֻיוֹּת,  הַזְּ מִן  ים  מְרֻבִּ רָאֵל  יִשְׂ חֲטָאֵי  שֶׁ כְּ

גּוּף, הִיא  שֶׁ תּוֹרָה  ח)  בַּ אֱמֶת   (דניאל  לֵךְ  וְתַשְׁ
ידֵי  (איכה א)  וַחַת,אַרְצָה, וְהִיא צוֹ  נְתָנַנִי ה' בִּ
קוּם, אוּכַל  ה) לאֹ  תוֹסִיף   (עמוס  לאֹ  נָפְלָה 

 קוּם. 

  

עָלָה  .46 ידַת  אַכְבִּ בֵד,  הַכָּ יוֹתֶרֶת  אִיהִי  חַטָאת 
כָבֵד   דְּ גַוְונָא  כְּ רָאֵל,  יִשְׂ דְּ חוֹבִין  דְּ לִכְלוּכִין  דְּ חַטָאוֹת,  בְּ

אִינּוּן דָּ  מָרִים, דְּ יד שְׁ א. הָכִי  מַכְבִּ לִבָּ מִים, עַל עַרְקִין דְּ
אִינּוּן  דְּ א,  כִינְתָּ שְׁ דִּ דְפּוֹי  גַּ עַל  ידִין  מַכְבִּ חֲטָאוֹת,  ין  אִלֵּ
ד אִינּוּן  ה כַּ עֲשֶׂ דַמְיָין לְכַנְפֵי יוֹנָה. לאֹ תַּ ה, דְּ עֲשֵׂ קוּדִין דַּ פִּ

רָאֵל   יִשְׂ ד חוֹבִין דְּ אִינּוּן כַּ ה, דְּ ידִין עַל עֲשֵׂ ין  מַכְבִּ מְרוּבִּ
גּוּפָא, אִיהוּ  דְּ אוֹרַיְיתָא  בְּ מַר  אִתְּ כְוָון,  (דניאל   מִזַּ

חַת ח) ה, וְאִיהִי צּווָֹ לֵךְ אֱמֶת אַרְצָּ נְתָנַנִי יְיָ'   (איכה א) וְתַשְׁ
ידֵי לאֹ אוּכַל קוּם  נָפְלָה לאֹ תוֹסִיף קוּם. (עמוס ה) בִּ

וְאָמוֹרָאִים   .47 אִים  נָּ תַּ נוּ  קְּ תִּ זֶה  וּם  וּמִשּׁ
ה  נָּ מִמֶּ לְהַעֲבִיר  נוֹת,  קָרְבָּ מְקוֹם  בִּ פִלּוֹת  תְּ
ת   פִלַּ תְּ נוּ  קְּ תִּ ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ מוֹת,  וַאֲשָׁ אוֹת  חַטָּ
מוֹ  ת מִנְחָה כְּ חַר, וּתְפִלַּ ַ ן הַשּׁ מוֹ קָרְבַּ חֲרִית כְּ שַׁ

יִם, הָעַרְבַּ ין  בֵּ ן  מוֹ   קָרְבַּ כְּ עַרְבִית  ת  וּתְפִלַּ
יְלָה.  ל הַלַּ לִים כָּ הָיוּ מִתְאַכְּ אֵמוּרִים וּפְדָרִים שֶׁ

  

אֲתַר  .47 בַּ לוֹתִין  צְּ וַאֲמוֹרָאִים  אִים  נָּ תַּ ינוּ  קִּ תַּ א,  דָּ וּבְגִין 
א  דָּ וּבְגִין  הּ.  מִינָּ מוֹת  וַאֲשָׁ חֲטָאוֹת  רָא  לְאַעְבְּ נִין,  קָרְבְּ דְּ

קָרְבָּ  כְּ חֲרִית,  שַׁ דְּ לוֹתָא  צְּ ינוּ  קִּ לוֹתָא  תַּ וּצְּ חַר.  ַ הַשּׁ ן 
עַרְבִית,  דְּ לוֹתָא  וּצְּ יִם.  הָעַרְבַּ ין  בֵּ ן  קָרְבָּ כְּ מִנְחָה,  דְּ
וּתְלַת   יְלָה.  הַלַּ ל  כָּ לִים  מִתְאַכְּ הֲווֹ  דַּ וּפְדָרִים  אֵמוּרִים  כְּ
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נֶגֶד   פִלּוֹת, כְּ לשֹׁ תְּ נוּ שָׁ קְּ תִּ ת הָאָבוֹת שֶׁ לשֶֹׁ וּשְׁ
אֲרוּהָ,  בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ הּ,  בָּ קְשׁוּרִים  הֵם  שֶׁ בָה  רְכָּ הַמֶּ

נֵ  פְּ הֵם  בָה, שֶׁ רְכָּ י אַרְיהֵ אֶל  הָאָבוֹת הֵן הֵן הַמֶּ
ם. עְתָּ  . (ע''כ רעיא מהימנא) הַיָּמִין לְאַרְבַּ

אִינּוּן  דְּ א  בְתָּ מֶרְכַּ לָקֳבֵל  לוֹתִין,  צְּ לַת  תְּ תָקִינוּ  דְּ אֲבָהָן 
הּ  בָה, קְטִירִין בָּ אוּקְמוּהָ, הָאָבוֹת הֵן הֵן הַמֶרְכָּ מָה דְּ . כְּ

ם וְגו'. עְתָּ מִין לְאַרְבַּ נֵי אַרְיֵה אֶל הַיָּ אִינּוּן פְּ (ע''כ רעיא   דְּ
 מהימנא) 

Nowadays we do not have the Holy Temple to support our cleansing and we have other 
options to help us cleanse our soul and environment. 
After the destruction of the Holy Temple, the Greater Assembly and the prophets ( כנסת
 prepared the order of prayers for us. The sage teaches us that the (הגדולה והנביאים
prayers were made in the aspect of the Patriarchs and the aspect of sacrifices 
(Korbanot קרבנות). 
The Patriarchs established for us connection to the three columns; 
Abraham – Right – Chessed – Morning prayer – Morning offerings 
Isaac – Left – Gevurah – Afternoon prayer – Afternoon offerings 
Jacob – Center – Tiferet – Evening prayer (Optional but important for us because of 
the Shema Prayer that we do after sundown) 
Psalms 55:17,18 
“ אֱ�הִים אֶקְרָא; וַיהוהָ, יוֹשִׁיעֵנִי-אֲנִי, אֶל .” 
 ”.רֶב וָבֹקֶר וְצָהֳרַיִם, אָשִׂיחָה וְאֶהֱמֶה; וַיִּשְׁמַע קוֹלִי“
“As for me, I shall call upon God, And YHVH will save me.” 
“Evening and morning and noon, I will converse and murmur, And He will hear my 
voice.” 
  
  

זְ  .48 מִיד תּוּקַד עַל הַמִּ ה.  אֵשׁ תָּ חַ לאֹ תִכְבֶּ בֵּ
תַח, פָּ חִיָּיא  י  כב) רַבִּ יִצְחָק   (בראשית  וַיאֹּמֶר 

י בְנִי   נִּ אֶל אַבְרָהָם אָבִיו וַיאֹּמֶר אָבִי וַיאֹּמֶר הִנֶּ
יִצְחָק,   ל  שֶׁ עָמִים  פְּ לשֹׁ  שָׁ וַיאֹּמֶר,  וַיאֹּמֶר  וְגוֹ'. 
א   ךְ? אֶלָּ ה זֶה כָּ ל אַבְרָהָם. לָמָּ וַיאֹּמֶר אֶחָד שֶׁ

לשֹׁ  שְׁ  ָ הַשּׁ הָיוּ  הֵם  שֶׁ ית,  בְרֵאשִׁ ה  לְמַעֲשֵׂ ה  לשָֹׁ
רְבִיעִי,   בָּ אַבְרָהָם  ל  שֶׁ וְאֶחָד  יִצְחָק,  ל  שֶׁ

חוּק דָּ בְנִי,  י  נִּ הִנֶּ תוּב  כָּ י.  (וְדַוְקָא) שֶׁ נִּ הִנֶּ
א) וְכָתוּב רְקִיעַ   (בראשית  בִּ מְאֹרתֹ  יְהִי 

מַיִם, מְאֹרתֹ חָסֵר. ָ  הַשּׁ

  

ה.  אֵ  (ויקרא ו) .48 חַ לאֹ תִכְבֶּ זְבֵּ מִיד תּוּקַד עַל הַמִּ שׁ תָּ
תַח, פָּ יא  חִיָּ י  כב) רִבִּ אֶל  (בראשית  יִצְחָק  וַיּאֹמֶר 

וַיּאֹמֶר  וְגוֹ',  בְנִי  י  נִּ הִנֶּ וַיאֹמֶר  אָבִי  וַיּאֹמֶר  אָבִיו  אַבְרָהָם 
אַבְרָהָם, אֲמַאי  יִצְחָק, וַיּאֹמֶר חַד דְּ לַת זִמְנִין דְּ וַיּאֹמֶר תְּ
יִצְחָק   דְּ לַת  תְּ אִינּוּן  דְּ ית,  רֵאשִׁ בְּ ה  לְמַעֲשֶׂ ג'  א,  אֶלָּ הָכִי. 
בְנִי  י  נִּ הִנֶּ כְתִיב  דִּ רְבִיעִי,  בָּ אַבְרָהָם  דְּ וְחַד  הֲווֹ. 

חִיקָא ודייקא) דְּ וּכְתִיב, (ס''א  י.  נִּ א) הִנֶּ יְהִי   (בראשית 
מַיִם מְארֹתֹ חָסֵר. ָ רְקִיעַ הַשּׁ  מְארֹתֹ בִּ

יוֹתֵר  וְאִם   .49 הֵם  וַיאֹּמֶר  וַיאֹּמֶר    -תֹּאמַר, 
וְאֵלּוּ   בָה,  חֲשָׁ מַּ בַּ רִים  נִסְתָּ הָיוּ  הֵם  שֶׁ א  אֶלָּ
אֶל   יִצְחָק  וַיאֹּמֶר  כָה.  הַחֲשֵׁ מִתּוֹךְ  לּוּ  הִתְגַּ

וַיאֹּמֶר אֱלהִֹים  (בראשית א)  וְכָתוּב  -אַבְרָהָם  
וַיאֹּמֶר    וְכָתוּב  -יְהִי אוֹר וַיְהִי אוֹר. וַיאֹּמֶר אָבִי  

ין   יל בֵּ יִם וִיהִי מַבְדִּ תוֹךְ הַמָּ אֱלהִֹים יְהִי רָקִיעַ בְּ
וַיאֹּמֶר אֱלהִֹים    - מַיִם לָמָיִם. וַיאֹּמֶר הִנֵּה הָאֵשׁ  

  

אִינּוּן  .49 א,  אֶלָּ אִינּוּן.  יַתִיר  וַיּאֹמֶר  וַיּאֹמֶר  ימָא  תֵּ וְאִי 
חֲשׁוֹכָא.   מִגּוֹ  יָין  אִתְגַלְּ ין,  וְאִלֵּ בָה.  מַחֲשָׁ בְּ הֲווֹ  סְתִימִין 

וַיּאֹמֶר  (בראשית א) וַיּאֹמֶר יִצְחָק אֶל אַבְרָהָם, וּכְתִיב
אָבִי,   וַיּאֹמֶר  וַיְהִי אוֹר.  יְהִי אוֹר  וַיּאֹמֶר אֱלהִֹים  וּכְתִיב 

מַיִם  ין  בֵּ יל  מַבְדִּ וִיהִי  יִם  הַמָּ תוֹךְ  בְּ רָקִיעַ  יְהִי  אֱלהִֹים 
יִם.  הַמַּ ווּ  יִקָּ אֱלהִֹים  וַיּאֹמֶר  הָאֵשׁ,  ה  הִנֵּ וַיּאֹמֶר  לָמָיִם. 

י, וַיאֹמֶר אֱלהִֹים יְהִי מְאוֹרוֹת. נִּ  וַיּאֹמֶר הִנֶּ
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י   נִּ הִנֶּ וַיֹּאמֶר  יִם.  ווּ הַמַּ יְהִי    - יִקָּ וַיאֹּמֶר אֱלהִֹים 
 מְאֹרתֹ.

When the Holy One Blessed Be He wanted to have unification with the Israelites in 
Egypt. It wasn’t the proper time because as the Zohar describes, “The foreskin covers 
the light”. The presence of the negative side as the Klipa (shell) blocked the Light of 
Chokmah that was needed to have a direct connection between God and his people. 
The unification was needed to separate them from the control of Egypt and to take 
them out to freedom. God sent the minister of the other side, Satan, to be busy with 
testing Job’s faith. 
He rushed the Israelites out before Satan finish his deal with Job and come for them. 
Exodus 12:11 
“ מָתְנֵיכֶם חֲגֻרִים, נַעֲלֵיכֶם בְּרַגְלֵיכֶם וּמַקֶּלְכֶם בְּיֶדְכֶם; וַאֲכַלְתֶּם אֹתוֹ בְּחִפָּזוֹן, פֶּסַח הוּא לַיהוָה–וְכָכָה, תּאֹכְלוּ אֹתוֹ ” 
“Now you shall eat it in this manner: with your loins girded, your sandals on your feet, 
and your staff in your hand; and you shall eat it in haste– it is Passover for YHVH.” 
The lamb was the aspect of the Egyptians God. The Israelites ordered to sacrifice a 
lamb and eat it after it was roasted over a fire to burn any negative aspect of desire 
from it. 
The Matzah was also a tool to disconnect from the desire for the self that could’ve 
attracted the negative side and blocked the great light God revealed when they left 
Egypt. 
  
  
The sages teach us that the dining table has the aspect of the Altar in the Holy Temple. 
When we bring food to the table we should have the consciousness of appreciation to 
the gifts that God gives us every day. The first blessing we do on the break acknowledge 
that 
Please don’t read the following blessing aloud, unless you make the blessing over bread 
and after proper washing of the hands (Netilat Yadayim). 
“Baruch Atah Adonai, Eloheinu Melech haolam, 
Hamotzi lechem min haaretz.” 
Translated to: 
“praise to You, YHVH our God, king of the universe, 
Who brings forth bread from the earth” 
The 10 words of the blessing make a complete connection to the energy of the food that 
we are about to eat. After we finished with the meal, we make the blessings that are 
called ‘Birkat Hamazon’. It has four blessings, connecting us to the YHVH name. 
Birkat Hamazon is an important Mitzvah that gives us, men and women alike blessings 
of sustenance in life. For that reason, we try to make it proper and study Torah and 
Zohar during the meal to elevate the meal as offering to God. 
Besides the Birkat Hamazon, all the different food blessings are important and we 
should learn all of them by heart. 
  
  

חַ וְגוֹ'   .50 זְבֵּ מִיד תּוּקַד עַל הַמִּ   - וְעוֹד אֵשׁ תָּ
הּ ז בָּ נֶּאֱמַר  שֶׁ הַתּוֹרָה,  כג) וֹ  כהֹ   (ירמיה  הֲלאֹ 

עֲבֵרָה  אי, שֶׁ ה וַדַּ דְבָרִי כָאֵשׁ נְאֻם ה'. לאֹ תִכְבֶּ
ה מִצְוָה,   ה תּוֹרָה. אֲבָל עֲבֵרָה מְכַבָּ אֵינָהּ מְכַבָּ

  
חַ  .50 זְבֵּ הַמִּ עַל  תּוּקַד  מִיד  תָּ אֵשׁ  וְעוֹד  רעיא מהימנא 

הּ  בָּ מַר  אִתְּ דְּ אוֹרַיְיתָא,  א  דָּ כג) וְגוֹ'.  כהֹ  (ירמיה  הֲלאֹ 
אֵינָה   עֲבֵירָה  דַּ אי,  וַדַּ ה  תִכְבֶּ יְיָ'. לאֹ  נְאֻם  כָאֵשׁ  דְבָרִי 
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הִיא נֵר,   ה מִצְוָה, שֶׁ כַבָּ מְּ עוֹבֵר עֲבֵרָה שֶׁ וּמִי שֶׁ
נֵרוֹ, שֶׁ  ה אֶת  מְכַבֶּ ךְ  נֵר ה'  (משלי ב) נֶּאֱמַר כָּ

אָר הַגּוּף   שְׁ נִּ מַת אָדָם, מִגּוּפוֹ, וְזֶהוּ כִבּוּי, שֶׁ נִשְׁ
קוֹמָהּ,   מִמְּ כִינָה  שְׁ ק  סַלֵּ מְּ שֶׁ מִי  וְכָךְ  כָה.  חֲשֵׁ בַּ

כָה לְאוֹתוֹ מָקוֹם.  (לְכָל הָעוֹלָם) גּוֹרֵם בּוּי וַחֲשֵׁ כִּ
עֲבֵרָה, הִיא  כָה  ל) וַחֲשֵׁ פְחָ  (משלי  י  וְשִׁ כִּ ה 

הּ. בִרְתָּ  תִירַשׁ גְּ

עָבִיד   וָה, וּמַאן דְּ הּ מִצְּ הּ תּוֹרָה. אֲבָל עֲבֵירָה מְכַבָּ מְכַבָּ
ילֵיהּ,  הּ נֵר דִּ אִיהִי נֵר, הָכִי מְכַבָּ וָה דְּ הּ מִצְּ מְכַבָּ עֲבֵירָה דִּ

הּ  מַר בָּ אִתְּ מַת אָדָם מִגוּפֵיהּ, וְהַאי נֵ  (משלי כ) דְּ ר יְיָ' נִשְׁ
סָלִיק   חֲשׁוֹכָא. וְהָכִי מַאן דְּ אַר גּוּפָא בַּ תְּ אִשְׁ בּוּי, דְּ הוּא כִּ

רִים גָּ מֵאַתְרָהָא,  א  כִינְתָּ וַחֲשׁוֹכָא   (לכל העולם) שְׁ בּוּי  כִּ
פְחָה  (משלי ל) לְהַהוּא אֲתַר. וַחֲשׁוֹכָא אִיהִי עֲבֵירָה, וְשִׁ

י תִ  הּ. כִּ בִירְתָּ  ירַשׁ גְּ
ה לָהֶם  .51 ל עַם הָאָרֶץ מְכַבָּ צְוָה שֶׁ וַעֲלִיַּת הַמִּ

מוּ.   ךְ יִדָּ חֹשֶׁ עִים בַּ הֶם וּרְשָׁ צְוָה, לְקַיםֵּ בָּ אֶת הַמִּ
עוֹלָמִית  בִיָּה  כְּ לָהּ  אֵין  תוֹרָה  לְבַעֲלֵי  אֲבָל 
ל  שֶׁ סוֹדוֹת  ה  כַמָּ בְּ לָהּ  אִירִים  מְּ שֶׁ הֶם,  בָּ

הַתּוֹרָה הַתּוֹרָ  וּמִצְווֹת  רָ''ז.  נִקְרָא  אוֹר  שֶׁ ה, 
יהֶם,  לְגַבֵּ תוֹרָה  זוֹ  חֲכָמִים,  אוֹתָן  מִים  קַיְּ מְּ שֶׁ
וּם   מִשּׁ עֲלֵיהֶם,  ה  תִכְבֶּ לאֹ  וְיוֹמָם  לַיְלָה 

הּ וְהָגִיתָ בּוֹ יוֹמָם וָלַיְלָה.  מִים בָּ קַיְּ מְּ  שֶׁ

  

עַמֵּ  .51 טְרָא דְּ וָה מִסִּ מִצְּ הּ  וּסְלִיקוּ דְּ י הָאָרֶץ, לְהוֹן מְכַבָּ
הוֹן, בְּ ים  לְקַיֵּ וָה,  ב) מִצְּ א  ךְ  (שמואל  חשֶֹׁ בַּ עִים  וּרְשָׁ

יה עוֹלָמִית,  בִיָּ י מָארֵי תּוֹרָה, לֵית לֵיהּ כְּ מוּ. אֲבָל לְגַבֵּ יִדָּ
רָ''ז   אוֹר  דְּ אוֹרַיְיתָא,  דְּ רָזִין  ה  כַמָּ בְּ לָהּ  נָהֲרִין  דְּ הוֹן  בְּ

וּמִצְּ  תּוֹרָה אִתְקְרֵי.  נָן,  רַבָּ לָהּ  ימִין  מְקַיְּ דִּ אוֹרַיְיתָא  דְּ וֹת 
גִין   בְּ עָלַיְיהוּ,  ה  תִכְבֶּ לָא  וְיוֹמָם  לַיְלָה  יְיהוּ,  לְגַבַּ אִיהוּ 

הּ  ימִין בָּ מְקַיְּ  וְהָגִיתָ בּוֹ יוֹמָם וָלַיְלָה.  (יהושע א)  דִּ
Leviticus 6:6 
“ כְבֶּהלאֹ תִ –הַמִּזְבֵּחַ -אֵשׁ, תָּמִיד תּוּקַד עַל ” 
“Fire shall be kept burning upon the altar continually, it shall not go out” 
The Torah instructs Aaron and the priests to keep a continuous fire on the altar. In 
the Holy Tabernacle and later in the Holy Temple, the connection and opening to the 
upper levels were intended to be available immediately when offerings brought on the 
altar. 
The altar is the aspect of Malchut and the fire is the process of spiritual connection. 
The Zohar explains that the Torah is the fire that we should keep burning inside of us. 
When we follow the Torah and make a precept we light a candle in us with the light of 
the Shechinah. An action against the ways of the Torah turns off a candle that is 
immediately replaced with darkness. 
On the wicked that go against the Torah ways it says () 
 ורשעים בחושך ידמו
The Zohar adds that those who study the deeper levels of Torah, which is the study of 
Zohar and Kabbalah, receive light that comes out from the secrets of the Torah. The 
word for light ‘אור’ has the numerical value (207) of the word ‘secret’, ‘רז’. When we 
study the secrets of the Torah from the Zohar, we light many candles in our souls and 
enjoy the greater presence of the Shechina in our lives. 
As long as we don’t lose it, we can grow our inner light to levels that help us remove 
darkness from all corners of our souls. In time we can achieve a greater ability to see 
YHVH in everything around us. 
The Daily Zohar is the aspect of the continuous fire on the altar. With the daily study 
of the Zohar, we light more candles in our souls. The DZ study brings in full the Torah 
and Bible verses that the Zohar discusses. It helps us connect to the roots in the Torah 
from where the Zohar reveals the secrets. 
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Encourage your friends to subscribe to the Daily Zohar and follow the daily study of 
Zohar. It’s 100% free and they can ask questions and join discussions on any of the 
studies on the site. 
A special note: 
There is a special urgency these days to connect more people to the Zohar. There are 
many terror events around the world and they are like smoke and small earthquakes 
that happen before a volcano erupts and spread its hellfire everywhere. The signs are 
everywhere and the only protection that we can get is by keeping with a study of Zohar 
every day. It’s good for us as individuals and for the world in general. 
I have people sharing with me their dreams and visions. We are very very close to 
‘eruption’ but we want to stop it or reduce it as much as possible with the study of the 
Zohar that is the most important spiritual tool to reveal Light that removes darkness. 
The Daily Zohar is not a money-making organization. It is free and for the purpose of 
revealing pure light in the world. Become a spiritual partner with us and share the 
Daily Zohar with everyone you know and open for it. 

י .52 מִפִּ עוֹלֶה  שֶׁ ן  תוֹרָה,  וְהֶעָשָׁ דִבְרֵי  בְּ הֶם 
רִים אוֹתָהּ וְעוֹרְכִים  סַדְּ מְּ עֲרָכָה שֶׁ ן הַמַּ הוּא עֲשַׁ

מוֹ  כְּ לְבַעְלָהּ,  ח) אוֹתָהּ  הַעֲלתְֹךָ   (במדבר  בְּ
מִיד.  הֶם לְהַעֲלוֹת נֵר תָּ נֶּאֱמַר בָּ אֶת הַנֵּרתֹ, שֶׁ
הַתּוֹרָה   שֶׁ טרֶֹת,  הַקְּ וּבַעֲנַן  עֲרָכָה  הַמַּ ן  וּבַעֲשַׁ

לַחָכְמָה, הוּא   ב  מֵהַלֵּ יִתְעוֹרֵר  הּ,  לָּ שֶׁ ן  הֶעָשָׁ
ל  הִתְעוֹרְרוּת שֶׁ שֶׁ מוֹ הֶעָנָן.  כְּ מוֹ מֹחַ,  כְּ הוּא  שֶׁ

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  ב.  מֵהַלֵּ הִיא  (בראשית   הֶעָנָן 
ךְ   ב) קָה    -וְאֵד יַעֲלֶה מִן הָאָרֶץ, וְאַחַר כָּ וְהִשְׁ

נֵי הָאֲדָמָה. ל פְּ  אֶת כָּ

  

ן  .52 אוֹרַיְיתָא, אִיהוּ עָשָׁ י דְּ מִלֵּ סָלִיק מִפּוּמַיְיהוּ בְּ ן דְּ וְעָשָׁ
עְלָהּ,  בַּ י  לְגַבֵּ לָהּ  וּמַעֲרִיכִין  לָהּ,  רִין  מְסַדְּ דִּ עֲרָכָה,  הַמַּ

גוֹן הוֹן בְּ  (במדבר ח) כְּ בְּ מַר  אִתְּ דְּ רוֹת,  הַנֵּ הַעֲלוֹתְךָ אֶת 
טרֶֹת,  הַקְּ וְעָנָן  עֲרָכָה  הַמַּ ן  וּבְעָשָׁ מִיד.  תָּ נֵר  לְהַעֲלוֹת 
חָכְמְתָא,  י  לְגַבֵּ א,  בָּ מִלִּ יִתְעַר  ילָהּ,  דִּ ן  עָשָׁ אוֹרַיְיתָא  דְּ

עֲנָנָ  דַּ אִתְעָרוּתָא  דְּ עֲנָנָא.  דַּ גַוְונָא  כְּ מוֹחָא,  כְּ אִיהוּ  א דְּ
כְתִיב א, הֲדָא הוּא דִּ בָּ יַעֲלֶה מִן  (בראשית ב) מִלִּ וְאֵד 

נֵי הָאֲדָמָה.  ל פְּ קָה אֶת כָּ  הָאָרֶץ, וּלְבָתַר וְהִשְׁ

ב,  .53 לֵּ בַּ הִיא  שֶׁ ינָה,  מִבִּ ן  עָשָׁ יִתְעוֹרֵר  ךְ  כָּ
לַחָכְמָה  וְעוֹלֶה  מֵבִין,  ב  הַלֵּ אֶצְלוֹ,  אֲרוּהָ  בֵּ שֶׁ

הִיא מֹחַ.כְּ  (בַּמֹּחַ) שֶׁ וּמִי   (וּמָה) מוֹ 
ן? עַת, לֵב   (דַּעַת) הֶעָשָׁ זֶה הָעַמּוּד הָאֶמְצָעִי, דַּ

עַת.   מֵבִין דַּ
  

אוּקְמוּהָ   .53 א, דְּ לִבָּ בְּ אִיהוּ  ינָה, דְּ ן, מִבִּ עָשָׁ יִתְעַר  הָכִי 
אִיהִי ב מֵבִין. וְסָלִיק לְגַבֵי חָכְמָה, דְּ יהּ, הַלֵּ (דף כ''ט  לְגַבֵּ

ב ע''א) מוֹחָא. מוחא)(נ''א  וּמַאי  (ומאן) כְּ
ן. עַת, לֵב מֵבִין   (דעת) עָשָׁ עִיתָא, דַּ אֶמְצָּ א, עַמּוּדָא דְּ דָּ
עַת.   דַּ

Proverbs 21:14 
“ קְלָלָה, תֵּחָשֶׁב לוֹ   בַּבֹּקֶר הַשְׁכֵּים: –מְבָרֵ� רֵעֵהוּ, בְּקוֹל גָּדוֹל ” 
“He that blessed his friend with a loud voice, rising early in the morning, it will be 
counted a curse to him” 
Proverbs teaches us that a person that blesses his friend in a loud voice early in the 
morning, it would be considered for him as a curse. A man should connect to his soul 
to YHVH with the morning blessings and prayer before greeting another person, unless 
the other person is a Tzadik. 
The Zohar explains that God created us with a holy soul that have three levels of light, 
Nefesh, Ruach and Neshama. All three levels participate in every action a person does. 
They are considered connected as one, like in the upper levels of Binah (Neshama), 
Zeir Anpin(Ruach) and Malchut(Nefesh). Neshama is the higher level and it can get 
impure by negative actions. 

https://dailyzohar.com/


Zohar Tzav – unedited- not for publishing 

34 DailyZohar.com  
 

After sleep, our soul is still under the influence of the force of death that was in the 
body during the night sleep. Blessing another person while in such state, draws light 
that goes to the other side and that is considered as idol worshipping. Greeting a 
Tzadik is an act of elevation and considered as a person bless YHVH. 
The first thing a person should do upon waking up is to sit on the bed and thank God 
for returning his soul to him. 
 מוֹדֶה אֲנִי לְפָנֶי� מֶלֶ� חַי וְקַיָּם, שֶׁהֶחֱזַרְתָּ בִּי נִשְׁמָתִי בְּחֶמְלָה. רַבָּה אֱמוּנָתֶך
“I give thanks before you, eternal living King, for You have mercifully restored my soul 
within me; Your faithfulness is great.” 
Transliteration: 
Modeh ani lefanecha melech chai vekayam, she-he-chezarta bi nishmati b chemla, 
raba emunatecha. 
Then we wash hands (three alternates), then read the 18 morning blessings that 
restore the life force from YHVH in our body. These blessings and the Shema Yisrael 
prayer purifies the blood and soul level of Nefesh, strengthening the hold of the soul 
over the body. 

הֵם זֶה   .54 ן, חָכְמָה לְבִינָה, שֶׁ יוֹּרֵד עָשָׁ אַחַר שֶׁ
א  מֵאַבָּ מָלֵא  יוֹרֵד  הוּא  לְיָמִין.  וְזֶה  מֹאל  לִשְׂ
לְמִידֵי  הֵם תַּ רףֹ עֵצִים שֶׁ א, מָלֵא י''ה, לִשְׂ וְאִמָּ
אֵיבָרִים   הֵם  שֶׁ ים,  הַחַיִּ עֵץ  ל  שֶׁ ד  מִצַּ חֲכָמִים, 

ם ה' הָעֵצִים וַ  ָ שּׁ ל הַגּוּף, שֶׁ רףֹ אוֹתָם שֶׁ אי, לִשְׂ דַּ
כהֹ  הֲלאֹ  הּ  בָּ נֶּאֱמַר  שֶׁ הַתּוֹרָה,  לְהֲבוֹת  שַׁ בְּ
ל מִצְוָה  לְהֲבוֹת נֵר שֶׁ שַׁ אֵשׁ נְאֻם ה'. בְּ דְבָרִי כָּ

אַהֲבָה.   בְּ

  

א  .54 אִינּוּן דָּ ינָה, דְּ ן, חָכְמָה לְגַבֵי בִּ נָחִית עָשָׁ לְבָתַר דְּ
א,  א וְאִימָּ א מֵאַבָּ מָאלָא, וְדָא לִימִינָא. אִיהוּ נָחִית מָלֵּ לִשְׂ
חֲכָמִים,  לְמִידֵי  תַּ אִינּוּן  דְּ ים  עֵצִּ לְאוֹקְדָא  י''ה,  א  מָלֵּ

דְּ  אֵבָרִים  אִינּוּן  דְּ ים,  חַיִּ עֵץ  דְּ טְרָא  ה' מִסִּ ן  תַמָּ דְּ גוּפָא, 
אוֹרַיְיתָא,  דְּ לְהוֹבִין  שַׁ בְּ לוֹן  לְאוֹקְדָא  אי,  ודַּ ים  הָעֵצִּ

יהּ  מַר בֵּ אִתְּ אֵשׁ נְאֻם יְיָ'.  (ירמיה כג)  דְּ הֲלאֹ כהֹ דְבָרִי כָּ
רְחִימוּ. ע''כ וָה בִּ נֵר מִצְּ לְהוֹבִין דְּ שַׁ (קנ''ז ע''ב תנאים  בְּ

 ואמוראים וכו') 
The Holy Temple had one altar in the outer part and one in the inner part. The smoke 
from the outer altar has the aspect of Malchut and the cloud of the incense (Ketoret) 
from the inner altar has the aspect of Zeir Anpin. When the two meets they connect 
Chokmah and Binah that make Da’at (Da’at means Knowledge). When Da’at is formed 
by Chokmah and Binah the Light can flow to Malchut through the six sefirot of Zeir 
Anpin. 
The Zohar says that the vapor from the mouth of those who study the Torah is like the 
smoke that comes from the burnt offerings. It has the aspect of Malchut. The warmth 
of the vapor comes from the heart that is the aspect of Zeir Anpin. 
The heart is the aspect of Zeir Anpin. It represents the consciousness of the one who 
studies the Torah in its inner levels. Zeir Anpin, the ‘heart’, goes up to unify Chokmah 
and Binah, connect itself to Da’at (Knowledge) and activate the central column to 
accept the flow of Light from above to below. 
Because of its inner levels, the Zohar like the Ketoret in the inner part of the Holy 
Temple elevates us to Chokmah and Binah to open the channel of knowledge to the 
world. Those who study feel the greater understanding and awareness of their 
environment many times fold that before they started studying the Zohar. 
It is beneficial to burn incense while studying. I suggest Indian brands because I 
believe that they won’t use any animal by-products in the making of incense. 
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One of the prayers that Rabbi Shimon gives great importance is the story of the Ketoret 
(incense). He said in the Zohar that if people would understand the value of it, they 
would put it in gold letters on their foreheads. 
There are great benefits for those who read it from a parchment written by a Sofer 
(Torah scribe). Those who pray daily and wish to have the Ketoret on parchment, I can 
connect them with a great sofer that can write it especially for them. Only Jewish 
men/converts can use it because it’s like a Torah scroll. It cost $$$. Email me for 
details. It takes time to write it so there’s no rush service. 

מִידִים וְאַחֲרָיו  .55 כָל יוֹם תְּ מִצְוָה לְהַקְרִיב בְּ
מִיד תּוּקַד עַל   תוּב אֵשׁ תָּ כָּ לְהַדְלִיק אֵשׁ. זֶהוּ שֶׁ
ן,   שֶׁ הַדֶּ רוּמַת  תְּ וְאַחֲרָיו  ה.  תִכְבֶּ לאֹ  חַ  זְבֵּ הַמִּ
אִים  נָּ תַּ נְדָבָה.  אוֹ  נֶדֶר  ן  קָרְבַּ וְאַחֲרָיו 

מִידִ  ל אֵלּוּ תְּ ל  וְאָמוֹרָאִים, כָּ ים, הֵם מִדּוֹתָיו שֶׁ
רִיכִים לִהְיוֹת לָהֶם נַחַת.  צְּ רוּךְ הוּא שֶׁ דוֹשׁ בָּ הַקָּ
ל   מִכָּ אַחַת,  ן  לָּ כֻּ פִירוֹת  הַסְּ ל  כָּ שֶׁ ב  גַּ עַל  וְאַף 
תוֹת  בָּ שַׁ עַל  ה  מְמֻנָּ וּסְפִירָה  סְפִירָה  ל  כָּ מָקוֹם 

וֹלֶ  שּׁ שֶׁ ה  מִדָּ וְאוֹתָהּ  טוֹבִים,  וְיָמִים  ים  טֶת  וּזְמַנִּ
ן   וְכֻלָּ הּ,  בָּ נִכְלָלוֹת  פִירוֹת  הַסְּ ל  כָּ זְמַן,  אוֹתוֹ  בְּ
חֶסֶד חֲסָדִים,  ה; בְּ ם אוֹתָהּ מִדָּ נִקְרָאוֹת עַל שֵׁ

ה. כָל מִדָּ בוּרוֹת, וְכָךְ בְּ גְבוּרָה גְּ  בִּ

  

קוּדָא .55 ע''ב) פִּ ק''י  לדף  יוֹמָא  (שייך  כָל  בְּ לְהַקְרִיב 
מִידִין. וַאֲבַתְרֵיהּ לְ  הַדְלִיק אֵשׁ, הֲדָא הוּא דִכְתִיב אֵשׁ  תְּ

רוּמַת  תְרֵיהּ, תְּ ה. וַאֲבַּ חַ לאֹ תִכְבֶּ זְבֵּ מִיד תּוּקַד עַל הַמִּ תָּ
אִים  נָּ תַּ נְדָבָה.  אוֹ  נֶדֶר  קָרְבָן  וַאֲבַתְרֵיהּ,  ן.  שֶׁ הַדֶּ
א   קוּדְשָׁ דְּ מִדוֹת  אִינּוּן  מִידִין,  תְּ ין  אִלֵּ ל  כָּ וְאָמוֹרָאִים, 

רִיךְ   כָל  בְּ ב דְּ רִיכֵי לְמֶהֱוִי לוֹן נַיְיחָא. וְאַף עַל גַּ צְּ הוּא, דִּ
ל סְפִירָה וּסְפִירָה מְמָנָא  ל מָקוֹם, כָּ הוּ חַד, מִכָּ לְּ סְפִירָן כֻּ
שׁוּלְטָנוּתָא   ה דְּ תוֹת וּזְמָנִין וְיוֹמִין טָבִין, וְהַהִיא מִדָּ בָּ עַל שַׁ

אִתְכְּ  סְפִירָן  ל  כָּ זִמְנָא,  הַהוּא  וְאִתְקְרִיאוּ דְּ ה,  בָּ לִילוּ 
גְבוּרָה  בִּ חֲסָדִים,  חֶסֶד  בְּ ה,  מִדָּ הַהִיא  ם  שֵׁ עַל  הוּ  לְּ כֻּ

כָל מִדָה.  בוּרוֹת וְהָכִי בְּ  גְּ
Isaiah 2:22 
“ בַמֶּה נֶחְשָׁב, הוּא-הָאָדָם, אֲשֶׁר נְשָׁמָה בְּאַפּוֹ: כִּי-חִדְלוּ לָכֶם מִן ” 
“Stop regarding man, whose Neshama is in his nostrils; For why should he be 
esteemed?” 
The nose and nostrils are the channels by which God gave us life (Genesis 2:7) 
“breathed into his nostrils the breath of life”. 
Anger is released energy that gets out through the nose, in Hebrew ‘אף’ that is also a 
word that describes anger (Numbers 11:1 and many others). 
The prophet Isaiah advises us to keep a distance from those who don’t control their 
anger. 
A person that gets angry and releases his anger into this world, pushes away his soul 
levels and replaces them with the energy of the other-side. He loses control over himself 
and his body serves as a tool for the other-side. He becomes an idol worshipper. 
Letting anger have control over our words, actions, and any type of expression in this 
world is like turning off the Light, letting darkness the freedom to come in as invited 
guest. 
The cause of our anger always comes from the other-side and all kinds of negativity, 
which is external to us. If we react with anger we lose to the opponent, if we just don’t 
react the opponent will always lose. 

יֵּשׁ לוֹ   .56 מוֹ שׁוֹר שֶׁ תַת מְלָאכָה, כְּ בָּ וְיֵשׁ הַשְׁ
מַלְכוּת   עֹל  ין  בֵּ א.  ָ מַשּׂ לוֹ  יֵּשׁ  שֶׁ וַחֲמוֹר  עֹל, 
עוֹבְדֵי  מַלְכוּת  עֹל  ין  בֵּ ין,  פִלִּ תְּ מוֹ  כְּ מַיִם,  שָׁ

י מַעֲשֵׂ פִי  כְּ וּמַזָּלוֹת,  לוּ  כוֹכָבִים  הַלָּ יָּמִים  בַּ הֶם 

  
אִית לֵיהּ עוֹל.  .56 גוֹן שׁוֹר, דְּ תַת מְלָאכָה, כְּ בָּ וְאִית הַשְׁ

גוֹן  מַיִם, כְּ ין עוֹל מַלְכוּת שָׁ אוֹי. בֵּ אִית לֵיהּ מַשְׂ וַחֲמוֹר, דְּ
פ לוֹת, כְּ ין עוֹל מַלְכוּת עֲבוֹדַת כּוֹכָבִים וּמַזָּ פִילִין. בֵּ וּם תְּ
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לּאֹ  שֶׁ מִי  וּמְנוּחָה.  מְלָאכָה  תַת  בָּ הַשְׁ לָהֶם  יֵשׁ 
צְווֹת, יֵשׁ לוֹ עֹל מַלְכוּת  תוֹרָה וּבַמִּ ק בְּ מִתְעַסֵּ
תוֹרָה   ק בְּ תְעַסֵּ מִּ עוֹבְדֵי כוֹכָבִים וּמַזָּלוֹת. וּמִי שֶׁ
ה'  הִיא  שֶׁ מַיִם,  שָׁ מַלְכוּת  עֹל  לוֹ  יֵשׁ  וּמִצְווֹת, 

מַיִם. קְרֵאת מַלְכוּת שָׁ נִּ  אַחֲרוֹנָה, שֶׁ

מְלָאכָה   תַת  בָּ הַשְׁ לוֹן  אִית  יוֹמִין  ין  אִלֵּ בְּ עוֹבָדַיְיהוּ, 
אִית   וּבְפִקּוּדִין,  אוֹרַיְיתָא  בְּ ק  אִתְעֲסַּ לָא  דְּ מַאן  וְנַיְיחָא. 
וּמַאן  לוֹת.  וּמַזָּ כּוֹכָבִים  עֲבוֹדַת  מַלְכוּת  עוֹל  לֵיהּ 

ע לוֹן  אִית  וּבְפִקּוּדִין,  אוֹרַיְיתָא  בְּ ק  אִתְעֲסָּ מַלְכוּת  דְּ וֹל 
מַיִם אִתְקְרִיאַת.  תְרָאָה, מַלְכוּת שָׁ אִיהִי ה' בַּ מַיִם, דְּ  שָׁ

The Zohar explains that the different types of offerings connect to different spiritual 
levels. Every day there’s a different sefira in control. Each Sefira has its own ten Sefirot. 
If the sefirah of the day is Chessed then the ten Sefirot of Chessed are called 
Chassadim. Chessed of Chessed, Gevurah of Chessed, Tiferet of Chessed and so on. 
The study of Torah connects to the Light that revealed in all the sefirot and the name 
of YHVH. They experience freedom. Those who don’t follow the Torah are considered 
slaves because they are subject to the influence of the Zodiac and the different planets. 
Explanation: The world was created in predefined laws of cause and effects. A person 
is born into a specific process depends on the day, time and location. Without a 
connection to YHVH through the study and process of elevation through the Sefirot, 
we cannot change what’s already planned for us. 
Those who follow the Torah studies on all levels can change their future every year on 
Rosh Hashanah and or by giving Tzedakah generously. 
The precepts were given to us so we can connect higher and above the influence of the 
Zodiac and planets. Astrology is a good tool to understand the type of person with his 
strengths and weaknesses. Predicting the future is wrong for people who follow the 
Torah and Kabbalah. If we can’t follow the precepts then we can study them from the 
Torah and Zohar. 
Rabbi Shimon and his son were in a cave for 13 years and weren’t able to follow all the 
precepts. They compensate that by making a deep study of everything the Torah guides 
us. 
During our holidays we read special sections from the Torah related to the holiday. It 
helps us connect to the Light that is revealed during that holiday. We should study 
every part of the Torah and Zohar to achieve complete control over our lives. 
Special note: 
We are in the year 5777. The sixth millennium is Yessod. The eighth-century is Hod, 
the eighth decade is Hod and the eighth year is also Hod so this year is in the aspect 
of Hod of Hod of Hod of Yessod. Hod completes the vessel and Yessod that follows, 
funnels the light to Malchut. 
Next year we will be in Yessod of Hod of Hod of Yessod and that means that the gate 
of light can be open and ‘pour’ on us the Light from the Endless. 
When looking at it from a spiritual point we can understand what is happening in the 
world nowadays. The Snake is lurking in the opening and the evil forces in the world 
want to control the gate of Yessod before it’s open by destroying all that is good. The 
increased level of rape and pedophilia causes corruption on the level of Yessod by 
disrupting the positive connection. 
I just realized another interesting point. On Lag B’Omer the Daily Zohar will celebrate 
eight years of continuous global Zohar study and start the ninth year that is in the 
aspect of Yessod. B”H, Rabbi Shimon and your support we will do more to reveal the 
light of the Zohar in the world. 
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On Lag B’Omer Rabbi Shimon left the world to leave his light behind with the aspect 
of Hod of Hod of the counting of the Omer. He left for us a vessel full of Light and all 
we need to do is to connect and draw its light as he intended. 
We live in a very interesting time ad as we see from this study we need to fight evil with 
light. Please study and share your Zohar studies. 

הּ נִבְרְאוּ  עֹל מִצְווֹ  .57 בָּ וּם שֶׁ אי, מִשּׁ ת הִיא וַדַּ
זֶהוּ   וָאָרֶץ,  מַיִם  שָׁ ל  שֶׁ רִיוֹּת  הַבְּ ל  כָּ

תוּב כָּ ב) שֶׁ מַיִם  (בראשית  ָ הַשּׁ תוֹלְדוֹת  ה  אֵלֶּ
ת  בָּ יָּבֹא שַׁ רָאָם. וּכְשֶׁ ה' בְּ רְאָם. בְּ הִבָּ וְהָאָרֶץ בְּ

עַל   יה''ו,  הִיא  שֶׁ ינָה,  בִּ יוֹרֶדֶת  טוֹב,  ה',  וְיוֹם 
יְתֵרָה,   מָה  נְשָׁ מַיִם  שָׁ מַלְכוּת  הִיא  שֶׁ

לב) וְהוּא אָנֹכִי  (שמות  חתֹ.  הַלֻּ עַל  חָרוּת 
ת וְעַל  נָפֶיהָ עַל הַבַּ ת כְּ יצִיאַת מִצְרַיִם, וּפוֹרֶשֶׂ בִּ
וְנֶאֱמַר  מְנוּחָה.  לָהֶם  וְיֵשׁ  הּ,  לָּ שֶׁ חֲנוֹת  הַמַּ

וְנָחָשׁ, סָמָאֵ''ל  ל  שֶׁ בוֹתָיו  מַרְכְּ ברים  (ד בְּ
נִקְרָא  כח) ה'  ם  שֵׁ י  כִּ הָאָרֶץ  י  עַמֵּ ל  כָּ וְרָאוּ 

ת  בָּ שַׁ וְאוֹת  ין  פִלִּ תְּ אוֹת   . ךָּ מִמֶּ וְיָרְאוּ  עָלֶיךָ 
רִית   בְּ וְאוֹת  טוֹבִים  יָמִים  ם   -וְאוֹת  לָּ כֻּ

קוּלִים.   שְׁ

  

ל   .57 כָּ רִיאוּ  אִתְבְּ בָהּ  דְּ גִין  בְּ אי,  וַדַּ אִיהִי  וֹת  מִצְּ עוֹל 
דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  וְאַרְעָא,  א  מַיָּ שְׁ דִּ רְיָין  (בראשית  בִּ

ה'   ב) בְּ רְאָם.  הִבָּ בְּ וְהָאָרֶץ  מַיִם  ָ הַשּׁ תוֹלְדוֹת  ה  אֵלֶּ
אִ  דְּ ינָה  בִּ ת  נַחְתַּ טוֹב,  וְיוֹם  ת  בָּ שַׁ יֵיתֵי  וְכַד  רָאָם.  יהוּ  בְּ

יְתֵירָה,  מָה  נְשָׁ מַיִם  שָׁ מַלְכוּת  אִיהִי  דְּ ה',  עַל  יד''ו, 
לב) וְאִיהוּ  יאַת   (שמות  יצִּ בִּ אָנכִֹי  הַלּוּחוֹת.  עַל  חָרוּת 

ילָהּ,  רְיָין דִּ ִ א, וְעַל מַשּׁ רַתָּ דְפָהָא עַל בְּ ת גַּ רַיִם, וּפְרִישַׁ מִצְּ
סָמָאֵ''ל   דְּ רְיָין  ִ מַשּׁ בְּ מַר  וְאִתְּ נַיְיחָא.  לוֹן  וְאִית 

ם יְיָ' נִקְרָא (דברים כח) וְנָחָשׁ, י שֵׁ י הָאָרֶץ כִּ ל עַמֵּ  וְרָאוּ כָּ
יוֹמִין  ת, וְאוֹת דְּ בָּ פִלִין וְאוֹת שַׁ ךָ, אוֹת תְּ עָלֶיךָ וְיָרְאוּ מִמֶּ

קִילִין.  הוּ שְׁ לְּ רִית כֻּ  טָבִין, וְאוֹת בְּ

Following the precepts of the Torah is considered a yoke because the Creation of 
heaven and earth is in the Torah. The upper worlds of Creation, Formation, and Action 
came out of Malchut. 
Genesis 2:4 
“ אֶרֶץ וְשָׁמָיִם–אֵלֶּה תוֹלְדוֹת הַשָּׁמַיִם וְהָאָרֶץ, בְּהִבָּרְאָם: בְּיוֹם, עֲשׂוֹת יְהוָה אֱ�הִים ” 
“This is the account of the heavens and the earth when they were created, in the day 
that YHVH God made earth and heaven.“ 
The word “בְּהִבָּרְאָם” “Were created” is also reads with H ה Created. The ה H is the lower 
H of the YHVH name the represents Malchut. 
On Shabbat and Holidays, Binah connects YHV יהו to the ה H of Malchut. This 
unification of upper and lower creates the aspect of freedom. This freedom is 
represented by the first word of the Ten Commandment, “I Am”, “אנכי” 
Exodus 20:2 
 ”:אָנֹכִי יְהוָה אֱ�הֶי�, אֲשֶׁר הוֹצֵאתִי� מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם מִבֵּית עֲבָדִים“
“I am YHVH your God, who brought you out of the land of Egypt, out of the house of 
slavery.” 
It is Binah that spread her wings to protect Malchut and give her rest from the Klipot 
that blocks the light. 
Deuteronomy 28:10 
“ א עָלֶי�; וְיָרְאוּ, מִמֶּךָּ עַמֵּי הָאָרֶץ, כִּי שֵׁם יְהוָה נִקְרָ -וְרָאוּ כָּל ” 
“And all the peoples of the earth will see that you are called by the name of YHVH, and 
they will be afraid of you.” 
The ‘peoples of the earth’ is the aspect of the negative side that fear those who follow 
the precepts of the Torah like Shabbat, tefillin and holidays. 
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מטטרו''ן  .58 הוּא  שֶׁ ''י,  דַּ שַׁ ל  שֶׁ אוֹת  וְיֵשׁ 
מֻנֶּה עַל  מְּ נּוּ, שֶׁ לוּיִים מִמֶּ ה עֲבָדִים תְּ עֶבֶד, וְכַמָּ
רָס.  פְּ ל  לְקַבֵּ מְנָת  עַל  מִצְווֹת  ים  עוֹשִׂ שֶׁ אֵלּוּ 

י מְמֻנִּ לּוֹ  שֶׁ חֲנוֹת  וְהַמַּ עֲלֵיהֶם.  מטטרו''ן  ם 
וַחֲמוֹרְךָ   שׁוֹרְךָ  יָנוּחַ  לְמַעַן  נֶאֱמַר,  בִילָם  שְׁ בִּ
מִצְווֹת  ים  עוֹשִׂ שֶׁ וַאֲמָתְךָ. אֲבָל אוֹתָם  ךָ  וְעַבְדְּ
לֶךְ  הַמֶּ נֵי  בְּ הֵם  רָס,  פְּ ל  לְקַבֵּ מְנָת  עַל  לּאֹ  שֶׁ
הָראֹשׁ  עַל  גִים  וְהַתָּ תָרִים  הַכְּ וְהֵם  בִירָה,  וְהַגְּ

בִּ  נֶאֱמַר  הָעֲבָדִים  בִילָם  וּבִשְׁ הַחלֹ,  ימוֹת 
רֵב אֲלֵיהֶם  תָגָא חֲלָף, וְהַזָּהר הַקָּ שׁ בְּ מַּ תַּ וּדְאִשְׁ

תוֹת אֶל הָעֲבָדִים.  בָּ קְרָאִים שַׁ נִּ  יוּמַת. שֶׁ

  

ה   .58 וְכַמָּ עֶבֶד,  מְטַטְרוֹ''ן  אִיהוּ  דְּ ''י,  דַּ שַׁ דְּ אוֹת  וְאִית 
קּוּדֵי עַל  עַבְדִין פִּ ין דְּ מְמָנָא עַל אִלֵּ יהּ, דִּ לְיָין מִנֵּ עַבָדִין תַּ
מְמָנָן  ילֵיהּ  דִּ רְיָין  ִ וּמַשּׁ מְטַטְרוֹ''ן  רָס.  פְּ ל  לְקַבֵּ מְנָת 

מַר, אִתְּ גִינַיְיהוּ  בְּ שׁוֹרְךָ  כג)(שמות   עָלַיְיהוּ.  יָנוּחַ  לְמַעַן 
קוּדִין   פִּ עַבְדִין  דְּ אִינּוּן  אֲבָל  וַאֲמָתְךָ.  וְעַבְדְךָ  וַחֲמוֹרֶךָ 
א   מַלְכָּ דְּ נוֹי  בְּ אִינּוּן  רָס,  פְּ ל  לְקַבֵּ מְנָת  עַל  לּאֹ  שֶׁ
עַבָדִין  דְּ א,  רֵישָׁ עַל  וְתָגִין  תְרִין  כִּ וְאִינּוּן  וּמַטְרוֹנִיתָא. 

חוֹל יוֹמִין דְּ תָגָא חֲלָף, בְּ שׁ בְּ מַּ תַּ מַר וּדְאִשְׁ . וּבְגִינַיְיהוּ אִתְּ
י  לְגַבֵּ אִתְקְרִיאוּ  תּוֹת  בָּ שַׁ דְּ יוּמַת.  יְיהוּ  לְגַבַּ רֵב  הַקָּ ר  וְהַזָּ

 עַבָדִין.
The archangel Metatron and his camps of angels are appointed on those who follow 
the Torah and precepts to receive rewards. They are called servants of YHVH. 
Those who follow the Torah and precepts without expecting rewards are under Zeir 
Anpin and Malchut, YHVH and the Shechina. They are called sons of YHVH. 

עֲבָדִ  .59 בָנִים אִם כַּ ךְ, אִם כְּ וּם כָּ ים. אִם וּמִשּׁ
לַה'   ם  אַתֶּ נִים  בָּ הֶם  בָּ נֶּאֱמַר  שֶׁ בָנִים,  כְּ
רָאֵל   יִשְׂ בְנֵי  לִי  י  כִּ עֲבָדִים,  כַּ אִם  אֱלהֵֹיכֶם. 
אוֹתָם   אֲבָל  הָאֻמּוֹת.  אָר  שְׁ וְלאֹ  עֲבָדִים, 
צְווֹת  וּבַמִּ תּוֹרָה  בַּ לִים  דְּ תַּ מִשְׁ אֵין  שֶׁ עִים  הָרְשָׁ

תְּ  וְעֹל  תּוֹרָה  עֹל  עֲלֵיהֶם  אָר  וְאֵין  וּשְׁ ין  פִלִּ
הָעוֹלָם  לְאֻמּוֹת  עֲבָדִים  הֵם  מִצְווֹת, 
מוֹ עֲבָדִים הָיִינוּ לְפַרְעהֹ   הֶם, כְּ דִים בָּ עְבְּ תַּ וּמִשְׁ

מִצְרָיִם.   בְּ

  

בָנִים,  .59 כְּ אִם  עֲבָדִים.  כַּ אִם  בָנִים  כְּ אִם  א,  דָּ וּבְגִין 
הוֹן מַר בְּ אִתְּ ם לַיְיָ  (דברים יד) דְּ נִים אַתֶּ ' אֱלהֵֹיכֶם. אִם בָּ

עֲבָדִים, כה) כַּ וְלָא  (ויקרא  עֲבָדִים  רָאֵל  יִשְׂ בְנֵי  לִי  י  כִּ
לִין   דְּ תַּ מִשְׁ לָא  דְּ חַיָיבַיָא  אִינּוּן  אַבָל  אוּמִין.  אָר  שְׁ
פִלִין,  וֹת, וְלֵית עָלַיְיהוּ עוֹל תּוֹרָה וְעוֹל תְּ אוֹרַיְיתָא וּמִצְּ בְּ

עֲ  אִינּוּן  קוּדִין,  פִּ אָר  עָלְמָא, וּשְׁ דְּ לְאוּמִין  בָדִין 
גוֹן הוּ. כְּ דִין בְּ עֲבְּ תַּ עֲבָדִים הָיִינוּ לְפַרְעהֹ   (דברים ו) וּמִשְׁ

רָיִם. מִצְּ  בְּ
Deuteronomy 14:1 
 ”בָּנִים אַתֶּם, לַיהוהָ אֱ�הֵיכֶם“
“You are the sons of YHVH your God” 
Leviticus 25:55 
“ הוֹצֵאתִי אוֹתָם מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם: אֲנִי, יְהוָה אֱ�הֵיכֶם-עֲבָדַי הֵם, אֲשֶׁר–בָדִיםיִשְׂרָאֵל, עֲ -לִי בְנֵי-כִּי ” 
“For the sons of Israel are My servants;” 
On Rosh Hashanah and after each set of Shofar blowing we ask God to treat us as his 
sons and servants with mercy. 
Those who don’t follow the Torah and carry its yoke of following the precepts become 
servants to the other nations of the world. They enslave them like Pharaoh enslaved 
the Israelites. 
Lesson: Those who didn’t respect the Torah in previous lives become ‘slave’ to the other 
nations. They are born in a body under different religions, far from the Torah. They 
need to come closer to this life. The Zohar awakened many Israelites souls and they 
seek freedom by coming closer to the study of Torah and Zohar. 
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טוֹבִים,   .60 וְיָמִים  תוֹת  בָּ שַׁ שׁוֹמְרִים  וְאִם 
הֶם,   הֶם וַיוֹּצִיאֵנוּ ה' אֱלהֵֹינוּ. וְיִתְקַיםֵּ בָּ נֶאֱמַר בָּ
תּוֹרָה   בַּ חֲמוֹר  וַחֲמוֹרֶךָ,  שׁוֹרְךָ  יָנוּחַ  לְמַעַן 

וְ  צְווֹת,  עַם וּבַמִּ ךָ,  וּבְהֶמְתֶּ אֲמָתְךָ  ן  בֶּ פֵשׁ  יִנָּ
יַּכְנִיס אֶת עַצְמוֹ  הֵמָה. וְאַחַר שֶׁ הָאָרֶץ נִקְרָא בְּ
וּבְהֵמָה   אָדָם  בּוֹ  יִתְקַיםֵּ  תּוֹרָה,  בַּ אָדָם  חַת  תַּ
עָלָיו  רוֹכֵב  שֶׁ סוּס  מוֹ  כְּ הוּא  אִם  ה'.  יעַ  תּוֹשִׁ

 אֲדוֹנוֹ.אֲדוֹנוֹ, וְסוֹבֵל אוֹתוֹ, וְלאֹ בוֹעֵט בַּ 

  

יאֵנוּ  .60 הוּ וַיוֹצִּ מַר בְּ תוֹת וְיָמִים טוֹבִים, אִתְּ בָּ וְאִי נַטְרֵי שַׁ
הוּ, בְּ ים  וְיִתְקַיָּ יָנוּחַ שׁוֹרְךָ  (שמות כג) יְיָ' אֱלהֵֹינוּ.  לְמַעַן 

אֲמָתְךָ  ן  בֶּ פֵשׁ  וְיִנָּ וֹת,  וּבְמִצְּ תוֹרָה  בַּ חֲמוֹר  וַחֲמוֹרֶךָ, 
הָ  עַם  ךָ,  יִיעוּל וּבְהֶמְתֶּ דְּ וּלְבָתַר  אִקְרֵי.  הֵמָה  בְּ אָרֶץ 

יהּ  בֵּ ים  יִתְקַיָּ תּוֹרָה,  בַּ אָדָם  חוֹת  תְּ רְמֵיהּ  (תהלים   גַּ
רָכִיב   לו) דְּ סּוּס  כַּ הוּא  אִם  יְיָ'.  יעַ  תּוֹשִׁ וּבְהֵמָה  אָדָם 

מָארֵיהּ.  עָלֵיהּ מָארֵיהּ, וְסָבִיל לֵיהּ, וְלָא מְבָעֵט בְּ
Those who keep Shabbat and holidays are set free as it says; 
Deuteronomy 26:8 
 ”וַיּוֹצִאֵנוּ יְהוָה מִמִּצְרַיִם בְּיָד חֲזָקָה וּבִזְרֹעַ נְטוּיָה וּבְמֹרָא גָּדֹל וּבְאֹתוֹת וּבְמֹפְתִים“
“and YHVH brought us out of Egypt with a mighty hand and an outstretched arm and 
with great terror and with signs and wonders;” 
The outcome of following the Torah is the state of rest; 
Exodus 23:12 
“ ראֲמָתְ�, וְהַגֵּ -לְמַעַן ינָוּחַ, שׁוֹרְ� וַחֲמֹרֶ�, וְיִנָּפֵשׁ בֶּן–שֵׁשֶׁת יָמִים תַּעֲשֶׂה מַעֲשֶׂי�, וּבַיּוֹם הַשְּׁבִיעִי תִּשְׁבֹּת ” 
“Six days you are to do your work, but on the seventh day you shall cease from labor 
so that your ox and your donkey may rest, and the son of your female slave, as well as 
the convert, may refresh themselves.” 
The seventh day is the day of rest and connection to the light of the Torah and it was 
given to all. Those who live like animals, meaning without the Torah and spiritual 
connection in their lives and those who converted their hearts to the Torah. 
  
  
  

עַם הָאָרֶץ לְתַלְמִיד חָכָם?   .61 בֶל שֶׁ וּמַהוּ הַסֵּ
הוּא   ת  בָּ ַ הַשּׁ יוֹם  מוֹ  כְּ חָכָם  לְמִיד  תַּ שֶׁ וּם  מִשּׁ
הָאָרֶץ סוֹבֵל  וְאִם עַם  לּוֹ.  ֶ מִשּׁ אֵין לוֹ  שֶׁ צָרִיךְ, 
שׁ אוֹתוֹ   מֵּ פִי רְצוֹנוֹ לְשַׁ מָמוֹנוֹ וְנוֹהֵג בּוֹ כְּ אוֹתוֹ בְּ

צְווֹ  מִּ בַּ בּוֹ  וּלְהִתְנַהֵג  יִתְקַיםֵּ  רְצוֹנוֹ,  פִי  כְּ  -ת 
וֹד   מִשּׁ אוֹתוֹ  יעַ  יוֹשִׁ ה'.  יעַ  תּוֹשִׁ וּבְהֵמָה  אָדָם 
לּאֹ  שֶׁ וֶת  הַמָּ לְאַךְ  מִמַּ אוֹתוֹ  יעַ  יוֹשִׁ זֵלָה,  וּמִגְּ
גוּמָה. וְכָל   ינוֹ הַפְּ סַכִּ חַט אוֹתוֹ בְּ לטֹ עָלָיו וְיִשְׁ יִשְׁ

גוּמָ  ין פְּ סַכִּ חַט בְּ שְׁ נִּ נֶּאֱמַר  מִי שֶׁ ה, הוּא נְבֵלָה, שֶׁ
הוּא סָמָאֵ''ל.  לִכוּן אֹתוֹ, שֶׁ שְׁ לֶב תַּ  בּוֹ לַכֶּ

  

גִין,   .61 בְּ חָכָם.  לְמִיד  לְתַּ הָאָרֶץ  עַם  דְּ סְבִילוּ  וּמַאי 
לֵיהּ   לֵית  דְּ אִיהוּ,  רִיךְ  צָּ ת  בָּ שַׁ יּוֹם  כְּ חָכָם  לְמִיד  דְתַּ
מָמוֹנֵיהּ, וְאִתְנְהִיג  ילֵיהּ, וְאִי עַם הָאָרֶץ סָבִיל לֵיהּ בְּ מִדִּ

א לֵיהּ, וּלְאִתְנָהֲגָ  שָׁ מְּ פוּם רְעוּתֵיהּ לְשַׁ יהּ כְּ פִקּוּדִין בֵּ א בְּ
יְיָ'.   יעַ  תּוֹשִׁ וּבְהֵמָה  אָדָם  יהּ  בֵּ ים  יִתְקַיֵּ רְעוּתֵיהּ,  פוּם  כְּ
לָא   וְת, דְּ לְאַךְ הַמָּ יעַ לֵיהּ מִמַּ וֹד וּגְזֵלָה, יוֹשִׁ יעַ לֵיהּ מִשּׁ יוֹשִׁ
ילֵיהּ. וְכָל מַאן  גוּם דִּ ין פָּ סַכִּ חָט לֵיהּ בְּ יט עָלֵיהּ, וְיִשְׁ לִּ שַׁ

חִי שָׁ לֶב  דְּ יהּ לַכֶּ מַר בֵּ אִתְּ גוּם, נְבֵלָה אִיהוּ, דְּ ין פָּ סַכִּ ט בְּ
אִיהוּ סָמָאֵ''ל.  לִיכוּן אוֹתוֹ, דְּ שְׁ  תַּ

Those who don’t follow the Torah, aspect of animal and unholy days can make a 
connection to the Torah by supporting a Torah scholar that is the aspect of man and 
Shabbat. 
For that support, those who don’t follow the Torah are protected from losing their 
money and protected from negative forms of death by the angels of death. 
This verse describes the righteous God that saves man and animals together. 
Psalms 36:7 
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 ”צִדְקָתְ� כְּהַרְרֵי אֵל מִשְׁפָּטֶ� תְּהוֹם רַבָּה אָדָם וּבְהֵמָה תוֹשִׁיעַ יְהוָה“
“Your righteousness is like the mountains of God; Your judgments are like a great 
deep. O YHVH, You save man and animal.” 

לְמִי .62 תַּ ל  שֶׁ פֶשׁ  ת וְהַנֶּ בָּ שַׁ נִקְרֵאת  חָכָם  ד 
הּ  לָּ שֶׁ וְהָענֶֹג  ת,  בָּ שַׁ ל  שֶׁ יְתֵרָה  נֶפֶשׁ  ה,  לְכָּ הַמַּ
יְתֵרָה,   מָה  נְשָׁ וְהֵם  כְלִי.  שִׂ וְרוּחַ  ים  חַיִּ מַת  נִשְׁ
הֵם עֲבָדִים  מָה וְרוּחַ וְנֶפֶשׁ, שֶׁ רוּחַ יְתֵרָה, עַל נְשָׁ

מָ  ל יְמוֹת הַחֹל. נְשָׁ גּוּף שֶׁ וֹלְטִים בַּ שּׁ ה יְתֵרָה, שֶׁ
הוּא יוֹם   יק, שֶׁ תֶר הָראֹשׁ צַדִּ ל חַי, כֶּ מַת כָּ נִשְׁ
הֵם  ל יָהּ, שֶׁ הַלֵּ מָה הַיְתֵרָה הַזוֹּ תְּ שָׁ ת. וּבַנְּ בָּ ַ הַשּׁ

עֲלֵיהֶם נֶאֱמַר  א, שֶׁ א וְאִמָּ עַיִן   (ישעיה סד) אַבָּ
הִיא  שֶׁ וּם  מִשּׁ זוּלָתְךָ,  אֱלהִֹים  רָאָתָה  לאֹ 

ת לְעִלַּ בָה  וְלאֹ   מֶרְכָּ ה  מְכֻסֶּ הוּא  שֶׁ הָעִלּוֹת, 
ךְ עַיִן לאֹ רָאָתָה.  וּם כָּ  שׁוֹלֶטֶת עָלָיו הָעַיִן, וּמִשּׁ

  

תָא, נֶפֶשׁ  .62 ת מַלְכְּ בָּ לְמִיד חָכָם אִתְקְרִיאַת שַׁ וְנֶפֶשׁ דְתַּ
כְלִי.   שִׂ וְרוּחַ  ים,  חַיִּ מַת  נִשְׁ ילֵיהּ  דִּ וְענֶֹג  ת.  בָּ שַׁ דְּ יְתֵירָה 

וְרוּחָא וְאִינּוּן   מָה  נְשָׁ עַל  יְתֵירָה,  רוּחַ  יְתֵירָה,  מָה  נְשָׁ
חוֹל.   דְּ יוֹמִין  דְּ גוּפָא,  בְּ לְטִין  שַׁ דְּ עַבָדִין,  אִינּוּן  דְּ א,  וְנַפְשָׁ

ל חַי, מַת כָּ מָה יְתֵירָה, נִשְׁ ראֹשׁ  (רמ''ב ע''ב) נְשָׁ תֶר בְּ כֶּ
מָה יְתֵ  ת. וּבְהַאי נְשָׁ בָּ אִיהוּ יוֹם שַׁ דִיק, דְּ ל יָהּ,  צַּ הַלֵּ ירָה תְּ

מַר, עָלָהּ אִתְּ א, דְּ א וְאִימָּ אִינּוּן אַבָּ עַיִן לאֹ  (ישעיה סד) דְּ
ת   לְעִלַּ בָה  מֶרְכָּ אִיהוּ  דְּ גִין  בְּ זוּלָתְךָ,  אֱלהִֹים  רָאָתָה 
א  יט עָלֵיהּ עֵינָא, וּבְגִין דָּ לִּ ה וְלָא שַׁ אִיהוּ מְכוּסֶּ הָעִלּוֹת, דְּ

 עַיִן לאֹ רָאָתָה.
The soul level of Nefesh of the righteous Torah scholar is called ‘Shabbat Queen’. It’s 
the extra level of soul received on Shabbat. It’s like a crown from Chokmah and Binah 
above Zeir Anpin which is called Shabbat. 
Lesson: 
When we support the righteous, Torah scholars, channels of Light, we connect to and 
benefit from their spiritual work. 
Like the days of Shabbat, they channel light to the world with their elevated studies. 
The money that we earn in this world of Malchut and shared with them connects us 
to their vessel and allow us to benefit from the light they draw. 

ין  .63 מִבֵּ מֵעֵדֶן  יוֹּצֵא  שֶׁ הָר  הַנָּ יְתֵרָה,  רוּחַ 
יעַ   נָה, וּמַגִּ א, וּמַהֲלָכוֹ חֲמֵשׁ מֵאוֹת שָׁ א וְאִמָּ אַבָּ
הִיא   ן, שֶׁ קוֹת אֶת הַגָּ יק לְהַשְׁ הוּא צַדִּ י שֶׁ ִ שּׁ ִ לַשּׁ

 תֵרָה, מַלְכוּת.נֶפֶשׁ יְ 
  

א.  .63 א וְאִימָּ נָפִיק מְעֵדֶן, מִבֵין אַבָּ רוּחָא יְתֵירָה, נָהָר דְּ
אִיהוּ   דְּ תִיתָאָה  לִשְׁ וּמָטֵי  נִין,  שְׁ מְאָה  חֲמֵשׁ  וּמַהֲלָכוֹ 

אִיהִי נֶפֶשׁ יְתֵירָה, מַלְכוּת.  ן, דְּ קוֹת אֶת הַגָּ דִיק. לְהַשְׁ  צַּ
The extra souls level of Ruach that is available on Shabbat comes from Chokmah and 
Binah to Zeir Anpin. It is the aspect of the River that comes out of Eden. It reaches the 
sixth Sefira, Yessod, the aspect of Tzadik and from there water the Garden that is 
Malchut and the extra soul level of Nefesh. 

ימוֹת הַחֹל עַל עֶבֶד   .64 וֹלֶטֶת בִּ שּׁ מָה שֶׁ שָׁ הַנְּ
עֲלֵי  בַּ אֲרוּהָ  בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ בוֹד,  הַכָּ א  סֵּ מִכִּ הִיא  ה' 
א  סֵּ כִּ חַת  מִתַּ זוּרוֹת  גְּ מוֹת  שָׁ הַנְּ ל  כָּ נָה,  שְׁ הַמִּ
ימוֹת הַחֹל עַל עֶבֶד   וֹלֶטֶת בִּ שּׁ בוֹד. וְרוּחַ שֶׁ הַכָּ

ה  ה', הִי ָ שּׁ לֶךְ מטטרו''ן, כּוֹלֵל שִׁ א מֵעֶבֶד הַמֶּ
פֶשׁ   א. וְהַנֶּ סֵּ שׁ מַעֲלוֹת לַכִּ נָה, וְהִיא שֵׁ סִדְרֵי מִשְׁ
דִין,   א  סֵּ מִכִּ הִיא  הַחלֹ  ימוֹת  בִּ וֹלֶטֶת  שּׁ שֶׁ
ה לִבְנת   מַעֲשֵׂ יצִית, כְּ צִּ בַּ כֵלֶת שֶׁ לְפוֹ''ן, תְּ סַנְדַּ

בְּ  לֶךְ,  הַמֶּ ת  בַּ אֲבָל  יר.  פִּ נֶפֶשׁ הַסַּ הִיא  פֶסַח, 

  

יְ  .64 עֶבֶד  חוֹלָא, עַל  דְּ יוֹמִין  בְּ לְטָא  שַׁ דְּ מָה  אִיהִי נְשָׁ יָ', 
אוּקְמוּהָ  דְּ מָה  כְּ בוֹד.  הַכָּ סֵא  ע''ב) מִכִּ כ''ט  מָארֵי  (דף 

א הַכָבוֹד. וְרוּחַ   סֵּ חַת כִּ זוּרוֹת מִתַּ מוֹת גְּ שָׁ ל הַנְּ מַתְנִיתִין, כָּ
מֵעַבְדָא  אִיהִי  יְיָ',  עֶבֶד  עַל  חוֹל,  דְּ יוֹמֵי  בְּ לְטָא  שַׁ דְּ

י לִיל שִׁ א מְטַטְרוֹ''ן, כָּ מַלְכָּ שׁ  דְּ נָה, וְאִיהִי שֵׁ ת סִדְרֵי מִשְׁ
ין,  דִּ סֵא  מִכִּ אִיהִי  חוֹל,  בְּ יט  לִּ שַׁ דְּ וְנֶפֶשׁ  א.  סֵּ לַכִּ מַעֲלוֹת 
פִיר.  הַסַּ לִבְנַת  ה  מַעֲשֵׂ כְּ ית,  יצִּ צִּ בַּ שֶׁ כֵלֶת  תְּ סַנְדַלְפוֹ''ן, 
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וְרוּחַ  מוּרָה,  שְׁ ה  מַצָּ מּוּרִים,  שִׁ לֵיל  כְלִית,  ִ הַשּׂ
ת,  בָּ שַׁ יוֹם  וְהִיא  טוֹב,  יוֹם  הִיא  הּ  נֶגְדָּ כְּ מּוּר  שִׁ
לְכוּת.  הִיא אֲצִילוּת מִמַּ וּם שֶׁ מוֹר, מִשּׁ  זָכוֹר וְשָׁ

כְלִית, לֵיל   ִ פֶסַח, אִיהִי נֶפֶשׁ הַשּׂ א. בַּ מַלְכָּ א דְּ רַתָּ אֲבָל בְּ
מּוּר לָקֳבְלֵיהּ אִיהִי יוֹם שִׁ  מוּרָה, וְרוּחַ שִׁ ה שְׁ מּוּרִים, מַצָּ

ילוּת   אִיהִי אֲצִּ גִין דְּ מוֹר. בְּ ת, זָכוֹר וְשָׁ בָּ טוֹב, וְאִיהִי יוֹם שַׁ
לְכוּת.   מִמַּ

The soul level of Neshama that governs the servant of God during the weekdays comes 
from the Holy Throne that is in the world of Creation, Briah. The level of Ruach on 
weekdays is coming through Metatron from the world of Formation, Yetzirah that is 
the six sefirot of Zeir Anpin. 
The soul level of Nefesh on the weekdays has the aspect of judgment and from the 
world of Action, Asiyah, controlled by the angel Sandal—. 
The Nefesh level of a Torah scholar is called “Daughter of the King”, Malchut. It has 
the aspect of מצה שמורה Reserved Matzah that we eat at the night of the Passover Seder. 
The Ruach level is the aspect of the holiday that is Zeir Anpin. Both have the aspect of 
Shabbat, the night of Seder and the night of Shabbat because the Nefesh is from the 
world Emanation, Atziluth, revealed in Malchut. 
Lesson: 
The study of Torah bestows on us extra and higher levels of souls. 

לֶךְ   .65 הַמֶּ נֵי  בְּ חֲכָמִים,  לְמִידֵי  תַּ וְכָךְ 
וְאֵין   טוֹבִים,  וְיָמִים  תוֹת  בָּ שַׁ נִקְרְאוּ  ה,  לְכָּ וְהַמַּ

לָּ  ֶ מִשּׁ מוֹ לָהֶם  כְּ מְלָאכָה  עֲלֵי  בַּ אֵינָם  שֶׁ הֶם, 
עוֹלָם הַזֶּה   כָרָם בָּ ין. שְׂ נֵי הַחֻלִּ אָר הָעֲבָדִים בְּ שְׁ
מַאֲכָל  מִינֵי  כָל  בְּ אוֹתָם  לְעַנֵּג  א  הַבָּ וּבָעוֹלָם 
מוֹ  כְּ יָפִים  ים  לְבוּשִׁ בִּ דָם  וּלְכַבְּ ה,  תֶּ וּמִשְׁ

דֵהוּ  בְּ כַּ הּ,  בָּ נֶּאֱמַר  שֶׁ ת,  בָּ ַ שּׁ נְקִיָּה.   שֶׁ כְסוּת  בִּ
תוֹת וְיָמִים טוֹבִים,   בָּ ה אָדָם לְשַׁ עוֹשֶׂ ֶ ל מַה שּׁ כָּ

 יֵשׁ לַעֲשׂוֹת לָהֶם. 

  

וּמַטְרוֹנִיתָא,  .65 א  מַלְכָּ דְּ נוֹי  בְּ חֲכָמִים,  לְמִידֵי  תַּ וְהָכִי 
לְהוֹן,  מִדִּ לוֹן  וְלֵית  טוֹבִים,  וְיָמִים  תוֹת  בָּ שַׁ אִתְקְרִיאוּ 

לָאו אִינּוּ  חוּלִין. דְּ נוֹי דְּ אָר עֲבָדִין בְּ שְׁ עֲלֵי מְלָאכָה, כִּ ן בַּ
גָא לוֹן  אָתֵי, לְעַנְּ ין, וּבְעָלְמָא דְּ עָלְמָא דֵּ לְהוֹן בְּ אַגְרָא דִּ
ין  לְבוּשִׁ בִּ לוֹן  וּלְאוֹקְרָא  ה,  תֶּ וּמִשְׁ מַאֲכָל  מִינֵי  כָל  בְּ

יהּ  מַר בֵּ אִתְּ ת, דְּ בָּ שַׁ גַוְונָא דְּ ירִין, כְּ פִּ כְסוּת  שַׁ דֵהוּ בִּ בְּ , כַּ
וְיָמִים טוֹבִים,  תוֹת  בָּ לְשַׁ נָשׁ  ר  בַּ עָבַד  דְּ מַה  ל  כָּ ה.  נְקִיָּ

ד לוֹן.   אִית לְמֶעְבַּ
The wise Torah scholars are considered as the children of the King and Queen. Their 
Nefesh if from Malchut of Atziluth and their Ruach is from Zeir Anpin of Atziluth. They 
are the aspect of Shabbat and holidays and they are rewarded in this world and the 
world to come. Like the special days, they are treated with honor. 

מִי   .66 וְכֵן  סְקִילָה.  חַיָּב  ת  בָּ שַׁ ל  חַלֵּ מְּ שֶׁ וּמִי 
שׁ   מֵּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ מִי  וְכָךְ  חוֹלֵף.  כֶתֶר  בְּ שׁ  מֵּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ
ל אֶת תּוֹרָתוֹ. וְכָל  חַלֵּ מְּ וֹנֶה הֲלָכוֹת, שֶׁ שּׁ מִי שֶׁ בְּ
תוֹת   בָּ שַׁ מְבַזֶּה  אִלּוּ  כְּ אוֹתוֹ,  הַמְבַזֶּה  ן  כֵּ שֶׁ

ל הַמְבַזהּ  וּמוֹעֲדוֹת. וּפֵרְ  נָה, כָּ שְׁ עֲלֵי הַמִּ שׁוּהָ בַּ
ר. עִקָּ אִלּוּ כּוֹפֵר בָּ  אֶת הַמּוֹעֲדוֹת, כְּ

  

מַאן  .66 וְהָכִי  סְקִילָה.  יב  חַיָּ בָת  שַׁ ל  מְחַלֵּ דִּ וּמַאן 
מִי   בְּ שׁ  מֵּ תַּ שְׁ הַמִּ הוּא  וְהָכִי  חֲלָף.  תָגָא,  בְּ שׁ  מַּ תַּ אִשְׁ דְּ

מְחַלֵּ  דִּ הֲלָכוֹת,  וֹנֶה  שּׁ ה שֶׁ הַמְבַזֶּ ן  כֵּ שֶׁ ל  וְכָּ תּוֹרָתֵיהּ.  ל 
מָארֵי  וְאוּקְמוּהָ  וּמוֹעֲדוֹת.  תוֹת  בָּ שַׁ ה  מְבַזֶּ אִילּוּ  כְּ לֵיהּ, 
כּוֹפֵר  אִלּוּ  כְּ הַמּוֹעֲדוֹת,  אֶת  ה  הַמְבַזֶּ ל  כָּ מַתְנִיתִין, 

עִיקָר.  בָּ
Those who dishonor the Torah scholars are like desecrating Shabbats and holidays 
and need correction. 
Lesson: 
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Torah scholars are channels of light and by honoring them we connect to the light of 
their studies. They can help us with advice and blessings that are based on the Torah 
and their studies. If one disgrace or shame them he disconnected himself from the 
Torah. 
Rabbi Shimon was called ‘Shabbat’ and ‘Sinai’ because of the light he brought to those 
who studied from him. 

קְרְאוּ  .67 נִּ שֶׁ שׁ  קְדָּ הַמִּ ית  בֵּ לֵי  כְּ ל  כָּ שֶׁ וּכְמוֹ 
שַׁ  מְּ שֶׁ אוֹתָם  ל  כָּ ךְ  כָּ לְמִידֵי קֹדֶשׁ,  תַּ ים  שִׁ מְּ

הֵם   שֶׁ רַב,  וְתַלְמִידֵי  קֹדֶשׁ.  נִקְרָאִים  חֲכָמִים 
ים. וְסוֹד   נֶגֶד אֵיבְרֵי הַגּוּף, נִקְרְאוּ קֹדֶשׁ קָדָשִׁ כְּ

הֶם, בָּ רָמוּז  בָר  כו) הַדָּ ילָה   (שמות  וְהִבְדִּ
ים.   דָשִׁ ין הַקֹּדֶשׁ וּבֵין קֹדֶשׁ הַקֳּ רֹכֶת לָכֶם בֵּ הַפָּ

צְרִיכִים וּמטטרו'' וּמַחֲנוֹתֶיךָ,  ה  אַתָּ ן, 
כָל לַיְלָה.  ן לִפְנֵי ה' בְּ  לְהַקְרִיבָם קָרְבָּ

  

שׁ וְאִתְקְרִיאוּ קדֶֹשׁ,   .67 קְדָּ ית הַמִּ כָל מָאנֵי בֵּ וּכְגַוְונָא דְּ
אִתְקְרִיאוּ  חֲכָמִים,  לְמִידֵי  תַּ י  מְשֵׁ מְשַׁ דִּ אִינּוּן  ל  כָּ הָכִי 

רַ  דְּ וְתַלְמִידֵי  גוּפָא,  קדֶֹשׁ.  דְּ אֵבָרִים  לָקֳבֵל  אִינּוּן  דְּ ב 
רָמִיז   קָא  ה  מִלָּ דְּ וְרָזָא  ים.  קֳדָשִׁ קדֶֹשׁ  אִתְקְרִיאוּ 

הוֹן, כו) בְּ הַקדֶֹשׁ   (שמות  ין  בֵּ לָכֶם  רכֶֹת  הַפָּ ילָה  וְהִבְדִּ
ילָךְ,  דִּ רְיָין  ִ וּמַשּׁ אַתְ  וּמְטַטְרוֹ''ן,  ים.  דָשִׁ הַקֳּ קדֶֹשׁ  וּבֵין 

רִיכִין לְקָ  כָל לֵילְיָא. צְּ נָא קֳדָם יְיָ' בְּ  רְבָא לוֹן קָרְבְּ
Those who serve the wise Torah scholars are like the tools of service in the Holy Temple 
that were called ‘Holy’. Those who serve their Rav are like his body parts and are called 
Holy of Holies. 
Exodus 26:33 
“ ין הַפָּרֹכֶת, תַּחַת הַקְּרָסִים, וְהֵבֵאתָ שָׁמָּה מִבֵּית לַפָּרֹכֶת, אֵת אֲרוֹן הָעֵדוּת; וְהִבְדִּילָה הַפָּרֹכֶת, לָכֶם, בֵּ -וְנָתַתָּה אֶת
 ”הַקֹּדֶשׁ, וּבֵין קֹדֶשׁ הַקֳּדָשִׁים
“You shall hang up the veil under the clasps, and shall bring in the ark of the testimony 
there within the veil; and the veil shall serve for you as a partition between the holy 
place and the holy of holies.” 
The ‘veil’ that separates between the holy and the holy of holies is the aspect of the 
Angel Metat— that brings the students closer to the Torah Scholars. 

מַיִם, זוֹ  .68 ל עָלָיו עֹל מַלְכוּת שָׁ יָּה, לְקַבֵּ עֲשִׂ
חֲכָמִים,  לְתַלְמִיד  עֲנִיוּּת  ל  שֶׁ יִסּוּרִים  לַת  קַבָּ
זוֹן הַתּוֹרָה הוּא   מְּ הֵמוֹת. שֶׁ הוּא מָוֶת לְגוּף הַבְּ שֶׁ

מָה וְרוּ  שָׁ ל הַנְּ הֵם מָזוֹן שֶׁ ים, שֶׁ כְלִיִּ ִ חַ וְנֶפֶשׁ הַשּׂ
אי.  וַדַּ חָכְמָה  י',  בּוֹ  הַכּהֵֹן  רָאֵל.  וְיִשְׂ לֵוִי  כּהֵֹן 
ו'.   וְזוֹ  עַת,  דַּ בּוֹ  רָאֵל  יִשְׂ בוּנָה.  תְּ ה',  בּוֹ  וִי  הַלֵּ
ה  עֲשֵׂ מִצְווֹת  רמ''ח  אַחֲרוֹנָה,  ה'  יְתֵרָה,  נֶפֶשׁ 

אָדָם.   זוֹ  וְתוֹרָה  ה.  תַעֲשֶׂ לאֹ  זֶהוּ וּשס''ה 
ם  ֵ תוּב זאֹת הַתּוֹרָה אָדָם. וְזֶה כּוֹלֵל אֶת הַשּׁ כָּ שֶׁ
הַתּוֹרָה   זוֹהִי  הֵ''א.  וָא''ו  הֵ''א  יוֹ''ד  הַמְפֹרָשׁ 
מְזוֹן  לּוֹ.  שֶׁ נִים  הַפָּ ע  אַרְבַּ בְּ לָאָדָם  מָזוֹן 
מִינֵי  וְכָל  ר  וּבָשָׂ וְיַיִן  לֶחֶם  הֵמוֹת  הַבְּ

ת זֶה עָ  (קהלת ו) פֵרוֹת, ה הָאֱלהִֹים. זֶה לְעֻמַּ  שָׂ

  

לַת   .68 א קַבָּ מַיִם, דָּ ל עָלֵיהּ עוֹל מַלְכוּת שָׁ ה לְקַבֵּ יָּ עֲשִׂ
בְעִירָן.   לְמִיד חָכָם אִיהוּ מָוְת לְגוּפָא דִּ עֲנִיוּת לְתַּ יִסוּרִין דַּ
א  מְתָא וְרוּחָא וְנַפְשָׁ נִשְׁ אוֹרַיְיתָא, אִיהוּ מְזוֹנָא דְּ מְזוֹנָא דְּ דִּ

ים,   כְלִיִּ יהּ י', חָכְמָה  שִׂ רָאֵל. כּהֵֹן בֵּ וְיִשְׂ אִינּוּן כּהֵֹן לֵוִי  דְּ
עַת, וְדָא ו'.   יהּ דַּ רָאֵל, בֵּ בוּנָה. יִשְׂ יהּ ה', תְּ וַדַאי. לֵוִי, בֵּ
ה ושס''ה לאֹ   וַות עְשֵׂ תְרָאָה, רמ''ח מִצְּ נֶפֶשׁ יְתֵירָה, ה' בַּ

כְתִי  א אָדָם, הֲדָא הוּא דִּ ה. וְתוֹרָה דָּ עֲשֶׂ (במדבר   ב,תַּ
יוֹ''ד   יט) מְפרָֹשׁ,  מָא  שְׁ לִיל  כָּ וְדָא  אָדָם.  הַתּוֹרָה  זאֹת 

ד'   בְּ לְאָדָם,  מְזוֹנָא  אִיהוּ אוֹרַיְיתָא  הֵ''א. הַאי  וָא''ו  הֵ''א 
רָא,  וּבִשְׂ וְחַמְרָא  נָהֲמָא  בְעִירָן,  דִּ מְזוֹנָא  ילֵיהּ.  דִּ ין  אַנְפִּ

ירוֹת, ה (קהלת ז) וְכָל מִינֵי פֵּ ת זֶה עָשָׂ  הָאֱלהִֹים.  זֶה לְעֻמַּ
The Torah Scholars accept the yoke of heaven and the nullification of the desire for the 
self and all kinds of pleasures. His food is the Torah that nourishes the soul levels of 
Neshama, Ruach, and Nefesh. These are the aspect of Kohen (right), Levite (Left) and 
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Israel (Center). Also the letters YHV יהו of the YHVH name to represent Chokmah, Binah 
and Daat. 
The Extra soul is the Nefesh and the aspect of Malchut. 
The Torah includes the holy name הא-ואו-הא-יוד . 
Ecclesiastes 7:14 
“ זֶה, עָשָׂה הָאֱ�הִים-עֻמַּתזֶה לְ -גַּם אֶת ” 
“God has made the one as parallel to the other ” 
While the righteous side is nourished from the Torah and receives a higher spiritual 
level, the animal side of us is nourished from bread, wine, meat, and fruits. 
Lesson: 
The soul comes from the spiritual realms and is nourishment by the study of Torah, 
Zohar. The body was formed from the material of this world and is the aspect of the 
animal. We nourish it from the products of the material world. This is the parallel that 
God created. 
The body supports the existence of the soul in order to maintain the flow of life force 
in the body. 
When we feel more like body, animal, we should study to bring life into the body. In 
the broad aspect we are ‘body’ and in need to support the pure wise rabbis and scholars 
that draw life force to the world with the study of Zohar that reveals the extra soul 
levels in the Torah. 

ן   .69 קָרְבַּ לַיְלָה  כָל  בְּ לְהַקְרִיב  אָדָם  וְצָרִיךְ 
ה   הֵמוֹת לִפְנֵי ה', וְיִתְוַדֶּ ל בְּ מָה שֶׁ נֶפֶשׁ וְרוּחַ וּנְשָׁ
בְתּוֹ  מַחֲשַׁ בְּ אוֹתָם  וְיַעֲלֶה  וִדּוּיִים,  מִינֵי  ה  כַמָּ בְּ

קְרִ  בִּ אוֹתָם  לְהוֹצִיא  ה'.  לִפְנֵי  ן  יאַת קָרְבָּ
מַע אֶחָד) שְׁ הוּא,   (בְּלֵב  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לִפְנֵי 

פֶשׁ,   ב. הַנֶּ עוֹרְקֵי הַלֵּ דּוֹפֵק בְּ וְיוֹצִיא אֶת רוּחוֹ שֶׁ
הָיוּ   שֶׁ וּבִנְחִירָתָהּ,  חִיטָתָהּ  וּבִשְׁ רֵפָתָהּ  שְׂ בִּ ן  יְכַוֵּ
תוּב וּמָלַק אֶת ראֹשׁוֹ  כָּ הַכּהֲֹנִים נוֹחֲרִים, זֶהוּ שֶׁ

לשֹׁ  מִמּוּ  וּשְׁ חֶנֶק.  וְהַיְנוּ  יל.  יַבְדִּ וְלאֹ  עָרְפּוֹ  ל 
ה  יְרֻקָּ ה,  אֲדֻמָּ מָרָה  מוֹ  כְּ הָיוּ  לוּ  הַלָּ יתוֹת  הַמִּ
וְהֵם  חוֹל,  וּבַטְּ רָה  מָּ בַּ בֵד,  כָּ בַּ הֵם  שֶׁ חֹרָה,  וּשְׁ

לשֹׁ קְלִפּוֹת הָאֱגוֹז.  שְׁ  כִּ

  

לֵילְיָ  .69 כָל  בְּ א  לְקָרְבָּ נָשׁ,  ר  בַּ רִיךְ  א וְצָּ נַפְשָׁ ן  קָרְבָּ א, 
ה מִינֵי  כַמָּ ה בְּ וְיִתְוַדֶּ יְיָ'.  בְעִירָן, קֳדָם  מְתָא דִּ וְנִשְׁ וְרוּחָא 
קָא  נָא קֳדָם יְיָ'. לְאַפָּ בְתֵיהּ, קָרְבְּ מַחֲשַׁ וִדוּיִין, וְיִסְלַק לוֹן בְּ

מַע, שְׁ קְרִיאַת  בְּ אחד) לוֹן  רִיךְ   (בלב  בְּ א  קוּדְשָׁ לְקָמֵי 
י וְיַפִּ ון הוּא,  יְכַוִּ נֶפֶשׁ,  א.  לִבָּ דְּ עַרְקִין  בְּ דָפִיק  דְּ רוּחֵיהּ  ק 

נְחִירִין   הֲווֹ  דַּ וּבִנְחִירָתָה,  חִיטָתָהּ,  וּבִשְׁ רֵפָתָהּ,  שְׂ בִּ
הֲנַיָיא, הֲדָא הוּא דִכְתִיב וּמָלַק אֶת ראֹשׁוֹ מִמוּל עָרְפּוֹ   כַּ

יל. וְהַיְינוּ חֶנֶק. וּתְלָתָא מִיתוֹת אִלֵּ  מָרָה וְלאֹ יַבְדִּ ין, הֲווֹ כְּ
טְחוֹל,  מָרָה בַּ בֵד בַּ כָּ אִינּוּן בַּ סוּמָקָא, יְרוֹקָא, אוּכָמָא. דְּ

אֱגוֹזָא. ין דֶּ תְלַת קְלִיפִּ  וְאִינּוּן כִּ
The Zohar tells us that before going to sleep we need to confess our sins and meditate 
on sacrificing the three levels of our souls; Nefesh, Ruach, and Neshama. We 
contemplate accepting the four types of death; stoning, burning, killing (by a sword), 
and strangulation while reciting the Shema prayer. 
Leviticus 5:8 
“ את רִאשׁוֹנָה וּמָלַק אֶת ראֹשׁוֹ מִמּוּל עָרְפּוֹ וְלאֹ יַבְדִּילוְהֵבִיא אֹתָם אֶל הַכֹּהֵן וְהִקְרִיב אֶת אֲשֶׁר לַחַטָּ  ” 
“He shall bring them to the priest, who shall offer first that which is for the sin offering 
and shall nip its head at the front of its neck, but he shall not sever it.” 
The offerings on the altar were slaughtered and burnt in the Holy Temple were made 
to remove Klipot that we created with our inequities. These Kippot settle in the body 
in the Bile, Liver, and Spleen. 
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ן   .70 וִיכַוֵּ אֲבָנִים,  ח  מִזְבַּ ן  יְתַקֵּ לָכֵן  וְקדֶֹם 
סְקִ  וֹלֶטֶת  לַעֲשׂוֹת  שּׁ שֶׁ בָנָה  הַלְּ רָה  מִמָּ ילָה 

הֵמוֹת  הַבְּ אוֹתָן  שֶׁ סְרָכוֹת  אוֹתָן  בְּ רֵאָה  כַנְפֵי  בְּ
ה   וּמְכַלָּ כֵלֶת  תְּ אֵשׁ  וְיוֹרֶדֶת  ם.  שָׁ פוּסוֹת  תְּ
וְהָעוֹפוֹת   הֵמוֹת  וְהַבְּ הַחַיוֹּת  וְיִהְיוּ  אוֹתָם, 

עֲלֵיהֶם מוֹ  שְׁ רוֹת  וּלְהַשְׁ לַה'  לִקְרַב  . טְהוֹרִים 
הֶם, בָּ יִתְקַיםֵּ  זְמַן  אוֹתוֹ  ד) בְּ ם  (דברים  וְאַתֶּ

סוּס  מוֹ  כְּ וְיִהְיוּ  ים.  חַיִּ אֱלהֵֹיכֶם  ה'  בַּ בֵקִים  הַדְּ
תוּב כָּ אֲדוֹנוֹ רוֹכֵב עָלָיו. זֶהוּ שֶׁ י  (חבקוק ג) שֶׁ כִּ

וּבְאוֹתוֹ  יְשׁוּעָה.  בֹתֶיךָ  מַרְכְּ סוּסֶיךָ  עַל  ב  תִרְכַּ
יעַ ה'. אָדָם וּבְהֵמָ  -זְמַן   ה תּוֹשִׁ

  

דָהּ  .70 לְמֶעְבְּ ין  וִיכַוִּ אֲבָנִים,  ח  מִזְבַּ ן  יְתַקֵּ א,  דָּ וְקוֹדֶם 
אִינּוּן  בְּ רֵיאָה,  כַנְפֵי  בְּ לְטַת  שַׁ דְּ ורָא,  חִוָּ רָה  מִמָּ סְקִילָה, 
כֵלָא,   א תְּ ָ ן. וּנְחִיתַת אֶשּׁ מָּ פוּסִין תַּ עִירָן תְּ ין בְּ אִלֵּ סִרְכוֹת דְּ

י לוֹ  צֵּ כְיָין, לְקָרְבָא לַיְיָ',  וִישֵׁ ן, וִיהוֹן חֵיוָון וּבְעִירָן וְעוֹפִין דַּ
ים   יִתְקַיֵּ זִמְנָא  הַהוּא  בְּ עָלַיְיהוּ.  מֵיהּ  שְׁ רְיָיא  וּלְשַׁ

הוּ, ד) בְּ ים.  (דברים  חַיִּ אֱלהֵֹיכֶם  יְיָ'  בַּ בֵקִים  הַדְּ ם  וְאַתֶּ
הֲ  עָלַיְיהוּ,  מָארֵיהּ  רָכִיב  דְּ סוּסְיָא  כְּ הוּא ויהוֹן  דָא 

ג) דִכְתִיב, בוֹתֶיךָ  (חבקוק  מַרְכְּ סוּסֶיךָ  עַל  תִרְכַב  י  כִּ
יעַ   (תהלים לו) יְשׁוּעָה, וּבְהַהוּא זִמְנָא אָדָם וּבְהֵמָה תּוֹשִׁ

 יְיָ'.
The altar was made out of stones to represent the aspect of stoning. The fire of blue 
color comes down to consume the animals sacrificed on the altar. The animals and the 
bird that was brought on the altar should be pure without blemishes that represent 
different types of Klipot. The YHVH name then could connect to the animal and bring 
pure light of cleansing. 
The YHVH name brings the energy of life, and for that reason, we need pure animals 
without blemishes. 
Deuteronomy 4:4 
“ חַיִּים כֻּלְּכֶם, הַיּוֹם–ה, אֱ�הֵיכֶםוְאַתֶּם, הַדְּבֵקִים, בַּיהוָ  ” 
“But you who held fast to YHVH your God are alive today, every one of you.” 
Habakkuk 3:8 
“ סוּסֶי�, מַרְכְּבֹתֶי� יְשׁוּעָה-כִּי תִרְכַּב עַל ” 
“…You rode on Your horses, On Your chariots of salvation” 
The Zohar quotes this verse to teach us that our sacrifices are ‘vehicles’ for the light of 
salvation. 
Lesson; 
A long and important lesson related to the above and the next Zohar paragraph 
(#71,#72) would be added to the next DZ 

לְכָ  .71 קוּל  שָׁ חָכָם  לְמִיד  עֲלֵי  וְהַתַּ בַּ ל 
ל  שֶׁ הּ  דָּ מִצִּ עַצְמוֹ  קֹל  לִשְׁ צָרִיךְ  וְכָךְ  הַתּוֹרָה, 
צָרִיךְ  הַגּוּף  ל  שֶׁ הָאֵיבָרִים  ד  וּמִצַּ הַתּוֹרָה, 
אֲרוּהָ   בֵּ מוֹ שֶׁ י הָאָרֶץ, כְּ קלֹ לְעַצְמוֹ לְכָל עַמֵּ לִשְׁ
אִלּוּ   נָה, לְעוֹלָם יִרְאֶה אָדָם עַצְמוֹ כְּ שְׁ עֲלֵי הַמִּ בַּ

ל הָע נַפְשׁוֹ וּבְרוּחוֹ  כָּ ן בְּ לוּי בּוֹ. וִיכַוֵּ לּוֹ תָּ וֹלָם כֻּ
נֵי  ל בְּ נוֹת עִם כָּ מָתוֹ לַעֲשׂוֹת אוֹתָם קָרְבָּ וּבְנִשְׁ
בָה   מַחֲשָׁ מְצָרֵף  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ הָעוֹלָם. 
יעַ ה'.  ה. וּבָזֶה, אָדָם וּבְהֵמָה תּוֹשִׁ טוֹבָה לְמַעֲשֶׂ

אִ  נָּ הַתַּ ל  כָּ וְאָמְרוּ קָמוּ  אֵלָיו,  וְהָאָמוֹרָאִים  ים 
הַנֶּאֱמָן  הָרוֹעֶה  הוּא  ה  אַתָּ אֶחָד:  קוֹל  בְּ ם  כֻלָּ
ה  אַתָּ שֶׁ זֶה,  ל  כָּ אֶת  לַעֲשׂוֹת  רְשׁוּת  לְךָ  יֵּשׁ  שֶׁ

  

רִיךְ  .71 קִיל לְכָל מָארֵי תּוֹרָה, וְהָכִי צָּ א חֲזֵי אִיהוּ שָׁ וְתָּ
טְרָא  וּמִסִּ אוֹרַיְיתָא,  דְּ טְרָא  מִסִּ רְמֵיהּ  גַּ קִיל  שָׁ לְמֶהֱוִי 
י  עַמֵּ לְכָל  רְמֵיהּ  גַּ קַל  לְמִשְׁ רִיךְ  צָּ גוּפָא,  דְּ אֵבָרִים  דְּ

לְע מַתְנִיתִין,  מָארֵי  אוּקְמוּהָ  דְּ מָה  כְּ יִרְאֶה הָאָרֶץ.  וֹלָם 
ין  וִיכַוִּ בּוֹ.  לוּי  תָּ לּוֹ  כֻּ הָעוֹלָם  ל  כָּ אִלּוּ  כְּ מוֹ,  עַצְּ אָדָם 
נִין, עִם   ד לוֹן קָרְבְּ מָתֵיהּ, לְמֶעְבַּ יהּ וּבְרוּחֵיהּ וּבְנִשְׁ נַפְשֵׁ בְּ
בָה   מַחֲשָׁ רֵף  מְצָּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  וְקוּדְשָׁ עָלְמָא.  נֵי  בְּ ל  כָּ

וּבְדָ  ה.  לְמַעֲשֶׂ קָמוּ  טוֹבָה  יְיָ'.  יעַ  תּוֹשִׁ וּבְהֵמָה  אָדָם  א 
קָלָא   בְּ הוּ  לְּ כֻּ וְאָמְרוּ  יהּ,  לְגַבֵּ וְאָמוֹרָאִין  נָאִין  תָּ הוּ  לְּ כֻּ
ד  אִית לָךְ רְשׁוּ לְמֶעְבַּ חֲדָא, אַנְתְּ הוּא רַעְיָא מְהֵימָנָא, דְּ
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אוֹתְךָ   לַח  שָׁ ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ רָאֵל,  יִשְׂ לְכָל  קוּל  שָׁ
ינֵיהֶם. בֵּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הרעיא   הַקָּ (ע''כ 

 . הימנא)מ
לַּ  א שָׁ רָאֵל, וּבְגִין דָּ קִיל לְכָל יִשְׂ אַנְתְּ שָׁ א, דְּ ל דָּ ח לָךְ כָּ

ינַיְיהוּ. רִיךְ הוּא בֵּ א בְּ  (ע''כ רעיא מהימנא)  קוּדְשָׁ
The wise Torah scholar should regard himself in comparison with other Torah 
students. From the light aspects of Nefesh, Ruach, and Neshamah. From the point of 
the body parts and the side of the Nefesh, Ruach, and Neshama of the beast level, he 
should compare himself against all the regular people of the world. 
The sages of the Mishna (Talmud) taught us that a person should see himself as if the 
whole world depends on him. He should meditate with all the levels of his soul to make 
sacrifices together with all people of the world. The Holy One Blessed be He, put 
together every positive thought and action. 
Psalms 36:7 
 ”.צִדְקָתְ� כְּהַרְרֵי אֵל מִשְׁפָּטֶ� תְּהוֹם רַבָּה אָדָם וּבְהֵמָה תוֹשִׁיעַ יְהוָה“
“Your righteousness is like the mountains of God; Your judgments are like a great 
deep. O YHVH, You preserve man and beast.” 
The Tannaim, who were the sages of the Mishnah were part of the study that Moses 
just brought. Their souls came down to listen to these revelations. They said 
unanimously to Moses; ‘You are the ‘Faithful Shepherd’ that has the permission to 
made meditation for all Israel because you encompass all their souls and that is why 
God sent you to be among them. 

חִיָּיא, אֶת   .72 י  זאֹת תּוֹרָה הָעֹלָה. אָמַר רַבִּ
וֶן הַזֶּה: זאֹת תּוֹרַת   גָּ אַרְנוּ בַּ סוּק הַזֶּה בֵּ זוֹ    -הַפָּ

רָאֵל.   יִשְׂ נֶסֶת  רָעָה,   -הָעֹלָה  כְּ בָה  מַחֲשָׁ זוֹ 
רֶךְ   מִדֶּ לַהֲסִיטוֹ  אָדָם  ל  שֶׁ רְצוֹנוֹ  עַל  עוֹלָה  שֶׁ

הָעֹלָה   הִיא  עוֹלָה    -הָאֱמֶת.  שֶׁ הִיא  הִיא 
אֵשׁ,  רףֹ אוֹתוֹ בָּ לְהַסְטִין עַל הָאָדָם, וְרוֹצֶה לִשְׂ
עַל  וְלָכֵן,  טִין.  לְהַשְׂ לוֹ מָקוֹם  תֵן  יִנָּ לּאֹ  שֶׁ דֵי  כְּ

זְ  נֶסֶת הַמִּ כְּ זוֹ  יְלָה?  הַלַּ מִי  יְלָה.  הַלַּ ל  כָּ חַ  בֵּ
הָאָדָם   אֶת  לְטַהֵר  זאֹת,  הִיא  שֶׁ רָאֵל,  יִשְׂ

 מֵאוֹתוֹ רָצוֹן.

  

ו) תוספתא .72 י  (ויקרא  רִבִּ אָמַר  הָעוֹלָה.  תּוֹרַת  זאֹת 
וְונָא, זאֹת תּוֹרַת:   הַאי גַּ יא, הַאי קְרָא אוֹקִימְנָא לֵיהּ בְּ חִיָּ

נֶ  כְּ א  אִיהִי  דָּ דְּ רָעָה,  בָה  מַחֲשָׁ א  דָּ הָעוֹלָה  רָאֵל.  יִשְׂ סֶת 
מֵאָרְחָא  לֵיהּ  לְאַסְטָאָה  נָשׁ,  ר  בַּ דְּ רְעוּתָא  עַל  קָא  סַלְּ
קָא וְאַסְטְיָיה לֵיהּ  סַלְּ קְשׁוֹט. הִיא הָעוֹלָה: הִיא הִיא דְּ דִּ

עֵי לְאוֹקְדָא לֵיהּ  ר נָשׁ, בָּ גִ  (דף ל' ע''א) לְבַּ נוּרָא. בְּ ין בְּ
עַל  ךְ  כָּ וּבְגִין  לְאַסְטָאָה,  דּוּכְתָא  לֵיהּ  יִתְיְיהִיב  לָא  דְּ
רָאֵל,  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ א  דָּ לַיְלָה.  מַאן  יְלָה.  הַלַּ ל  כָּ חַ  זְבֵּ הַמִּ

ר נָשׁ מֵהַהוּא רְעוּתָא. אָה בַּ אִיהִי זאֹת לְאִתְדַכְּ  דְּ
Leviticus 6:2 
“ תּוֹרַת הָעֹלָה הִוא הָעֹלָה עַל מוֹקְדָה עַל הַמִּזְבֵּחַ כָּל הַלַּיְלָה עַד הַבֹּקֶר וְאֵשׁ הַמִּזְבֵּחַ  צַו אֶת אַהֲרֹן וְאֶת בָּנָיו לֵאמֹר זאֹת
 ”תּוּקַד בּוֹ
“Command Aaron and his sons, ‘This is the law (Torah) of the burnt offering: The burnt 
offering is to remain on the hearth of the altar all night, until morning, and the fire 
must be kept burning on the altar.” 
Rabbi Shiya explains that the Law is a reference to the Torah and the aspect of the 
Light/Shechina in Malchut. The ‘burnt offering’ is ‘negative/undesired thought’ that 
comes to a person and distract him from the path of truth. This thought should be 
burnt to stop the progress of the negative side. 
‘the fire must be kept burning all night on the altar’ to purify the person from all 
negative aspects. 
Lesson; 
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We live in a cycle of life and death. Day and Night. We move in cycles in a forward 
direction. Every breath is a tiny cycle of life and death. We breathe in life and when we 
release air its an aspect of death. When we go to sleep we are in almost death state 
and we wake up to a new life. 
These cycles give us opportunities for renewals in the right direction. Before we start 
a new cycle of life we want to start clean and pure in order to have a better move 
forward. 
The burning fire is the level of our consciousness that protects us by 
eliminating/burning any negative thought that invades our thoughts. 
Every night before we go to sleep we have special prayers that help us cleanse/burn 
all impurities from the day that just passed and prepare us for the new life in the 
coming morning. 
This prayer is called “The Bedtime Shema”. In it, we have a part that helps us be 
completely pure for the next day by accepting ourselves the four types of death. Death 
is the ultimate soul-cleansing process and each type of death cleanse different spiritual 
level for us. 
The complete unification of light and vessel is represented by the sequence הי-ונ-הד-יא . 
This is the sequence of Amen that unifies upper and lower. Our sins and impurities 
sever the connection between the four pairs and to restore it we accept the aspect of 
death related to that level. 
It’s important to understand the cycles in our lives and seek renewals on every step. 
We should forgive and forget people that hurt us because they are part of the past and 
we must move forward (for miracles…). 
If you are not used to prayers especially before going to bed, just follow the 
consciousness above and you would be in a better state in the morning. Accepting 
death before going to sleep remove ‘weights’ from the soul and it can ascend to higher 
spiritual levels where it would be treated better and rewarded with new and good 
energy for the coming day. 
Every month is a renewal and many choose to fast on Erev Rosh Chodesh to cleanse 
impurities before entering the new month. 
Reincarnation is a major ‘reset/renewal’ and the most difficult cleansing process to go 
through. It’s better to burn all of our negativities during this lifetime to avoid the 
process after death. 
https://dailyzohar.com/wp-content/uploads/2016/05/Bedtime-Shema-prayer.pdf 
See also: https://dailyzohar.com/daily-zohar-2921/ 

הוּא   .73 ינוּר  דִּ הַר  נְּ שֶׁ וּם  מִשּׁ מוֹקְדָה,  עַל 
עוֹמְדִים   לּאֹ  שֶׁ אֵלּוּ  ל  כָּ אֶת  רףֹ  לִשְׂ מָקוֹם 

לְאוֹתָהּ  אוֹתָם  מַכְנִיסִים  הֲרֵי  שֶׁ קִיוּּמָם,  אֵשׁ  בְּ  
הָעוֹלָם.  מִן  לִיטָתָם  שְׁ אֶת  וּמַעֲבִירִים  בּוֹעֶרֶת 

לטֹ, תִשְׁ לּאֹ  שֶׁ ל   (צָרִי�) וּכְדֵי  כָּ מוֹקְדָה  עַל 
לטֹ. נַע וְלאֹ תִשְׁ יְלָה, וְתִכָּ  . (ע''כ תוספתא) הַלַּ

  

י נוּר אִיהוּ אֲתַר לְאוֹקְדָא,   .73 נָהַר דִּ גִין דְּ עַל מוֹקְדָה, בְּ
אִינּוּן   לוֹן לְכָל  עָאלִין  הָא  דְּ קִיּוּמַיְיהוּ,  בְּ קַיְימֵי  לָא  דְּ

רֵי שׁוּלְטָנֵיהוֹן מֵעָלְמָא. וּבְגִין  דָלִיק וּמְעַבְּ הַהוּא נוּרָא דְּ בְּ
לוֹט שְׁ תִּ לָא  אצטריך) דְּ יְלָה,  (ס''א  הַלַּ ל  כָּ מוֹקְדָה  עַל 

לְטָא. פְיָיא וְלָא שַׁ  (ע''כ תוספתא)  וְאִתְכַּ
Leviticus 6:2 
“ קֶר וְאֵשׁ הַמִּזְבֵּחַ ו אֶת אַהֲרֹן וְאֶת בָּנָיו לֵאמֹר זאֹת תּוֹרַת הָעֹלָה הִוא הָעֹלָה עַל מוֹקְדָה עַל הַמִּזְבֵּחַ כָּל הַלַּיְלָה עַד הַבֹּ צַ 
 ”תּוּקַד בּוֹ
“Command Aaron and his sons, ‘This is the law (Torah) of the burnt offering: The burnt 
offering is to remain on the hearth of the altar all night, until morning, and the fire 
must be kept burning on the altar.” 

https://dailyzohar.com/


Zohar Tzav – unedited- not for publishing 

47 DailyZohar.com  
 

‘on the hearth of the altar’ is the aspect of the river Dinur that is a river of fire in 
heavens where the souls get purified. 
The Altar serves as a tool to remove the Klipot, and the fire is kept burning all night to 
subdue the power of the Klipot so they won’t harm us. 

תוּב .74 יט)- (מלכים כָּ וְרוּחַ  א  עֹבֵר  וְהִנֵּה ה' 
אָמַרְנוּ, וְכָתוּב  דוֹלָה שֶׁ דוֹלָה וְחָזָק וְגוֹ'. רוּחַ גְּ גְּ
רַעַשׁ,   הָרוּחַ  וְאַחַר  ה'.  בָרוּחַ  לאֹ 

תוּב כָּ א) שֶׁ מַע  (יחזקאל  וָאֶשְׁ רוּחַ  אֵנִי  ָ שּׂ וַתִּ
דוֹל. הֲרֵי רַעַשׁ אַחַר הָרוּחַ.   גָּ אַחֲרַי קוֹל רַעַשׁ 

תוּבוְאַחַר הָרַעַ  כָּ נְהַר  (דניאל ז) שׁ אֵשׁ, זֶהוּ שֶׁ
ינוּר יוֹצֵא וְשׁוֹפֵעַ מִלְפָנָיו וְגוֹ'.  דִּ

  

תִיב .74 דוֹלָה   (מלכים א יט)  כְּ ה יְיָ' עבֵֹר וְגו' וְרוּחַ גְּ וְהִנֵּ
אַמָרָן, וּכְתִיב לאֹ בָרוּחַ יְיָ'. וְאַחַר  דוֹלָה דְּ וְחָזָק וְגוֹ'. רוּחַ גְּ

דִּ  רַעַשׁ  יב,הָרוּחַ  ג) כְתִּ מַע  (יחזקאל  וָאֶשְׁ רוּחַ  אֵנִי  ָ שּׂ וַתִּ
רוּחַ. וְאַחַר  דוֹל. הֲרֵי רַעַשׁ אֲבַתְרֵיהּ דְּ אַחֲרַי קוֹל רַעַשׁ גָּ

כְתִיב א הוּא דִּ י נוּר נָגִיד   (דניאל ז) הָרַעַשׁ אֵשׁ, דָּ נְהַר דִּ
 וְנָפֵק מִן קֳדָמוֹהִי וְגוֹ'. 

1 Kings 19:11 
“ יְהוָה, לאֹ  וְעָמַדְתָּ בָהָר לִפְנֵי יְהוהָ, וְהִנֵּה יְהוָה עֹבֵר וְרוּחַ גְּדוֹלָה וְחָזָק מְפָרֵק הָרִים וּמְשַׁבֵּר סְלָעִים לִפְנֵיוַיּאֹמֶר, צֵא 
 ”.בָרוּחַ יְהוָה; וְאַחַר הָרוּחַ רַעַשׁ, לאֹ בָרַעַשׁ יְהוָה
“So He said, “Go forth and stand on the mountain before YHVH.” And behold, YHVH 
was passing by! And a great and strong wind was rending the mountains and breaking 
in pieces the rocks before YHVH, but YHVH was not in the wind. And after the wind a 
great rumbling sound, but YHVH was not in the noise.” 
God (YHVH) revealed himself to Elijah the prophet. The ‘Great and strong wind’ 
surrounded YHVH but YHVH was not in the wind. After the wind, there was a great 
rumbling sound, but YHVH was not in it. 
The strong wind and the rumbling sound surrounded YHVH like a ‘shell’ covering the 
brain. 
Similarly, Ezekiel describes the revelation of God in Ezekiel 3:12 
“ יְהוהָ, מִמְּקוֹמוֹ-וָאֶשְׁמַע אַחֲרַי, קוֹל רַעַשׁ גָּדוֹל: בָּרוּ� כְּבוֹד–וַתִּשָּׂאֵנִי רוּחַ  .” 
“Then the Wind lifted me up, and I heard a great rumbling sound behind me, “Blessed 
be the glory of YHVH in His place.” 
The wind carried Ezekiel and behind him was the great rumbling sound. Behind the 
rumbling sound was the fire. This fire came out from the river Dinur and seen by 
Elijah. 
Daniel 7:10 
“ קֳדָמוֹהִי, אֶלֶף אלפים (אַלְפִין) יְשַׁמְּשׁוּנֵּהּ, וְרִבּוֹ רבון (רִבְבָן) קָדָמוֹהִי יְקוּמוּן; דִּינָא יְתִב, -גֵד וְנָפֵק מִןנוּר, נָ -נְהַר דִּי
 ”.וְסִפְרִין פְּתִיחוּ
“A river (Dinur) of fire was flowing And coming out from before Him; Thousands upon 
thousands were attending Him, And myriads upon myriads were standing before Him; 
The court sat, And the books were opened.” 
The river Dinur starts from four great angels (Seraphim) that release sparks of fire as 
they move. These sparks turn into 72 wheels of a flaming fire that make the river 
Dinur. (Zohar Pekudei #523, #623) 

תוּב .75 כָּ שֶׁ הַיְנוּ  אָמַר,  יִצְחָק  י  (יחזקאל   רַבִּ
גַחֲלֵי   א) אֵשׁ בֹּעֲרוֹת  וּדְמוּת הַחַיוֹּת מַרְאֵיהֶם כְּ

הַחַיוֹּת  ין  בֵּ כֶת  מִתְהַלֶּ הִיא  דִים  פִּ הַלַּ מַרְאֵה  כְּ
הָאֵשׁ   וְאַחַר  בָרָק.  יוֹצֵא  הָאֵשׁ  וּמִן  לָאֵשׁ  וְנֹגַהּ 
אַחֲרוֹן,  קוֹל  הַזהֶּ  הַקּוֹל  ה,  דַקָּ מָמָה  דְּ קוֹל 
רָט  פְּ בָר  דָּ לָהּ  אֵין  שֶׁ ה,  דַקָּ מָמָה  דְּ הוּא  שֶׁ

  

הַיְינוּ  .75 יִצְחָק אָמַר  י  יב,רִבִּ כְתִּ דִּ וּדְמוּת   (יחזקאל א)  
ידִים  פִּ מַרְאֵה הַלַּ גַחֲלֵי אֵשׁ בּוֹעֲרוֹת כְּ הַחַיּוֹת מַרְאֵיהֶן כְּ
יוֹצֵא  הָאֵשׁ  וּמִן  לָאֵשׁ  וְנגַֹהּ  הַחַיּוֹת  ין  בֵּ כֶת  מִתְהַלֶּ הִיא 
קוֹל   א,  דָּ קוֹל  ה.  קָּ דַּ מָמָה  דְּ קוֹל  הָאֵשׁ  וְאַחַר  בָרָק 

הִיא דְּ תְרָאָה,  א    בַּ אֶלָּ רָטָא,  פְּ ה  מִלָּ לָהּ  לֵית  דְּ מָמָה,  דְּ
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הִ  א  אֶלָּ הּ,  לָּ ֶ מֵעַצְמָהּ.  מִשּׁ דּוֹמֶמֶת  יא 
כָל   בְּ מַעַת  נִשְׁ הִיא  עָלֶיהָ,  סִים  נְּ תְכַּ מִּ וּכְשֶׁ
מָמָה  דְּ ה.  נָּ מִמֶּ עְזְעִים  מִזְדַּ ם  וְכֻלָּ הָעוֹלָמוֹת, 
ה?   קָּ דַּ הִיא  ה  לָמָּ ה,  דַקָּ

וּם ן.  (שֶׁבָּאָה) (שֶׁהִיא) מִשּׁ לָּ טַנָּה מִכֻּ  הַקְּ

מַע   תְּ י עָלָהּ, הִיא אִשְׁ שֵׁ נְּ רְמָהּ. וְכַד מִתְכַּ מָמָה מִגַּ הִיא דְּ
ה,   קָּ דַּ מָמָה  דְּ הּ.  מִנָּ עֲזְעֵי  מִזְדַּ הוּ  וְכֻלְּ עָלְמִין,  הוּ  כֻלְּ בְּ

גִין בְּ ה.  קָּ דַּ הִיא  דאיהי) אֲמַאי  זְעֵירָא   (דאתיא) (ס''א 
א. מִ   כּלָֹּ

Ezekiel 1:13 
הָאֵשׁ יוֹצֵא -הִיא, מִתְהַלֶּכֶת בֵּין הַחַיּוֹת; וְנֹגַהּ לָאֵשׁ, וּמִן–אֵשׁ, בֹּעֲרוֹת כְּמַרְאֵה הַלַּפִּדִים-וּדְמוּת הַחַיּוֹת מַרְאֵיהֶם כְּגַחֲלֵי “
 ”.בָרָק
“In the midst of the living beings, there was something that looked like burning coals 
of fire, like torches darting back and forth among the living beings. The fire was bright, 
and lightning was flashing from the fire.” 
1 Kings 19:12 
 ”.וְאַחַר הָרַעַשׁ אֵשׁ, לאֹ בָאֵשׁ יְהוָה; וְאַחַר הָאֵשׁ, קוֹל דְּמָמָה דַקָּה“
“After the rumbling sound, a fire, but YHVH was not in the fire; and after the fire a 
sound of a fine silence.” 
The ‘fine silence’ that comes after the fire is the sound of Malchut that doesn’t have a 
light of its own. 
Lesson; 
The four living beings make the chariot that delivers the light to Malchut. The strong 
wind, rumbling noise and fire create levels of separation between the light of the upper 
levels and Malchut. We need the process to get to the light. The fire has the maximum 
power of cleansing, and that is why after the fire there’s silence. 
The righteous souls that come up escorted by an angel to the river to wash their 
spiritual garments from impurities. The souls wash in the river and come out pure. 
Some of them stay all night, and some wicked souls get burnt like straw in the fire. 
The river Dinur rest on Shabbat. 
To come closer to the highest level of light we need to break barriers/Klippot, it could 
be stormy, scary and we may get burnt on the path of cleansing, but even if the process 
is a little long, we will get out of it pure. 
When we build proper spiritual garments with our actions and studies, we need only 
a quick wash in the fire to be cleansed. 

עַל   .76 תּוּקַד  מִיד  תָּ אֵשׁ  אָמַר,  חִיָּיא  י  רַבִּ
ה   תִכְבֶּ לאֹ  חַ  זְבֵּ יִצְחָק,   -הַמִּ ל  שֶׁ וֹ  אִשּׁ זֶה 

תוּב כָּ כב) שֶׁ וְהָעֵצִים,  (בראשית  הָאֵשׁ  הִנֵּה 
וְהָעֵצִים   מִיד.  עוֹמֶדֶת תָּ מִיד, שֶׁ   - וְהַיְנוּ אֵשׁ תָּ

תוּב וּבִעֵ  כָּ ל אַבְרָהָם, שֶׁ ר עָלֶיהָ אֵלּוּ הָעֵצִים שֶׁ
בֹּקֶר.  בֹּקֶר בַּ  הַכּהֵֹן עֵצִים בַּ

  

חַ לאֹ   .76 זְבֵּ הַמִּ עַל  תּוּקַד  מִיד  תָּ אֵשׁ  אָמַר,  יא  חִיָּ י  רִבִּ
יב, כְתִּ דִּ יִצְחָק.  דְּ וֹ  אֶשּׁ א  דָּ ה,  ה  (בראשית כב) תִכְבֶּ הִנֵּ

דִיר.   תָּ ימָא  קַיְּ דְּ מִיד,  תָּ אֵשׁ  וְהַיְינוּ  וְהָעֵצִים,  הָאֵשׁ 
עָלֶיהָ וְהָעֵ  וּבִעֵר  יב  כְתִּ דִּ אַבְרָהָם,  דְּ עֵצִים  ין  אִלֵּ צִים, 

בּקֶֹר. בּקֶֹר בַּ  הַכּהֵֹן עֵצִים בַּ
Genesis 22:7 
“ שֶּׂה לְעֹלָהיּאֹמֶר יִצְחָק אֶל אַבְרָהָם אָבִיו וַיּאֹמֶר אָבִי וַיּאֹמֶר הִנֶּנִּי בְנִי וַיּאֹמֶר הִנֵּה הָאֵשׁ וְהָעֵצִים וְאַיֵּה הַ  ” 
“Isaac spoke to Abraham his father and said, “My father!” And he said, “Here I am, my 
son.” And he said, “Behold, the fire, and the wood, but where is the lamb for the burnt 
offering?” 
Rabbi Chiya said ‘and the fire must be kept burning on the altar’ is the fire of Isaac 
that was set by Abraham on the altar when he took his son to Mount Moriah as 
commanded by God. 
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‘the fire and the wood’ is the aspect of judgments that come from the Left before getting 
included in the Right. 
‘kept burning on the altar all night’ is the state in Malchut that receives the light of 
Chassadim from Zeir Anpin. The wood for the altar represents Chessed from the Right, 
Abraham. 
Leviticus 6:5 
“ בַּבֹּקֶר; וְעָרַ� עָלֶיהָ הָעֹלָה, וְהִקְטִיר עָלֶיהָ חֶלְבֵי  בּוֹ לאֹ תִכְבֶּה, וּבִעֵר עָלֶיהָ הַכֹּהֵן עֵצִים בַּבֹּקֶר-הַמִּזְבֵּחַ תּוּקַד-הָאֵשׁ עַל
 ”.הַשְּׁלָמִים
“The fire on the altar shall be kept burning; it must not go out. Every morning the 
priest is to add wood to the fire, arrange the burnt offering on it, and burn the fat 
portions of the peace offerings on it.” 
The priest is from the Right of Chessed, the morning is the time of Chessed and the 
wood is also from the Right, Abraham. 

יעַ   .77 וּמַגִּ שׁוֹפֵעַ  יִצְחָק  ל  שֶׁ מֵהָאֵשׁ  נִינוּ,  שָׁ
חֶלֶת אַחַת לְצַד מִזְרָח,   חַ הַזֶּה, וְיוֹצֵאת גַּ זְבֵּ לַמִּ
וְגַחֶלֶת אַחֶרֶת לְצַד מַעֲרָב, וְגַחֶלֶת אַחַת לְצַד  
ע קַרְנוֹת   רוֹם, לְאַרְבַּ צָפוֹן, וְגַחֶלֶת אַחַת לְצַד דָּ

חַ, וְהַכּהֵֹן מְס זְבֵּ ע קְרָנוֹת. הַמִּ  וֹבֵב אוֹתָהּ לְאַרְבַּ

  

וְנָפִיק  .77 חַ,  מִזְבֵּ וּמָטֵי לְהַאי  נָגִיד  יִצְחָק  דְּ א  ָ נָן, מֵאֶשּׁ תְּ
מַעֲרָב,   לִסְטַר  חַד  וְגוּמְרָא  מִזְרָח,  לִסְטַר  חַד  גּוּמְרָא 
רוֹם, לְד'   וְגוּמְרָא חַד לִסְטַר צָפוֹן, וְגוּמְרָא חַד לִסְטַר דָּ

ין דְּ  ין. זָוְויָּ חָא, וְכַהֲנָא אַסְחַר לָהּ לְד' זָוְויָּ  מַדְבְּ
The fire of Isaac that is a judgment from the Left of Zeir Anpin, comes down to the altar 
in Malchut. Burning coals comes out to four sides of the altar. One to the East side, 
one to the west side, one to the North, and one to the South. They represent the aspects 
of Chessed, Gevurah, Tiferet, and Malchut. The priest moves them to the corners of 
the altar. By doing so, the priest connects all the sides to himself, which is Chessed, 
and unify them in the center column. 

חַ  .78 זְבֵּ מִּ דְרָגוֹת   (בַּמִּזְרָח) בַּ בֶשׁ אֶחָד בִּ יֵשׁ כֶּ
וְיוֹרֶדֶת  יעָה  מַגִּ חְתּוֹנָה  הַתַּ ה  רְגָּ וְהַדַּ יְדוּעוֹת, 
עָה  וּבְשָׁ אַחַת.  שׁ  שֵׁ מִתּוֹךְ  הָעֶלְיוֹן,  הוֹם  לַתְּ
רָנוֹת,  הַקְּ ע  לְאַרְבַּ יעוֹת  מַגִּ חָלִים  הַגֶּ אוֹתָן  שֶׁ

הוֹם רוּ  הַתְּ לְאוֹתוֹ  וְיוֹרֶדֶת  מִתְעוֹרֶרֶת  אַחַת  חַ 
 הָעֶלְיוֹן. 

  

חָא .78 מַדְבְּ במזרח) בְּ ין   (ס''א  דַרְגִּ בְּ חַד,  בֶשׂ  כֶּ אִית 
אָה, מִגּוֹ   אָה, מָטֵי וְנָחִית לִתְהוֹמָא עִלָּ תָּ א תַּ יְדִיעָן. וְדַרְגָּ

מָטוּ  גּוּמְרִין  אִינּוּן  דְּ עֲתָא  וּבְשַׁ חַד.  ית  חַד   שִׁ ין,  זָוְויָּ לְד' 
אָה.  הוֹמָא עִלָּ עַר וְנָחִית לְהַהוּא תְּ  זִיקָא אִתְּ

The altar has one ramp that the priests step on when performing the services on the 
altar. This ramp has seven steps for the seven sefirot from Chessed to Malchut. The 
level of Malchut connects to Binah of the Klipa. At this level, there’s a small puncture 
that leads to the supernal abyss. When the burning coals reach the corners of the 
altar, a spark of fire goes down the hole to the abyss and give the Klipa power to punish 
the wicked. 
Lesson; 
The work done by the priests in the Holy Temple was a high level of spiritual 
technology. Every little action represented moving energy from one level to another 
down to our levels in balance. When we read the Torah verses, we connect to that 
technology and benefit from it. This is why the Daily Zohar studies bring the whole 
verses from the Torah even when the Zohar makes just a short reference to it. The 
book of Leviticus may be a boring read but is full of instructions, mainly for the priests 
on how to perform their duties in the Holy Tabernacle to draw light for the people. 
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There’s a lot of cleansing power in this book, and we should read the Torah portions 
as well as the related Zohar to get as much cleansing as we can. 
The Torah verses in the DZ studies include concealed light that we reveal by the study 
of the Zohar. When we study the fire that comes down to the altar and the process that 
the priest goes through we connect to the Light of that action. 
For these reasons, the sages teach us that the study of the Torah reveals more light 
than any other positive action. 
The Holy Ari reveals to us that the soul Isaac was of a female soul and when he was 
bound on the altar and his father was about to strike him with the knife his soul 
transferred into the Ram that was brought to replace Isaac on the altar. Isaac received 
a new soul that defined him as a holy chariot for the sefira of Gevurah. The binding 
process was like a night and day process as described in the lesson of DZ 2994 
Because the Ram was used for a holy purpose, none of it was wasted. The ashes were 
made as a foundation for the inner altar in the Holy Temple. The ligaments were made 
to cords in King David’s violin. Elijah the Prophet used the Ram’s skin. The two horns 
were made as Shofars. The left horn was made a Shofar that was blown when we 
received the Torah on Mount Sinai. The Right horn was bigger and will be used as the 
‘Great Shofar’ that would be blown to announce the Final Redemption. 
רבי חנינא בן דוסא אומר אותו האיל לא יצא ממנו דבר לבטלה, אפרו של איל הוא יסוד שעל גבי המזבח הפנימי 
וכו’, גידיו של איל הם עשרה כנגד עשרה נבלים של כנור שהיה דוד מנגן בהם, עורו של איל הוא אזור מתניו של 

על הר סיני וכו’, וקרן של ימין הוא גדול מן  אליהו וכו’, שתי קרניו של איל שופרות, בשל שמאל תקע בו הקב”ה
 .’השמאל ועתיד לתקוע בו לעתיד לבוא בקיבוץ של גלויות וכו

צְבָאוֹת   .79 צְבָאוֹת  יֵשׁ  מָקוֹם  וּבְאוֹתוֹ 
ד אַחֵר   דוֹל עֶלְיוֹן. וּמִצַּ קוֹל גָּ אוֹמְרִים קָדוֹשׁ בְּ שֶׁ

עֶלְיוֹנָה.   נְעִימוּת  קוֹל  בְּ קָדוֹשׁ  ד אוֹמְרִים  וּמִצַּ
וְכֵן  קָדוֹשׁ.  אוֹמְרִים  שֶׁ אֲחֵרִים  צְבָאוֹת  אַחֵר 
רְבָבוֹת   אֶלֶף  מֵאוֹת  שׁ  שֵׁ רָנוֹת.  הַקְּ ע  לְאַרְבַּ
מְמֻנֶּה   וַעֲלֵיהֶם  נִמְצָאִים,  קֶרֶן  כָל  בְּ צְבָאוֹת 
ר  לְסַדֵּ וְעוֹמְדִים  אֵפוֹד,  ים  לְבוּשִׁ ם  וְכֻלָּ אֶחָד, 

נֶגֶד הַ  חַ כְּ זְבֵּ חְתּוֹנִים.עֲבוֹדַת הַמִּ  תַּ

  

קָדוֹשׁ,   .79 אָמְרֵי  דְּ ילִין  חַיָּ ילִין  חַיָּ אִית  אֲתַר,  וּבְהַהוּא 
קָל  בְּ קָדוֹשׁ,  אַמְרֵי  אָחֳרָא  טְרָא  וּמִסִּ אָה.  עִלָּ רַב  קָל  בְּ
אָחֳרָנִין   ילִין  חַיָּ אָחֳרָא,  טְרָא  וּמִסִּ אָה.  עִלָּ נְעִימוּתָא 

זַוְויָ  לְד'  וְכֵן  קָדוֹשׁ.  אָמְרֵי  וָון דְּ רִבְּ אֶלֶף  מְאָה  ית  שִׁ ין. 
הוּ   כַח, וְעָלַיְיהוּ חַד מְמָנָא, וְכֻלְּ תְּ יא אִשְׁ כָל זָוְויָּ ילִין בְּ חַיָּ
חָא   מַדְבְּ דְּ פּוּלְחָנָא  רָא  לְסַדְּ וְקַיְימֵי  אֵפוֹדָא,  י  שֵׁ מִתְלַבְּ

אֵי.  תָּ  לָקֳבֵל תַּ
On the ramp to the altar stand armies of angels from the right side that is Chessed. 
They say “קדוש” (‘Holy’, “Kadosh”) in a supernal voice, and from the Left side, Gevurah 
they say “Kadosh” in a supernal pleasant voice, and from the middle line other angels 
say “Kadosh.” On each of the corners of the altar stand three groups like those on the 
ramp, saying three times “Kadosh.” 
The twelve on the altar represent the levels of Zeir Anpin. They wear a vest like a priest 
and assist the work on the altar to channel the light to Malchut in the Holy Temple. 
  

נּוֹהֲמִים   .80 י הַיָּם שֶׁ לֵּ מָקוֹם אַחֵר נִמְצָאִים גַּ בְּ
צְבָאוֹת   ם  וְשָׁ יְדוּעוֹת,  דְרָגוֹת  בִּ וְיוֹרְדִים 
ה'  בוֹד  כְּ רוּךְ  בָּ נְעִימוּת,  קוֹל  בְּ אוֹמְרִים  שֶׁ
ירָה וְלאֹ שׁוֹקְטִים   שִׁ חִים בְּ בְּ ם מְשַׁ קוֹמוֹ. וְכֻלָּ מִמְּ

מְ  ם  וְכֻלָּ יְלָה,  וּבַלַּ יוֹּם  קוֹל  בַּ בְּ בַח  שֶׁ רִים  סַדְּ
 נְעִימוּת.

  

ין  .80 נַהֲמִין, וְנַחְתִּ א דְּ י יַמָּ לֵּ לְגַּ חֵי גַּ כְּ תַּ אֲתַר אָחֳרָא מִשְׁ בַּ
קָל   בְּ אַמְרִין  ילִין  חַיָּ ן  וְתַמָּ יְדִיעָן,  ין  דַרְגִּ בְּ

ג) נְעִימוּתָא, הוּ   (יחזקאל  וְכֻלְּ קוֹמוֹ.  מִמְּ יְיָ'  בוֹד  כְּ רוּךְ  בָּ
בְּ  וּבְלֵילְיָא, מְשַׁ ימָמָא  בִּ כְכֵי  תַּ מִשְׁ וְלָא  ירָתָא,  שִׁ בְּ חֵי 

קָל נְעִימוּתָא.  בָחָא בְּ רֵי שְׁ הוּ מְסַדְּ  וְכֻלְּ
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Ezekiel 3:12 
“ יְהוהָ, מִמְּקוֹמוֹ-וָאֶשְׁמַע אַחֲרַי, קוֹל רַעַשׁ גָּדוֹל: בָּרוּ� כְּבוֹד–וַתִּשָּׂאֵנִי רוּחַ  .” 
“Then the Wind lifted me 
up, and I heard a great rumbling sound behind me, “Blessed be the glory of 
YHVH in His place.” 
 

 
Opposite the ramp, there are other armies of angels that rea called “The noisy sea 
waves.” They say in a melodic sound “Blessed be the glory of YHVH in His place.” And 
all together praising YHVH in melodic voice throughout day and night. 

צְבָאוֹת,   .81 צְבָאוֹת  נִמְצָאִים  אַחֵר  מָקוֹם  בְּ
מוֹ  כְּ רֶתֶת,  בְּ זִיעַ,  בְּ פַחַד,  בְּ עוֹמְדִים 

נֶּאֱמַר  א) שֶׁ וְיִרְאָה  (יחזקאל  לָהֶם  וְנֹגַהּ 
לָהֶם) לָהֶם. וְיִרְאָה  לָהֶם  ם  (וְגֹבַהּ  וְכֻלָּ  .

מַעְלָה.  לְּ חַ שֶׁ לִים אֶל אוֹתוֹ מִזְבֵּ כְּ  מִסְתַּ

  

קַיְימִין  .81 ילִין,  חַיָּ ילִין  חַיָּ חֵי  כְּ תַּ מִשְׁ אָחֳרָא,  אֲתַר  בַּ
מָה דְאַתְּ אָמֵר רֶתֶת, כְּ זִיעַ בְּ דְחִילוּ בְּ וְנגַֹהּ   (יחזקאל א) בִּ

לָ  וְיִרְאָה  להם) הֶם.לָהֶם  ויראה  להם  הוּ  (וגבה  וְכֻלְּ  .
א.  לְעֵילָּ חָא דִּ י הַהוּא מַדְבְּ לֵי לְגַבֵּ כְּ  מִסְתַּ

In another place, armies of angels, stand in awe and trembling with emotion. They say 
“Kadosh” against the Right, Chessed and those on the Left, Gevurah says: “Blessed be 
the glory of YHVH in His place.” 
Ezekiel 1:18 
 ”וְגַבֵּיהֶן וְגֹבַהּ לָהֶם וְיִרְאָה לָהֶם וְגַבֹּתָם מְלֵאֹת עֵינַיִם סָבִיב לְאַרְבַּעְתָּן“
“As for their rims they were lofty and awesome, and the rims of all four of them were 
full of eyes round about.” 
Lesson; 
Every movement the priest did during the service of the Holy temple made countless 
angels respond and deliver energy from the spiritual to the human/physical realm. 
The Right is Holy, “Kadosh” and this is where we turn to receive Light. The Left gets 
when appreciating and bless the Holy. The blessing is the way we express our 
appreciation and by that form the vessel for the Light. 
Imagine for a moment that you see the priest going up the ramp to the altar and you 
can hear all the angels singing with a melodic voice. 
Every action we do invite and or create angels. They serve us according to action and 
consciousness. The Holy Ari says that even when we clap our hands or hitting the 
table, we create angels. If the action is positive, then the angels are supporting, and if 
not, the angels carry judgment that would be inflicted on us the first moment possible. 
The good news is that when we do positive actions and study Zohar, we cancel those 
judgments and start accumulating supporting angels. 
Appreciate everything including the little things in your life because they can grow and 
‘recruit’ many more angels. 
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י   .82 בֵּ ל יִצְחָק עַל גַּ יעָה הָאֵשׁ שֶׁ גִּ מַּ עָה שֶׁ וּבְשָׁ
ה זִיקִים עוֹלִים וְיוֹרְדִים לְכָל עֵבֶר,  מָּ חַ, כַּ זְבֵּ הַמִּ

עֲלֵ  יפִים בַּ ה תַקִּ מָּ בּוֹרִים וְלוֹהֲטִים מֵהֶם כַּ י כֹחַ, גִּ
עַל   עוֹמֵד  הַכּהֵֹן  שֶׁ וְאִלְמָלֵא  הָעוֹלָם.  ל  שֶׁ
ר עֵצִים, לאֹ יָכוֹל הָעוֹלָם לַעֲמֹד   חַ וּמְסַדֵּ זְבֵּ הַמִּ
יוֹּצְאִים,  שֶׁ יקִים  וְהַזִּ חָלִים  הַגֶּ ה  מֵאֵלֶּ לִפְנֵיהֶם. 
נֶּאֱמַר  מוֹ שֶׁ ל אוֹתָן חַיוֹּת, כְּ יהֶם שֶׁ בֵּ לוֹהֲטִים גַּ

בֹּעֲרוֹת  וּדְ  אֵשׁ  גַחֲלֵי  כְּ מַרְאֵיהֶם  הַחַיוֹּת  מוּת 
דִים.  פִּ מַרְאֵה הַלַּ  כְּ

  

חָא,   .82 מַדְבְּ י  בֵּ גַּ עַל  יִצְחָק  דְּ א  ָ אֶשּׁ מָטֵי  דְּ עֲתָא  וּבְשַׁ
יְיהוּ,  ין לְכָל עִיבָר, וּמִתְלַהֲטִין מִנַּ קִין וְנַחְתִּ מָה זִיקִין סַלְּ כַּ

דְּ  יפִין מָארֵי  קִּ תַּ מָה  וְאִלְמָלֵא כַּ עָלְמָא.  דְּ רִין  יבָּ גִּ חֵילָא, 
יָכִיל  לָא  אָעִין,  ר  וּמְסַדֵּ חָא,  מַדְבְּ עַל  קָאִים  כַהֲנָא  דְּ
נָפְקִין,   דְּ וְזִיקִין  גּוּמְרִין  ין  מֵאִלֵּ קָמַיְיהוּ.  לְמֵיקָם  עָלְמָא 
וּדְמוּת  מָה דְאַתְּ אָמֵר  כְּ חֵיוָון,  אִינּוּן  דְּ יהוֹן  בֵּ גַּ   מִתְלַהֲטָן 
ידִים. פִּ מַרְאֵה הַלַּ גַחֲלֵי אֵשׁ בּוֹעֲרוֹת כְּ  הַחַיּוֹת מַרְאֵיהֶם כְּ

When the ‘fire of Isaac’ that is the judgments of the Left line, comes down to the altar, 
sparks of fire go up and down. Some of them get flamed and powerful. 
If the priest were not standing over the altar and arrange the woods, the world wouldn’t 
be able to stand against their power of judgment. These sparks and coals of fire lit the 
back of the holy living creatures of the holy throne-like torches. 
Ezekiel 1:13 
“ וֹצֵא מַרְאֵיהֶם כְּגַחֲלֵי אֵשׁ בֹּעֲרוֹת כְּמַרְאֵה הַלַּפִּדִים הִיא מִתְהַלֶּכֶת בֵּין הַחַיּוֹת וְנֹגַהּ לָאֵשׁ וּמִן הָאֵשׁ י וּדְמוּת הַחַיּוֹת
 ”בָרָק
“In the midst of the living beings, there was something that looked like burning coals 
of fire, like torches darting back and forth among the living animals. The fire was 
bright, and lightning was flashing from the fire.” 

מִתְעוֹרֶרֶת   .83 הַחַיוֹּת  אוֹתָן  ל  שֶׁ יָמִין  ד  מִצַּ
אוֹתָהּ   בֶת בְּ בֶת וְיוֹשֶׁ רוּחַ אַחַת מִלְמַעְלָה, נוֹשֶׁ

מֶ  ֶ שּׂ וּמִתְבַּ וּמִתְלַהֶטֶת  וְלוֹהֶטֶת, הָאֵשׁ,  ת, 
צְבָאוֹת   ה  לְכַמָּ וּמְאִירָה  יָקָר,  זִיו  בְּ וְשׁוֹכֶכֶת 
מֹאל  ְ הַשּׂ ד  וּמִצַּ יָמִין.  צַד  בְּ עוֹמְדִים  שֶׁ
רֶת סְלָעִים   בֶּ מִתְעוֹרֶרֶת רוּחַ אַחֶרֶת חֲזָקָה מְשַׁ

בֶת וּמִתְחַזֶּקֶת  (וְיוֹשֶׁבֶת) וְנוֹשֶׁ הָאֵשׁ  אוֹתָהּ  בְּ
וְאָז רֶת.  בֶּ רוּחַ   וּמִתְגַּ אוֹתָהּ  נָּה  מִמֶּ ת  שֶׁ מִתְלַבֶּ

וּמְאִירָה מֹאל,  שְׂ ד  צַּ מִּ ה   (וְלוֹהֶטֶת) שֶׁ לְכַמָּ
עַת  לְאַרְבַּ וְכֵן  צַד,  אוֹתוֹ  בְּ עוֹמְדִים  שֶׁ צְבָאוֹת 
מִים  ְ שּׂ מִתְבַּ ם  וְכֻלָּ מַחֲנוֹת.  ע  לְאַרְבַּ דָדִים,  הַצְּ

חַ.  זְבֵּ הַכּהֵֹן עוֹלֶה עַל הַמִּ עָה שֶׁ שָׁ  בְּ

  

חֲדָא   .83 רוּחָא  עַר  אִתְּ חֵיוָון,  אִינּוּן  דְּ ימִינָא  דִּ טְרָא  מִסִּ
וּמִתְלַהֲטָא  א,  ָ אֶשּׁ הַהוּא  בְּ וְיָתִיב  יב  נָשִׁ א,  עֵילָּ מִלְּ
ה   ירָא, וְנָהִיר לְכַמָּ זִיוָוא יַקִּ כִיךְ בְּ מָא, וְלָהִיט, וְשָׁ סְּ וּמִתְבַּ

ימִינָא דִּ סִטְרָא  בְּ קַיְימִין  דְּ ילִין  מָאלָא, חַיָּ שְׂ דִּ טְרָא  מִסִּ  .
יב ר טִנָרִין, וְנָשִׁ יפָא, מַתְבָּ קִּ עַר רוּחָא אָחֳרָא תַּ (ס''א   אִתְּ

שׁ   ויתיב) דֵין אִתְלְבַּ ר. כְּ בָּ קַף וְאִתְגַּ א, וְאִתְתְּ ָ הַהוּא אֶשּׁ בְּ
וְנָהִיר מָאלָא,  שְׂ דִּ טְרָא  מִסִּ דְּ רוּחָא  הַהוּא  יהּ  (ס''א   מִנֵּ

ה חַ  ולהיט) ע  לְכַמָּ קַיְימִין לְהַהוּא סְטַר. וְכֵן לְאַרְבַּ ילִין דְּ יָּ
כַהֲנָא   עֲתָא דְּ שַׁ מָן בְּ סְּ הוּ מִתְבַּ רְיָין. וְכֻלְּ סִטְרִין, לְד' מַשִׁ

חָא.   סָלִיק עַל מַדְבְּ
From the Right side that is Chessed of Zeir Anpin, awaken a wind that blows the fire 
on the back of the animals and makes it bright, radiating and turn calm in a special 
glow, bringing light to armies of angels on the Right. 
From the Left of Gevurah of Zeir Anpin comes another strong wind and blow into the 
fire of the animals. It becomes part of Left and brings light to the armies on angels on 
the Left. 
Similar winds spread to the four corners of the altar. They represent Chessed, Gevura, 
Tiferet and Malchut. When the priest goes up the ramp to the altar all camps of angels 
get filled with Light. 
Lesson; 
Ezekiel 41:22 

https://dailyzohar.com/


Zohar Tzav – unedited- not for publishing 

53 DailyZohar.com  
 

“ בֵּר אֵלַי זֶה הַשֻּׁלְחָן אֲשֶׁר לִפְנֵי הַמִּזְבֵּחַ עֵץ שָׁלוֹשׁ אַמּוֹת גָּבֹהַּ וְאָרְכּוֹ שְׁתַּיִם אַמּוֹת וּמִקְצֹעוֹתָיו לוֹ וְאָרְכּוֹ וְקִירֹתָיו עֵץ וַיְדַ 
 ”יְהוָה
“The altar was of wood, three cubits high and its length two cubits; its corners, its 
base, and its sides were of wood. And he said to me, “This is the table that is before 
YHVH.” 
The sages tell us that “The table we eat on is like the altar” and like the altar was 
intended for sacrifices to atone for our sins so that the table can do so. 
After the destruction of the Holy Temple, the table is a ‘tool’ to atone for our sins. 
Why? 
Whatever we eat is something that was disconnected from its root of life. When we 
slaughter an animal, bird or taken fish out of the water, we kill it as the priest did with 
the sacrifices on the altar. Thes process of eating transforms the flesh of the animal 
into spiritual energy. The entire process needs to control and connect with spiritual 
actions. The Shochet (the person that knows how to slaughter the animal properly) 
releases the soul of the animal with a blessing to release that energy and stay with a 
flesh that is pure from the sin of the soul that left that body. If certain blemishes found 
in the animal even after it was slaughtered properly, the animal should not be eaten. 
An animal that kills other animals for food has negative energy and is not Kosher. 
There are many angels attached to each type of food, and we want to ‘burn’ in only 
positive energy/angels. Only certain vegetarian animals can be kosher for eating. It is 
similar to eating fish. The predators are not Kosher, also those that feed on the waste 
of other animals or fish like pigs, shellfish (shrimp, lobster) and similar. 
Fresh vegetables and fruits are also disconnected from their life source when we pick 
them. They should be eaten as closer to the time they got picked up as possible because 
the energy of life in them gets lost in time, some quickly, some slowly. When the food 
is left without been eaten, it attracts the negative, that consumes it’s energy, leaving 
us with waste. If the wasted food stinks strongly then it had higher energy, meat, and 
fish get really stink to indicate that they had a strong life force in them and a lot of the 
negative energies consume them. The Torah forbids us to waste food or anything of 
value to us or others because waste goes to the negative side and strengthen it. 
The table should always be clean and covered before serving the food. Proper blessings 
should be made to connect to the positive aspect of the food and push away negativity. 
The Shabbat table should be double covered, and it is recommended to use dedicated 
utensils for the Shabbat meals because the energy is higher. We do as much as 
possible to elevate the meal with proper preparation and blessings. Even if we have a 
sandwich for lunch at work, we make it a spiritual connection because we want the 
energy and not the waste of it. 
When we consume the food properly, we absorb the energy and release the ‘lifeless’ 
waste. The natural way as God intended is for us to consume fresh organic and natural 
food for a maximum energy of life to sustain our body for many years, maybe not 
Metushelach but at least 120 years. Processed food comes with negative/ non-natural 
energy because of the chemicals and conservatives, GMO, etc. 
Before the Birkat Hamazon, we say; from the verse above; “This is the table that is 
before YHVH,” connecting our food table to the altar in the Holy Temple. 

ה,   .84 חוֹת הֵם לְמַטָּ נֵי מִזְבְּ א, שְׁ י אַבָּ אָמַר רַבִּ
הַכֹּל,   ל  שֶׁ נִימִי  פְּ אֶחָד  לְמַעְלָה,  נַיִם  וּשְׁ
ר  קֶשֶׁ ה,  וְדַקָּ נִימִית  הַפְּ טֹרֶת  הַקְּ בּוֹ  קְרֶבֶת  נִּ שֶׁ
מֵהַכֹּל   הָעֶלְיוֹן  וְהַכּהֵֹן  הָאֱמוּנָה, 

  
א, וּתְרֵין  .84 חָאן אִינּוּן לְתַתָּ רֵין מַדְבְּ א תְּ י אַבָּ אָמַר רִבִּ

א, כלָֹּ דְּ נִימָאָה  פְּ חַד  א.  ל לְעֵילָּ ע''ב)(דף  מִתְקָרֵב   '  דְּ
מְהֵימְנוּתָא,  דִּ וּרָא  קִשּׁ ה.  וְדַקָּ נִימָאָה,  פְּ קְטרֶֹת  יהּ  בֵּ
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ר  קֶשֶׁ  (מַקְטִיר) קוֹשֵׁ בְּ הַזוֹּ  טֹרֶת  הַקְּ ר אֶת 
אן נִקְטָר  ח הַזָּהָב. וּמִכָּ הָאֱמוּנָה, וְזֶה נִקְרָא מִזְבַּ
חַ  וּמִזְבֵּ אֶחָד.  ר  קֶשֶׁ בְּ הָאֱמוּנָה  ר  קֶשֶׁ ר  וְנִקְשָׁ
וְזֶהוּ  ת,  חֹשֶׁ הַנְּ ח  מִזְבַּ קְרָא  נִּ שֶׁ אַחֵר  אֶחָד 

חוּץ, עֶלְיוֹן) בַּ דוֹל   (גָּדוֹל  הַגָּ ר  ַ הַשּׂ וּמִיכָאֵל 
קָרְבָּ  עָלָיו  הוּא. מַקְרִיב  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  לַקָּ נִיחחַֹ  ן 

ה   זֶה   -וּלְמַטָּ בָּ ת,  חֹשֶׁ הַנְּ ח  וּמִזְבַּ הַזָּהָב  ח  מִזְבַּ
 קְטֹרֶת, וּבָזֶה חֲלָבִים וְאֵמוּרִים.

ר אִתְקְשַׁ א,  מִכּלָֹּ אָה  עִלָּ אקטר) וְכַהֲנָא  א  (נ''א  קְטוֹרְתָּ
הָב,  ח הַזָּ מְהֵימְנוּתָא, וְדָא אִתְקְרֵי מִזְבַּ וּרָא דִּ קִשּׁ א, בְּ דָּ

וְאִתְקְשַׁ  אִתְקְטַר  חַד  וּמֵהָכָא  בְּ מְהֵימְנוּתָא,  דִּ רָא  קִשְׁ ר 
ת, וְדָא   חשֶֹׁ ח הַנְּ חָא אָחֳרָא, וְאִקְרֵי מִזְבַּ רָא. וְחַד מַדְבְּ קִשְׁ

לְבַר, עלאה) הוּא  דוֹל,  (רברבא  הַגָּ ר  ַ הַשּׂ וּמִיכָאֵל 
הוּא.  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ נַיְיחָא  נָא  קָרְבְּ עָלֵיהּ  מַקְרִיב 

הַזָּ  ח  מִזְבַּ א,  קְטרֶֹת. וּלְתַתָּ דָא  בְּ ת,  חשֶֹׁ הַנְּ ח  וּמִזְבַּ הָב, 
 וּבְדָא חֲלָבִין וְאֵמוּרִין.

Rabbi Aba explains that the two altars in the Holy Temple have two Holy Altars parallel 
to them in the upper levels. The inner Altar is the Golden Altar where the High Priest 
burns the incense twice a day and connects to the Holy Altar above.  
The other Altar is outside, large and covered with copper. It is where the angel Michael, 
brings sacrifices to raise aroma to the Holy One Blessed be He. 
The inner altar for the incense connects to Binah and the outer altar connects to Zeir 
Anpin. 

תוּב, .85 כָּ זֶה  כו) וְעַל  וּקְטֹרֶת  (משלי  מֶן  שֶׁ
מֶן וַחֲלָבִים וְאֵמוּרִים  ח לֵב. וְלאֹ כָתוּב שֶׁ מַּ יְשַׂ
ל הָרֹגֶז   מוּת שֶׁ ְ שּׂ הֵם הִתְבַּ ב שֶׁ ח, אַף עַל גַּ מַּ יְשַׂ

וּקְ  מֶן  שֶׁ אֲבָל  ין.  הַכֹּל,  וְהַדִּ מְחַת  שִׂ הֵם  טֹרֶת 
הוּא   שֶׁ הַזֶּה  חַ  זְבֵּ וְהַמִּ ין.  וְהַדִּ הָרֹגֶז  ד  מִצַּ וְלאֹ 

קְטֹרֶת ל  שֶׁ נִימִי  פְּנִימִיּוּת  פְּ (שֶׁהֵם 
ר  הַקְּטֹרֶת) קֶשֶׁ בְּ הַכֹּל,  ל  שֶׁ דַקּוּת  בְּ ה,  קָּ דַּ

וּם   וּמִשּׁ ה,  דַקָּ מָמָה  דְּ קוֹל  נִקְרָא  הָאֱמוּנָה, 
זְ  הַמִּ הוּא  ר שֶׁ קֶשֶׁ בְּ ר  קְשָׁ נִּ שֶׁ נִימִי  הַפְּ חַ  בֵּ

 הָאֱמוּנָה.

  

תִיב, .85 א כְּ ח לֵב.   (משלי כז) וְעַל דָּ מַּ מֶן וּקְטרֶֹת יְשַׂ שֶׁ
ב   גַּ עַל  אַף  ח,  מַּ יְשַׂ וְאֵמוּרִין  וַחֲלָבִין  מֶן  שֶׁ תִיב  כְּ וְלָא 

וּקְ  מֶן  וְדִינָא אִינּוּן. אֲבָל שֶׁ רוּגְזָא  סְמוּתָא דְּ אִתְבַּ טרֶֹת, דְּ
רוּגְזָא וְדִינָא. וְדָא   טְרָא דְּ א אִיהוּ, וְלָא מִסִּ כלָֹּ חֶדְוָותָא דְּ

קְטרֶֹת נִימָאָה דִּ אִיהוּ פְּ חָא דְּ (ס''א דאינון פנימאה   מַדְבְּ
וּרָא  דקטרת) קִשּׁ בְּ א,  כלָֹּ דְּ דַקּוּתָא  בְּ ה,  קָּ דַּ

אִיהוּ   דְּ וּבְגִין  ה,  קָּ דַּ מָמָה  דְּ קוֹל  אִקְרֵי  מְהֵימְנוּתָא,  דִּ
מְהֵימְנוּתָא. וּרָא דִּ קִשּׁ ר בְּ אִתְקְשַׁ נִימָאָה, דְּ חָא פְּ  מַדְבְּ

Proverbs 27:9 
“ נָפֶשׁשֶׁמֶן וּקְטֹרֶת יְשַׂמַּח לֵב וּמֶתֶק רֵעֵהוּ מֵעֲצַת  .” 
“Oil and perfume (Ketoret, Incense) delight the heart, And the sweetness of a man’s 
friend gives delight by hearty counsel.” 
It is written Oil and Ketoret ‘delight the heart’, not oil and other offerings. 
Oil and Ketoret represent the unification of Chokmah, oil, and Binah, Ketoret. They 
are on a higher level and free from judgments. Other offerings unify Zeir Anpin and 
Malchut and may have judgments attached to them. They don’t reach the level of joy 
that the Oil and Ketoret bring. 

נִימִי  .86 חַ הַחִיצוֹן, וְהַפְּ חַ אַחֵר נִקְרָא מִזְבֵּ מִזְבֵּ
ת,   חֹשֶׁ ח הַנְּ ח ה'. הָאַחֵר נִקְרָא מִזְבַּ נִקְרָא מִזְבַּ

נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  ח)-(מלכים  כְּ ת   א  חֹשֶׁ הַנְּ ח  מִזְבַּ
י יוֹסֵי אָמַר   ר לִפְנֵי ה' קָטֹן מֵהָכִיל וְגוֹ'. רַבִּ אֲשֶׁ

אן, נַיִם. וְכָלִ  (דברים לג) מִכָּ חֶךָ, שְׁ יל עַל מִזְבְּ
חוֹתַי לְרָצוֹן.   וְכָתוּב עַל מִזְבְּ

  

חַ הַחִצוֹן. וּפְנִימָאָה אִקְרֵי  .86 חָא אָחֳרָא, אִקְרֵי מִזְבֵּ מַדְבְּ
דְאַתְּ   מָה  כְּ ת,  חשֶֹׁ הַנְּ ח  מִזְבַּ אִקְרֵי  אָחֳרָא,  יְיָ'.  ח  מִזְבַּ

א, ח) אָמֵר אֲשֶׁ  (מלכים  ת  חשֶֹׁ הַנְּ ח  קָטןֹ מִזְבַּ יְיָ'  לִפְנֵי  ר 
יוֹסֵי אָמַר מֵהָכָא, י  רִבִּ וְגוֹ'.  וְכָלִיל   (דברים לג) מֵהָכִיל 

חוֹתַי לְרָצוֹן. רֵי. וּכְתִיב עַל מִזְבְּ חֶךָ, תְּ  עַל מִזְבְּ
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The Golden Altar for the Ketoret described as ‘Holy of Holies to YHVH’ (Exodus 30:10). 
The other Altar was called the Copper Altar. 
Lesson; 
The inner Altar that was inside the Tabernacle, in front of the Holy of Holies, represents 
our inner faith and connection to YHVH. It represents the purity of our hearts and our 
consciousness when meditating and praying.  
The outer altar represents our positive actions, sacrifices, that may have a personal or 
selfish agenda attached to them, which is the aspect of judgments.  
Our actions should be with the desire to connect to the Light of the Holy One Blessed 
be He as servants that need his protection and nourishments.  

א .87 אַבָּ י  תוּב (אָחָא) רַבִּ כָּ (שמות   אָמַר, 
נִימִי   יז) פְּ אוֹתוֹ  נֶגֶד  כְּ וְגוֹ',  חַ  מִזְבֵּ ה  מֹשֶׁ בֶן  וַיִּ

י?   י. מַה זֶּה נִסִּ נָה אֶת זֶה, וְעַל זֶה נִקְרָא ה' נִסִּ בָּ
ל   שֶׁ ם  הָרֹשֶׁ ם אֶת  רָשַׁ דוֹשׁ.  שֶׁ הַקָּ רִית  הַבְּ אוֹת 

ם   הָרֹשֶׁ אֶת  לְהַעֲבִיר  א  בָּ עֲמָלֵק  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ שֶׁ
עָמַד   הַזֶּה  חַ  זְבֵּ הַמִּ רָאֵל,  שְׂ מִיִּ הַזֶּה  דוֹשׁ  הַקָּ
רִית, וְלָכֵן   נֶגְדּוֹ לִנְקםֹ אוֹתָהּ נִקְמַת אוֹת הַבְּ כְּ

כו) נִקְרָא וְזוֹ  (ויקרא  רִית.  בְּ נְקַם  נֹקֶמֶת  חֶרֶב 
נָה הִתְ  בָּ ה  וּמֹשֶׁ קָדוֹשׁ.  ם  רֹשֶׁ רָאֵל  לְיִשְׂ קִינָה 

חַ   מִזְבֵּ וְזֶהוּ  י,  נִסִּ ה'  לוֹ  וְקָרָא  חַ,  מִזְבֵּ הּ  נֶגְדָּ כְּ
נִימִי, ה.  א יט)-(מלכים הַפְּ מָמָה דַקָּ  קוֹל דְּ

  

א .87 אַבָּ י  תִיב (אחא) רִבִּ כְּ יז) אָמַר,  וַיִבֶן  (שמות 
וְגוֹ', לָקֳבֵ  חַ  מִזְבֵּ ה  נָהּ הַאי, וְעַל משֶֹׁ בָּ נִימָאָה  פְּ ל הַהוּא 

אָת   דְּ ימָא  רְשִׁ ים  רָשִׁ דְּ י.  נִסִּ מַהוּ  י.  נִסִּ יְיָ'  אִתְקְרֵי  א  דָּ
רָא הַאי  עֲמָלֵק אָתָא לְאַעְבְּ עֲתָא דַּ בְשַׁ א. דִּ ישָׁ ימָא קַדִּ קַיָּ
ימָא   קַיְּ ח  מִזְבַּ הַאי  רָאֵל,  יִשְׂ דְּ מִנַיְיהוּ  א  ישָׁ קַדִּ ימָא  רְשִׁ

א לָ  דָּ וְעַל  ימָא,  קַיָּ אָת  דְּ נוּקְמָא  הַהוּא  לְנַקְמָא  קֳבְלֵיהּ 
רִית. וְדָא אַתְקְנַת   (ויקרא כו) אִתְקְרֵי חֶרֶב נוֹקֶמֶת נְקַם בְּ

נָה לָקֳבֵל הַאי   ה בָּ א. וּמשֶֹׁ ישָׁ ימָא קַדִּ רָאֵל רְשִׁ לְהוּ לְיִשְׂ
י. וְדָא הוּא מִזְ  חַ, וְקָרֵי לֵיהּ יְיָ' נִסִּ נִימִי,מִזְבֵּ חַ פְּ (מלכים   בֵּ

ה.  א, יט) קָּ מָמָה דַּ  קוֹל דְּ
Rabbi Echa says that there is only one Altar, sometimes it is called inner and 
sometimes it is called outer.  
Exodus 17:15 
 ”.וַיִּבֶן מֹשֶׁה מִזְבֵּחַ ויִַּקְרָא שְׁמוֹ יְהוָה נִסִּי“
“And Moses built an altar and called its name, YHVH-Is-My-Banner;” 
The verse uses a singular form to indicate one Altar. Rabbi Echa explains that this is 
related to the inner Golden Altar that is called ‘Holy of Holies to YHVH’ (Exodus 30:10) 
and the verse says that Moses called it ‘YHVH-Is-My-Banner’, a name that connects to 
inner Altar. 
The Altar that Moses built protected the Israelites when Amalek came to fight them. 
They wanted to disconnect them from the level of Yessod and drain their energy but 
the Altar connected to the roots of Yessod and corrected it so the Israelites could win 
over Amalek. 

חַ וְגוֹ',  .88 זְבֵּ מִיד תּוּקַד עַל הַמִּ ן, אֵשׁ תָּ וְעַל כֵּ
ל  שֶׁ הָאֵשׁ  הִיא?  וּמִי  מִיד.  תָּ מְצֵאת  נִּ שֶׁ אֵשׁ 

ם הַזֶּה   ֵ ר עָלָיו אֲדנָֹ''י.    -יִצְחָק. וְאָז הַשּׁ סַדֵּ יְּ וּכְשֶׁ
ם,   ֵ שּׁ בַּ ם  ֵ שּׂ מִתְבַּ הוּא  עֵצִים,  אוֹתָם  הַכּהֵֹן 

ם הָרַחֲמִים   שֵׁ יְיָ, וְקוֹרְאִים לָהּ    -וְקוֹרְאִים לוֹ בְּ
זֶה,  מוֹ  כְּ עוֹמֶדֶת  וְלִפְעָמִים  הַזֶּה.  ם  ֵ שּׁ בַּ
אָמַר,  מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ זֶה.  מוֹ  כְּ וְלִפְעָמִים עוֹמֶדֶת 

  

אֵשׁ   .88 וְגוֹ',  חַ  זְבֵּ הַמִּ עַל  תּוּקַד  מִיד  תָּ אֵשׁ  א  דָּ וְעַל 
וּכְדֵין,  יִצְחָק.  דְּ א  ָ אֶשּׁ אִיהוּ.  וּמַאי  דִירָא.  תְּ כַח  תְּ אִשְׁ דְּ

אֲ  א,  דָּ מָא  אָעִין,  שְׁ אִינּוּן  הֲנָא  כַּ עָלָה  ר  יְסַדָּ וְכַד  דנָֹ''י. 
רַחֲמֵי, יְיָ', וְקָרֵינָן  מָא דְּ שְׁ מָא, וְקָרֵינָן לָהּ בִּ שְׁ סְמָא בִּ אִתְבַּ
וּלְזִמְנִין   א,  דָּ גַוְונָא  כְּ ימָא  קַיְּ וּלְזִמְנִין  א.  דָּ מָא  שְׁ בִּ לָהּ 

מְעוֹן י שִׁ א. רִבִּ גַוְונָא דָּ ימָא כְּ רֵי הֲווֹ, וּפְנִימָאָה   קַיְּ אָמַר, תְּ
א  דָּ רָא  ְ וְאִתְקַשּׁ זָן,  אִתְּ וּמִנָהּ  לְבַר,  דִּ הַהוּא  עַל  ימָא  קַיְּ
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הָ  נַיִם  אֶחָד שְׁ אוֹתוֹ  עַל  עוֹמֵד  נִימִי  וְהַפְּ יוּ, 
רִים זֶה עִם זֶה. נּוּ נִזוֹּן, וְנִקְשָׁ חוּץ, וּמִמֶּ בַּ  שֶׁ

דָא. ו) בְּ ה  (ויקרא  חִזְקִיָּ י  רִבִּ אַהֲרןֹ.  ן  קָרְבָּ זֶה 
תַח, כָל   (תהלים קמה) פָּ רָכָיו וְחָסִיד בְּ כָל דְּ יק יְיָ' בְּ צַדִּ

יק יְיָ'   יו. צַדִּ מָה אִית לוֹן מַעֲשָׂ נֵינָן, כַּ רָכָיו, הָא תָּ כָל דְּ בְּ
יִסְטוּ   וְלָא  מָארֵיהוֹן,  דְּ יקָרָא  בִּ לָא  כְּ לְאִסְתַּ א  נָשָׁ לִבְנֵי 
לֵי  תָּ ינָא  דִּ וְיוֹמָא  יוֹמָא  כָל  בְּ הָא  דְּ לְבַר.  מֵאָרְחַיְיהוּ 

ימָא.  רֵי וְקַיְּ ינָא אִתְבְּ עָלְמָא עַל דִּ גִין דְּ עָלְמָא, בְּ  בְּ
Leviticus 6:6 
 ”אֵשׁ תָּמִיד תּוּקַד עַל הַמִּזְבֵּחַ לאֹ תִכְבֶּה“
“Fire shall be kept burning upon the altar continually; it shall not go out.” 
The fire on the Altar had the aspect of the Left, Isaac and the name ‘אֲדֹנָי’ ADNY. When 
the priest set the woods on the altar, the name ‘אֲדֹנָי’ ADNY is elevated and is called 
with the name יהוה, YHVH, that represents mercy. So sometimes the Altar was called 
with the name of Malchut ‘אֲדֹנָי’ ADNY and sometimes with the higher name יהוה YHVH. 
Rabbi Shimon explains that they were two Altars. The inner Altar was on top of the 
outer one. They were spiritually connected together and the outer one nourished the 
inner one. 
Lesson; 
The two Altars in the Holy Tabernacle served one spiritual connection to the upper 
levels. The outer one was big and processed all kinds of offerings. It had to be always 
‘on’ to maintain a spiritual connection.  
The inner Altar was on a higher level. The High Priest burns incense on it once in the 
morning and once in the afternoon. The outer was the connection from Malchut to Zeir 
Anpin using the name ‘אֲדֹנָי’ ADNY and inner was a connection to Chokmah and Binah, 
revealing the name YHVH. 
Our actions and sacrifices on the level of Malchut elevate us to the higher level and 
draw the light of mercy with the YHVH name. 
The verse from Leviticus 6:6 teaches us to keep on the path of positive actions and 
continuously draw light from above. 
“ תָּמִיד תּוּקַד עַל הַמִּזְבֵּחַ לאֹ תִכְבֶּהאֵשׁ  ” 
“Fire shall be kept burning upon the altar continually; it shall not go out.” 
Reading and scanning this verse has the ability to ‘burn’ negative thoughts. It is good 
to say it seven times before prayers.  

חִזְקִיָּה  .89 י  רַבִּ אַהֲרֹן.  ן  קָרְבַּ זֶה 
תַח, קמה) פָּ רָכָיו   (תהלים  דְּ כָל  בְּ ה'  יק  צַדִּ

רָכָיו, הֲרֵי   כָל דְּ יק ה' בְּ יו. צַדִּ כָל מַעֲשָׂ וְחָסִיד בְּ
כְבוֹד  בִּ לְהִתְבּוֹנֵן  אָדָם  לִבְנֵי  יֵשׁ  ה  מָּ כַּ נִינוּ,  שָׁ

ם הַח רְכָּ לּאֹ יִסְטוּ מִדַּ כָל רִבּוֹנָם שֶׁ הֲרֵי בְּ וּצָה, שֶׁ
הָעוֹלָם   שֶׁ וּם  מִשּׁ עוֹלָם,  בָּ לוּי  תָּ ין  הַדִּ וָיוֹם  יוֹם 

ין.   נִבְרָא וְעוֹמֵד עַל הַדִּ
  

לָא יָדַע  .89 רָא מֵחוֹבוֹי, דְּ מְּ ר נָשׁ לְאִסְתַּ עֵי בַּ א, בָּ וְעַל דָּ
רְ  שַׁ ינָא  דִּ בֵיתֵיהּ,  בְּ יָתִיב  עֲלוֹי.  רְיָא  שַׁ דִינָא  דְּ יָא זִמְנָא 

רְיָא עֲלוֹי. וְלָא יָדַע אִי  ינָא שַׁ יתֵיהּ לְבַר, דִּ עֲלוֹי. נָפַק מִבֵּ
מָה   כַּ אַחַת  עַל  לְאָרְחָא,  נָפִיק  לָאו.  אִי  לְבֵיתֵיהּ  יְתוּב 
הוּא  הֲדָא  יהּ,  קַמֵּ נָפְקָא  ינָא  דִּ דֵין  כְּ הָא  דְּ ה,  וְכַמָּ

גִי (תהלים פה) דִכְתִיב, ךְ. בְּ עֵי צֶדֶק לְפָנָיו יְהַלֵּ ךְ, בָּ ן כָּ
זִיב מִן  תְּ יִשְׁ גִין דְּ א, בְּ עֵי רַחֲמֵי קָמֵי מַלְכָּ מָא וּלְמִבָּ לְאַקְדְּ
ל יוֹמָא וְיוֹמָא  הָא כָּ עָלְמָא. דְּ רְיָא בְּ שַׁ עֲתָא דְּ שַׁ ינָא, בְּ דִּ
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דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  עָלְמָא,  בְּ ינָא  דִּ רְיָא  (תהלים   שַׁ
כָל יוֹם. ז)  וְאֵל זוֹעֵם בְּ

Psalms 145:17 
 ”.צַדִּיק יְהוָה בְּכָל דְּרָכָיו וְחָסִיד בְּכָל מַעֲשָׂיו“
“YHVH is righteous in all His ways, Gracious (Acts with Chessed) in all His works.” 
Rabbi Chizkiyah says that the world was created in judgment and governed with 
judgment. We should stay on the path of YHVH to connect to his Chassadim. 

לּאֹ  .90 מֵר מֵחֲטָאָיו, שֶׁ ָ וְלָכֵן צָרִיךְ אָדָם לְהִשּׁ
בֵיתוֹ  ב בְּ ין שׁוֹרֶה עָלָיו. יוֹשֵׁ הַדִּ מַן שֶׁ יֵדַע אֶת הַזְּ

הַחוּצָה    - יתוֹ  מִבֵּ יוֹצֵא  עָלָיו.  שׁוֹרֶה  ין   - הַדִּ
עָלָיו,   שׁוֹרֶה  ין  לְבֵיתוֹ הַדִּ יָשׁוּב  אִם  יֵדַע  וְלאֹ 

רֶךְ  ה,   -וְאִם לאֹ. יוֹצֵא לַדֶּ ה וְכַמָּ מָּ עַל אַחַת כַּ
תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  כְנֶגְדּוֹ.  יוֹצֵא  ין  הַדִּ הֲרֵי  (שם   שֶׁ

צָרִיךְ   פה) ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ ךְ.  יְהַלֵּ לְפָנָיו  צֶדֶק 
כְּ  לֶךְ  הַמֶּ פְנֵי  מִלִּ רַחֲמִים  שׁ  וּלְבַקֵּ ים  דֵי לְהַקְדִּ

עוֹלָם,  בָּ שׁוֹרֶה  הוּא  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ ין  הַדִּ מִן  צֵל  נָּ יִּ שֶׁ
זֶהוּ  עוֹלָם.  בָּ ין  הַדִּ שׁוֹרֶה  וָיוֹם  יוֹם  כָל  בְּ הֲרֵי  שֶׁ

כָל יוֹם. תוּב וְאֵל זעֵֹם בְּ כָּ  שֶׁ

  

יא,  .90 חַבְרַיָּ עֲרוּ  וְאִתְּ נֵינָן,  תָּ הָא  לְמֵימַר,  אִית  א  תָּ הַשְׁ
אָמֵר דְאַתְּ  מָה  כְּ הוּא,  חֶסֶד  אֲתַר  כָל  בְּ (דברים   אֵל 

אָה, וְאַתְּ  י) חָכְמָה עִלָּ דוֹל, וְדָא נְהִירוּ דְּ (קי''ט  הָאֵל הַגָּ
ל אִלֵּ  ע''ב) בִיק קְרָא כָּ כָל יוֹם, שָׁ ין אַמְרַת וְאֵל זוֹעֵם בְּ

וְעוֹד,  י.  מִילֵּ קַיְימִין  לָא  הָכִי  אִי  הַאי,  בְּ וְאָחִיד  מָהָן,  שְׁ
יב, כְתִּ ינָא, אוֹ  (ישעיה ט) דִּ בּוֹר, אוֹ נוֹקִים לֵיהּ דִּ גִּ אֵל 

 נוֹקִים לֵיהּ רַחֲמֵי.

A person should watch his actions because he cannot tell when the measure of 
judgment would come upon him. He may go out of his home with judgment on his 
head and can’t tell if he will return home or die and not come back. 
When a person asks for protection and mercy from God before leaving home, he will 
be saved from judgments. As it is written; 
Psalms 85:14 
 ”.צֶדֶק לְפָנָיו יְהַלֵּ� וְיָשֵׂם לְדֶרֶ� פְּעָמָיו“
“Righteousness will go before Him, and prepare his footsteps for him.” 
We must have protection from YHVH because judgment is found in the world every 
day. 
Psalms 7:12 
  ”.אֱ�הִים שׁוֹפֵט צַדִּיק וְאֵל זֹעֵם בְּכָל יוֹם“
“God is a just judge, And God (אֵל) is angry every day.” 

וְהִתְעוֹרְרוּ   .91 נִינוּ,  שָׁ הֲרֵי  לוֹמַר,  יֵשׁ  ה  עַתָּ
אֵל מוֹ    הַחֲבֵרִים,  כְּ הוּא,  חֶסֶד  מָקוֹם  כָל  בְּ

נֶּאֱמַר  י) שֶׁ ל  (דברים  שֶׁ אוֹר  וְזֶה  דלֹ,  הַגָּ הָאֵל 
כָל  בְּ זעֵֹם  וְאֵל  אָמַרְתָּ  ה  וְאַתָּ עֶלְיוֹנָה,  חָכְמָה 
זֶה.  בָּ וְאָחַז  מוֹת  ֵ הַשּׁ אֵלּוּ  ל  כָּ סוּק  הַפָּ עָזַב  יוֹם. 
וְעוֹד,  בָרִים.  הַדְּ עוֹמְדִים  לאֹ  ן,  כֵּ אִם 

כָּ  ט) תוּבשֶׁ עֲמִיד   (ישעיה  נַּ שֶׁ אוֹ  בּוֹר,  גִּ אֵל 
עֲמִיד אוֹתוֹ בְרַחֲמִים.  נַּ  אוֹתוֹ בְדִין, אוֹ שֶׁ

  

לְדִינָא.   .91 רַחֲמֵי  כֵי  מְהַפְּ א  יבַיָּ חַיָּ מַעְנָא,  שְׁ הָכִי  א  אֶלָּ
א,   ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ דְּ אִין  עִלָּ תְרִין  כִּ אִינּוּן  כָל  בְּ לָךְ  לֵית  דְּ

לִ  כְּ לָא  א, דְּ יבַיָּ וְחַיָּ רַחֲמֵי.  בְּ וְדִינָא  דִינָא,  בְּ רַחֲמֵי  ילָן 
כֵי רַחֲמֵי לְדִינָא.   מְהַפְּ

We know that anytime we see the name אֵל ‘God’ it represents the name of Chessed as 
we read in Deuteronomy 10:17 “הָאֵל הַגָּדֹל”, “Great God”. This name reveals the Light 
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from Chokmah and it doesn’t match when the verse above says “angry every day”. The 
question is if to see this name as Judgment or Mercy.  
Lesson; 
The world was created with the name אֱ�הִים ELHYM that has the aspect of Left and 
judgment. The world must act according to rules of cause and effect and that is the 
aspect of the judgment that exists every day.  
The English translation for אל is usually ‘God’ and it is used also to translate the name 
 We cannot rely on translations to reveal the secrets behind the Bible words and .אֱ�הִים
especially when it comes to the revelation of the Holy Names. 
I strongly suggest that everyone who wishes to study and connect better to the Light 
to learn the Hebrew letters. 
https://dailyzohar.com/the-hebrew-letters/ 

כִים  .92 מְהַפְּ עִים  הָרְשָׁ מַעְנוּ,  שָׁ ךְ  כָּ א  אֶלָּ
אֵלּ  כָל  בְּ לְךָ  אֵין  שֶׁ לְדִין.  תָרִים רַחֲמִים  כְּ וּ 

כְלוּלִים   לּאֹ  שֶׁ דוֹשׁ  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ ל  שֶׁ עֶלְיוֹנִים 
כִים  עִים מְהַפְּ רַחֲמִים. וְרְשָׁ דִין, וְדִין בְּ רַחֲמִים בְּ

 רַחֲמִים לְדִין. 
  

אֵל   .92 יב  כְתִּ דִּ הַהוּא  בְּ יר  פִּ שַׁ יְהוּדָה,  י  רִבִּ לֵיהּ  אָמַר 
יוֹ  כָל  בְּ זוֹעֵם  אֵל  א  אֶלָּ בּוֹר,  יוֹמָא  גִּ כָל  בְּ הָא  דְּ מַהוּ,  ם 

לָא   ין דְּ אִין, בֵּ בְנֵי עָלְמָא זַכָּ ין דִּ דִינָא, בֵּ ימָא בְּ וְיוֹמָא קַיְּ
מְעוֹן.  י שִׁ אִילוּ לֵיהּ לְרַבִּ ידֵיהּ, אָתוּ שָׁ אִין. לָא הֲוָה בִּ זַכָּ
אוּקְמוּהָ   וְהָא  יוֹם,  כָל  בְּ זוֹעֵם  אֵל  אי  וַדַּ לוֹן,  אָמַר 

לְ  יא,  הוּאחַבְרַיָּ לְזִמְנִין  ינָא,  דִּ הוּא  ל''א   זִמְנִין  (דף 
ימָא, וְהוּא  ע''א) נֵי עָלְמָא, הָא אֵל קַיְּ אִין בְּ רַחֲמֵי. אִי זַכָּ

בּוֹר, וְעַל   ימָא, וְאִקְרֵי גִּ אן, הָא אֵל קַיְּ חֶסֶד. וְאִי לָא זַכָּ
כָל יוֹמָא.  ימָא בְּ א קַיְּ  דָּ

The Holy name אֵל represents Chessed/Mercy. Rabbi Chizkiyah explained that the 
Creator made all the sefirot to have aspects of mercy and judgment. Even if the name 
 .is Chessed, the wicked with their negative actions can turn mercy into judgment אֵל

תוּב אֵל   .93 כָּ זֶה שֶׁ י יְהוּדָה, טוֹב בָּ אָמַר לוֹ רַבִּ
כָל  הֲרֵי בְּ כָל יוֹם מַהוּ? שֶׁ א אֵל זעֵֹם בְּ בּוֹר, אֶלָּ גִּ
אִים,  נֵי הָעוֹלָם זַכָּ בְּ ין שֶׁ דִין, בֵּ יוֹם וָיוֹם עוֹמֵד בְּ
אֲלוּ  וְשָׁ אוּ  בָּ בְיָדוֹ.  הָיָה  לאֹ  אִים.  זַכָּ לּאֹ  שֶׁ ין  בֵּ

שִׁ  י  לְרַבִּ זעֵֹם  לוֹ  אֵל  אי  וַדַּ לָהֶם,  אָמַר  מְעוֹן. 
ים הוּא   אֲרוּהָ הַחֲבֵרִים, לְעִתִּ כָל יוֹם, וַהֲרֵי בֵּ בְּ
נֵי   בְּ זוֹכִים  אִם  רַחֲמִים.  הוּא  ים  וּלְעִתִּ ין  דִּ
לאֹ   וְאִם  חֶסֶד.  וְהוּא  עוֹמֵד,  אֵל  הֲרֵי  הָעוֹלָם, 

וְעַל בּוֹר,  גִּ וְנִקְרָא  עוֹמֵד,  אֵל  הֲרֵי  זֶה   זוֹכִים, 
כָל יוֹם.   עוֹמֵד בְּ

  

אֲתַר,  .93 כָל  בְּ אֵל  הוּא,  יר  פִּ שַׁ ה  מִלָּ אֲבָל 
קִיּוּמֵיהּ  (רב) נְהִירוּ  בְּ ימָא  וְקַיְּ הוּא,  אָה  עִלָּ חָכְמְתָא  דְּ

יב, כְתִּ דִּ יוֹמָא,  כָל  נב) בְּ הַיּוֹם.   (תהלים  ל  כָּ אֵל  חֶסֶד 
לָא עָלְמָא,  בְּ עַר  אִתְּ אֵל  הַאי  דְּ עָלְמָא   וְאִלְמָלֵא  יָכִיל 

יפִין  קִּ תַּ ינִין  דִּ י  מֵּ מִקַּ חֲדָא,  עֲתָא  שַׁ אֲפִילּוּ  לְמֵיקָם 
הוּא   הֲדָא  יוֹמָא,  כָל  בְּ עָלְמָא  בְּ מִתְעֲרִין  דְּ

ב) דִכְתִיב, וְהָאָרֶץ  (בראשית  מַיִם  ָ הַשּׁ תוֹלְדוֹת  ה  אֵלֶּ
אַבְרָהָם,  בְּ א  אֶלָּ רְאָם,  הִבָּ בְּ קְרֵי  תִּ אַל  רְאָם,  הִבָּ   בְּ
אַבְרָהָם  עַר  אִתְּ וְכַד  קַיְימֵי,  אַבְרָהָם  דְּ אִתְעָרוּתָא  בְּ
וְיוֹמָא  יוֹמָא  כָל  בְּ חֵי  כְּ תַּ מִשְׁ דְּ ינִין  דִּ אִינּוּן  ל  כָּ עָלְמָא,  בְּ

יהּ. חֵי לְהוּ לְבַר, וְלָא קַיְימִין קַמֵּ  דָּ
Rabbi Yehudah didn’t accept this explanation for “God אל is angry every day” and they 
went to Rabbi Shimon. He explained to them that the verse is true. There are righteous 
and wicked in the world every day. If the people of the world are on the righteous side 
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then the name אל represents Chessed and mercy that bestowed upon them. If they are 
not then the judgment from the name reveals the anger of God.  
Lesson; 
The Endless Light is pure but when it comes from the Endless to the created worlds, 
it must have vessels to reveal it. The process is gradual and the vessels created are on 
different levels. 
Keter is the purest because it is the first to receive the Light from the endless. The 
judgment aspect of its vessel is not expressed because the Light is transferred to 
Chokmah without delays. Chokmah ‘inherits’ the desire to channel the Light so it 
unifies with Binah immediately to transfer the Light to Binah and manifest it. 
Binah holds the light before delivering it down to the lower levels and this is where the 
aspect of the judgment of the vessel is revealed.  
Each of the six sefirot below the upper three reveals different types of judgment/rules 
until the Light arrives at Malchut where judgment is in full expression because 
Malchut has a greater desire for the self.  

כָל מָקוֹם זֶהוּ  .94 בָר נָאֶה הוּא, אֵל בְּ אֲבָל דָּ
קִיוּּמוֹ   (רַב) אוֹר  בְּ וְעוֹמֵד  הָעֶלְיוֹנָה,  הַחָכְמָה 

תוּב כָּ שֶׁ יוֹם,  כָל  נו) בְּ ל   (תהלים  כָּ אֵל  חֶסֶד 
עוֹלָם,  בָּ מִתְעוֹרֵר  הַזֶּה  אֵל  שֶׁ וְאִלְמָלֵא  הַיוֹּם. 

לַעֲמֹד הָעוֹלָם  יָכוֹל  אַחַת   לאֹ  עָה  שָׁ אֲפִלּוּ 
עוֹלָם  בָּ תְעוֹרְרִים  מִּ שֶׁ ים  שִׁ הַקָּ ינִים  הַדִּ פְנֵי  מִלִּ

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  יוֹם.  כָל  ב) בְּ ה   (בראשית  אֵלֶּ
קְרֵי   רְאָם, אַל תִּ הִבָּ מַיִם וְהָאָרֶץ בְּ ָ תוֹלְדוֹת הַשּׁ
ל  שֶׁ הִתְעוֹרְרוּת  בַּ אַבְרָהָם,  בְּ א  אֶלָּ רְאָם  הִבָּ בְּ

אַבְרָהָם  אַבְרָהָ  תְעוֹרֵר  מִּ וּכְשֶׁ עוֹמְדִים,  ם 
כָל יוֹם  מְצָאִים בְּ נִּ ינִים שֶׁ ל אוֹתָם הַדִּ עוֹלָם, כָּ בָּ
עוֹמְדִים   וְלאֹ  הַחוּצָה  אוֹתָם  דּוֹחֶה  הוּא  וָיוֹם, 

 לְפָנָיו.

  

אוֹ  .94 נִזְעָם,  יוֹם,  כָל  בְּ זוֹעֵם  וְאֵל  דִכְתִיב,  הוּא  הֲדָא 
כָל יוֹם, לָא כָל יוֹמָא וְיוֹמָא  זְעוּם בְּ א זוֹעֵם. בְּ תִיב, אֶלָּ כְּ

ם  וּמְבָסֵּ הוּא  ימָא  וְקַיְּ לְבַר,  לוֹן  חֵי  דָּ כַח,  תְּ אִשְׁ דִינָא  דְּ
דִכְתִיב, הֲדָא הוּא  יְיָ'  (תהלים מב) עָלְמָא,  ה  יְצַוְּ יוֹמָם 

אֲפִילוּ  לְמֵיקָם  עָלְמָא  יָכִיל  לָא  הַאי,  וְאִלְמָלֵא  חַסְדּוֹ. 
אַבְרָהָם.רִגְעָא חֲ  גִינֵיהּ דְּ א קַיְימוּ בְּ א כּלָֹּ  דָא. וְעַל דָּ

The Zohar brings another explanation and says that אֵל is the Light of Chokmah 
revealed in Chessed. This light exists every day as it says; 
Psalms 52:3 
“ ל כָּל הַיּוֹםמַה תִּתְהַלֵּל בְּרָעָה הַגִּבּוֹר חֶסֶד אֵ  .” 
“Why do you boast of evil, O mighty man? The steadfast love (Chessed) of God (אֵל) 
endures all day.” 
Without the continuous presence of Chessed, the world won’t be able to hold even for 
one hour because of the harsh judgments that arise in the world every day.  
Genesis 2:4 
 ”.אֵלֶּה תוֹלְדוֹת הַשָּׁמַיִם וְהָאָרֶץ בְּהִבָּרְאָם בְּיוֹם עֲשׂוֹת יְהוהָ אֱ�הִים אֶרֶץ וְשָׁמָיִם“
“This is the account of the heavens and the earth when they were created, in the day 
that YHVH God made the earth and the heavens,” 
The word ‘בְּהִבָּרְאָם’ ‘when they were created’ has the letters ‘אברהם’, ‘Abraham’ and the 
Zohar tells us to read the verse as ‘‘when they were created for Abraham’. Abraham is 
the chariot of Chessed and we understand from the verse that the world was created 
with Chessed to push away judgments. 
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כָל יוֹם. נִזְעָם אוֹ   .95 תוּב וְאֵל זעֵֹם בְּ כָּ זֶהוּ שֶׁ
כָל יוֹם לֹ  כָל יוֹם זָעוּם בְּ א זוֹעֵם. בְּ א כָתוּב, אֶלָּ

וְהוּא  הַחוּצָה,  אוֹתָם  דּוֹחֶה  דִין,  מְצָא  נִּ שֶׁ וָיוֹם 
זֶהוּ   הָעוֹלָם.  אֶת  ם  ֵ וּמְבַשּׂ עוֹמֵד 

תוּב כָּ מב) שֶׁ חַסְדּוֹ.  (תהלים  ה'  יְצַוֶּה  יוֹמָם 
אֲפִלּוּ  לַעֲמֹד  הָעוֹלָם  יָכוֹל  לאֹ  זֶה,  וְאִלְמָלֵא 

וּם אַבְרָהָם.רֶגַע אֶחָד. וְלָ   כֵן הַכֹּל עוֹמֵד מִשּׁ
  

א הַאי  .95 בּוֹר, אֶלָּ אִיהוּ גִּ בּוֹר, לָאו דְּ יב אֵל גִּ כְתִּ וְהַאי דִּ
קָא   דְּ הוּא  וּרְמִיזָא  לַאֲבָהָן,  רָמִיז  קָא  דְּ הוּא  רֶמֶז  קְרָא 

יב כְתִּ דִּ א,  ישָׁ קַדִּ אָה  עִלָּ לִמְהֵימְנוּתָא  (ישעיה   רָמִיז 
לֶא יוֹעֵץ ט) א    פֶּ לֶא, דָּ לוֹם. פֶּ ר שָׁ בּוֹר אֲבִי עַד שַׂ גִּ אֵל 

מָה   א, כְּ סְיָא מִכּלָֹּ לִיאָה וְאִתְכַּ הִיא פְּ אָה, דְּ חָכְמְתָא עִלָּ
א   (דברים יז) דְאַתְּ אָמֵר בָר. יוֹעֵץ, דָּ ךָ דָּ לֵא מִמְּ יִפָּ י  כִּ

יוֹעֵ  וְדָא  סְקָא,  פָּ וְלָא  וְנָפִיק,  נָגִיד  דְּ אָה  עִלָּ נָהָר  ץ הוּא 
א.  קֵי לְכלָֹּ א, וְאַשְׁ  לְכלָֹּ

It says “God אל is angry every day”, not ‘getting angry everyday’ to tell us that the anger 
that is judgments exists every day and because of Abraham that is the chariot for the 
Light of Chessed, the world maintains its existence.  
Psalms 42:9 
“ וֶּה יְהוָה חַסְדּוֹ וּבַלַּיְלָה שִׁירוֹ עִמִּי תְּפִלָּה לְאֵל חַיָּייוֹמָם יְצַ  .” 
“YHVH will command His lovingkindness (Chessed) in the daytime, And in the night 
His song shall be with me— A prayer to the God (אֵל) of my life.” 

בּוֹ  .96 גִּ אֵל  תוּב  כָּ שֶׁ בּוֹר, וְזֶה  גִּ הוּא  שֶׁ לאֹ  ר. 
לָאָבוֹת,   רוֹמֵז  שֶׁ הוּא  רֶמֶז  הַזֶּה  סוּק  הַפָּ א  אֶלָּ
ה,  דוֹשָׁ רוֹמֵז לָאֱמוּנָה הָעֶלְיוֹנָה הַקְּ וְרֶמֶז הוּא שֶׁ
ר   שַׂ עַד  אֲבִי  בּוֹר  גִּ אֵל  יוֹעֵץ  לֶא  פֶּ תוּב  כָּ שֶׁ

לֶא   לוֹם. פֶּ פְלָאָה   -שָׁ מֻּ זוֹ הַחָכְמָה הָעֶלְיוֹנָה שֶׁ
נֶּאֱמַר וּמְ  שֶׁ מוֹ  כְּ מֵהַכּלֹ,  ית  יז) כֻסֵּ י   (דברים  כִּ

יוֹעֵץ   דָבָר.  ךָ  מִמְּ לֵא  עֶלְיוֹן    -יִפָּ נָהָר  זֶהוּ 
לַכֹּל  יוֹעֵץ  וְזֶה  פוֹסֵק.  וְלאֹ  וְיוֹצֵא  וֹפֵעַ  שּׁ שֶׁ

אֵל   הַכּלֹ.  אֶת  קֶה  מוֹ   -וּמַשְׁ כְּ אַבְרָהָם,  זֶה 
בּוֹר   גִּ דוֹל.  הַגָּ הָאֵל  אַרְנוּ  בֵּ יִצְחָק,   -שֶׁ זֶה 

אֲבִי עַד   בּוֹר.  הַגִּ תוּב  כָּ אוֹחֵז   -שֶׁ שֶׁ יַעֲקֹב,  זֶה 
ר   שַׂ לֵם.  שָׁ קִיוּּם  בְּ וְעוֹמֵד  הַזֶּה  ד  וּבַצַּ הַזֶּה  ד  צַּ בַּ

לוֹם   ל הָעוֹלָם,    -שָׁ לוֹם שֶׁ ָ הוּא הַשּׁ יק, שֶׁ זֶה צַדִּ
בִירָה.  לוֹם הַגְּ יִת, שְׁ לוֹם הַבַּ  שְׁ

  

אַבְרָהָם .96 א  דָּ דוֹל. אֵל  הַגָּ הָאֵל  אוֹקִימְנָא  דְּ מָה  כְּ  ,
א יַעֲקבֹ,   בּוֹר. אֲבִי עַד, דָּ יב הַגִּ כְתִּ א יִצְחָק, דִּ בּוֹר, דָּ גִּ
קִיּוּמָא   בְּ ימָא  וְקַיְּ סִטְרָא,  וּלְהַאי  סִטְרָא  לְהַאי  אָחִיד  דְּ
עָלְמָא,  דְּ לָמָא  שְׁ אִיהוּ  דְּ יק,  צַדִּ א  לוֹם, דָּ ר שָׁ לִים. שַׂ שְׁ

לָמָ  מַטְרוֹנִיתָא. שְׁ לָמָא דְּ בֵיתָא, שְׁ  א דְּ

The Zohar explains that ‘Mighty God (אֵל)’ refers to the patriarchs that are the chariots 
for Chessed, Gevurah, and Tiferet. They connect to Binah as we understand from the 
verse; 
Isaiah 9:5 
לוֹםוַיִּקְרָא שְׁמוֹ פֶּלֶא יוֹעֵץ אֵל גִּבּוֹר אֲבִי עַד שַׂר שָׁ  “ …” 
“… And His name will be called Wonderful, Counselor, Mighty God (אֵל), Everlasting 
Father, Prince of Peace.” 
‘Wonderful’ is the supernal wisdom, Chokmah. ‘Counselor’ is Binah that is the 
supernal river that continuously nourishes all levels below.  
‘God (אֵל)’ is for Abraham, Chessed. ‘Mighty גִּבּוֹר’ is for Isaac. ‘Everlasting Father אֲבִי עַד’ 
is for Jacob that holds the Right and the Left and brings balance. ‘Prince of Peace  שַׂר
 .is the righteous, Yessod that brings the peace from above to Malchut ’שָׁלוֹם
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Lesson; 
The choice for us is simple. We act with Chessed to connect to the Prince of Peace and 
not the ‘Angry God’. 

אֶת   .97 קוּ  וְנָשְׁ יְהוּדָה  י  וְרַבִּ חִזְקִיָּה  י  רַבִּ אוּ  בָּ
אֶת  אַלְנוּ  ָ שּׁ שֶׁ חֶלְקֵנוּ  רֵי  אַשְׁ וְאָמְרוּ:  כוּ  בָּ יָדוֹ. 

תוֹכוֹ.  רוּי בְּ ה שָׁ אַתָּ רֵי הַדּוֹר שֶׁ  זֶה. אַשְׁ
  

כוּ,  .97 בָּ יְדוֹי.  קוּ  ְ וְנַשּׁ יְהוּדָה,  י  וְרִבִּ ה  חִזְקִיָּ י  רִבִּ אָתוּ 
רָא,  אָה הוּא דָּ אִילְנָא הַאי. זַכָּ שָׁ אָה חוּלָקָנָא, דְּ וְאָמְרוּ זַכָּ

גַוַויְיהוּ.  ארֵי בְּ אַתְּ שָׁ  דְּ
Rabbi Chizkiya and Rabbi Yehuda were happy that they asked Rabbi Shimon about 
‘God is angry every day’. They kissed his hands, cried and praised the generation that 
Rabbi Shimon is among them. 

ן אַהֲרֹן  .98 תוּב זֶה קָרְבַּ מְעוֹן, כָּ י שִׁ אָמַר רַבִּ
יַקְרִי ר  אֲשֶׁ עִים  וּבָנָיו  הָרְשָׁ רְאֵה,  בֹּא  לַה'.  בוּ 

הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  לַקָּ גּוֹרְמִים  הָעוֹלָם  ל  שֶׁ
תוּב כָּ רָאֵל. זֶהוּ שֶׁ נֶסֶת יִשְׂ ק מִכְּ לֵּ (משלי   לְהִסְתַּ

מַפְרִיד  טז) ן  וְנִרְגָּ מָדוֹן  ח  לַּ יְשַׁ כוֹת  הְפֻּ תַּ אִישׁ 
רוּךְ   בָּ דוֹשׁ  הַקָּ זֶה  הָאַלּוּף?  מִי  אַלּוּף. 

עוֹלָם)  הוּא שֶׁל  אַלּוּפוֹ  נֶּאֱמַר (שֶׁהוּא  שֶׁ מוֹ  כְּ  ,
וְהֵם ה.  אָתָּ נְעוּרַי  מַפְרִידִים  (הָרְשָׁעִים) אַלּוּף 

זִוּוּג   וְהֵם  יִת,  הַבַּ לוֹם  שְׁ הִיא  שֶׁ מִזֶּה,  זאֹת  אֶת 
 אֶחָד. 

  

ר  .98 ן אַהֲרןֹ וּבָנָיו אֲשֶׁ תִיב. זֶה קָרְבַּ מְעוֹן, כְּ י שִׁ אָמַר רִבִּ
א   קוּדְשָׁ רְמִין לֵיהּ לְּ יבֵי עָלְמָא, גַּ א חֲזֵי, חַיָּ יַקְרִיבוּ לַיְיָ'. תָּ
הוּא  הֲדָא  רָאֵל.  יִשְׂ נֶסֶת  מִכְּ קָא  לְּ לְאִסְתַּ הוּא,  רִיךְ  בְּ

טז) דִכְתִיב, יְ  (משלי  הְפּוּכוֹת  תַּ ן אִישׁ  וְנִרְגָּ מָדוֹן  ח  לַּ שַׁ
רִיךְ   בְּ א  קוּדְשָׁ א  דָּ אַלּוּף.  הוּא  מַאן  אַלּוּף.  מַפְרִיד 

מָה דְאַתְּ אָמֵר,(דאיהו אלופו של עולם) הוּא (ירמיה  , כְּ
ה. וְאִינּוּן ג) ה,  (חייבי) אַלּוּף נְעוּרַי אָתָּ ין לְזאֹת מִזֶּ מַפְרִישִׁ

בֵיתָא, וְאִינּ  לָמָא דְּ אִיהוּ שְׁ  וּן זִוּוּגָא חֲדָא.דְּ
Leviticus 6:13 
“ יתָהּ בַּבֹּקֶר זֶה קָרְבַּן אַהֲרֹן וּבָנָיו אֲשֶׁר יַקְרִיבוּ לַיהוָה בְּיוֹם הִמָּשַׁח אֹתוֹ עֲשִׂירִת הָאֵפָה סֹלֶת מִנְחָה תָּמִיד מַחֲצִ 
 ”.וּמַחֲצִיתָהּ בָּעָרֶב
“This is the offering of Aaron and his sons, which they shall offer to YHVH, beginning 
on the day when he is anointed: one-tenth of an ephah of fine flour as a daily grain 
offering, half of it in the morning and half of it at night.” 
The wicked of the world cause the Holy One Blessed be He to separate himself from 
the Shechina as we read in Proverbs 16:28 
 ”אִישׁ תַּהְפֻּכוֹת יְשַׁלַּח מָדוֹן וְנִרְגָּן מַפְרִיד אַלּוּף“
“A perverse man sows strife, And a complainer separates the best of friends.” 
The ‘best of friends’ ‘אַלּוּף’ is the Holy One Blessed be He that is forced to disconnect 
from Yessod because of the wicked that disrupts the peace that is Yessod and the 
connection to the Shechina in Malchut is lost. 

יְדֵיהֶם   .99 וְעַל  וּבָנָיו,  דוֹשׁ  הַקָּ אַהֲרֹן  א  בָּ
זֶהוּ  זאֹת.  עִם  זֶה  גִים  וְּ וּמִזְדַּ נֵיהֶם  שְׁ נִקְרָבִים 

יָ  זאֹת  בְּ תוּב,  כָּ זֶה  שֶׁ הַקּדֶֹשׁ.  אֶל  אַהֲרֹן  בֹא 
לֶךְ  הַמֶּ אֶת  גִים  מְזַוְּ וְהֵם  וּבָנָיו.  אַהֲרֹן  ן  קָרְבַּ
יְדֵיהֶם   וְעַל  בִירָה,  גְּ בַּ הָעֶלְיוֹן  דוֹשׁ  הַקָּ
וְנִמְצָאוֹת  וְתַחְתּוֹנִים  עֶלְיוֹנִים  רְכִים  מִתְבָּ
לִי   כָל הָעוֹלָמוֹת, וְנִמְצָא הַכֹּל אֶחָד בְּ רָכוֹת בְּ בְּ

 פֵרוּד.

  

מִתְקָרְבִין  .99 יְדַיְיהוּ  וְעַל  וּבְנוֹי,  א  ישָׁ קַדִּ אַהֲרןֹ  אָתָא 
זאֹת. הֲדָא הוּא דִכְתִיב, וַוג זֶה בְּ רְוַויְיהוּ, וְאִזְדְּ (ויקרא  תַּ

ן אַהֲרןֹ וּבָנָיו.   טז) זאֹת יָבאֹ אַהֲרןֹ אֶל הַקּדֶֹשׁ. זֶה קָרְבָּ בְּ
א   וגֵי לְמַלְכָּ מַטְרוֹנִיתָא, וְעַל  וְאִינּוּן מְזַוְּ אָה בְּ א עִלָּ ישָׁ קַדִּ

רְכָאן  בִּ כְחִין  תַּ וּמִשְׁ אִין,  וְתַתָּ אִין  עִלָּ רְכָאן  מִתְבָּ יְדַיְיהוּ 
רוּדָא.  לָא פִּ א חַד בְּ כַח כּלָֹּ תְּ הוּ עָלְמִין, וְאִשְׁ כֻלְּ  בְּ

Aaron and his son, the priests, serve the Holy to unify Zeir Anpin and Malchut. 
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Leviticus 16:3 
“ הַקֹּדֶשׁ-בְּזאֹת יָבאֹ אַהֲרֹן, אֶל :‘ 
“With this (זאֹת) Aaron will enter into the Holy” 
The Zohar explains that ‘this’ is the Shechina in Malchut. The Shechinah accompanies 
Aaron when he enters the Holy of Holies for the unification of YHVH, Zeir Anpin, and 
the Shechina. The High Priest does this process so he can draw Light for all the lower 
worlds without separation. 

זאֹת  .100 כָתוּב  לאֹ  ה  לָמָּ תֹּאמַר,  וְאִם 
הֲרֵי   שֶׁ ךְ,  כָּ לאֹ  לִמְקוֹמָהּ?  זאֹת  לְקָרֵב  ן,  קָרְבָּ
וּוּג לִכְנֶסֶת  עְלָה שׁוֹרֶה לְהָבִיא אֶת הַזִּ הַכּהֵֹן מִמַּ
זאֹת  עִם  גוֹ  לְזַוְּ הַזֶּה  לְזֶה  יעַ  גִּ מַּ שֶׁ עַד  רָאֵל,  יִשְׂ

אֶת  וּ  לִים  מַשְׁ הַכּהֵֹן  וְלָכֵן  אֶחָד,  כְּ לְקָרְבָם 
עוֹלָם   רֵי חֶלְקָם בָּ וּוּג. אַשְׁ ן וּמְקָרֵב אֶת הַזִּ רְבָּ הַקָּ

א.  הַזֶּה וּבָעוֹלָם הַבָּ

  

לְקָרְבָא  .100 ן,  קָרְבָּ זאֹת  תִיב  כְּ לָא  אֲמַאי  ימָא,  תֵּ וְאִי 
הֲנָא מֵ  הָא כַּ רֵי  זאֹת לְאַתְרֵיהּ. לָאו הָכֵי, דְּ א קָא שָׁ עֵילָּ

לְהַאי  מָטֵי  דְּ עַד  רָאֵל,  יִשְׂ לִכְנֶסֶת  לָהּ  זִוּוּגָא  לְאַיְיתָאָה 
ךְ   כָּ וּבְגִין  חֲדָא.  כַּ לוֹן  וּלְקָרְבָא  זאֹת  בְּ וגָא  וְּ לְאִזְדַּ זֶה, 
חוּלָקֵיהוֹן  אָה  זַכָּ זִוּוּגָא,  וְקָרִיב  נָא  קָרְבְּ לִים  אַשְׁ הֲנָא  כַּ

ין וּבְעָ  עָלְמָא דֵּ אָתֵי. בְּ  לְמָא דְּ
In Leviticus 6:13 we read ‘this’ ‘זה’ in a male form and in Leviticus 16:3 ‘this’ ‘זאת’ is in 
a female form. Both places are related to the unification of Zeir Anpin and Malchut 
and the Zohar asks about the difference between them. Then explains that when the 
female form is used then it is related to the service that the priest makes to connect 
Malchut to Zeir Anpin, from lower to upper level. When the male form is used then it 
is related to the supernal priest that is Chessed of Zeir Anpin that connects Zeir Anpin 
to Malchut, from upper to lower level. 
Lesson; 
We can make the unification of Malchut to Zeir Anpin with our connection to the study 
of the Torah. We are the aspect of Malchut, a vessel, and the Torah and its channels 
of Light that is Zohar and studies of Kabbalah are the aspect of Zeir Anpin that brings 
blessings to our world. 
Because of the Coronavirus pandemic that forced us into quarantine, we can’t pray in 
Minyan and draw the Shechina for a higher level connection. This situation creates a 
great lack of Light in the world.  
I am certain that there are many secret places in Israel that conduct prayers and 
maintain a connection to the Torah, Zeir Anpin, especially on Shabbat. They keep the 
flow of light and unification of the Shechinah with Zeir Anpin and draw great light to 
the world.  
The good side is that we may have the Mashiach in the world to balance the lack of 
Light and stop the world from its destruction. The other positive aspect is that the 
sages said that Mashiach would come if we are all with merits or if we are all without.  
The ‘huge’ absence of Light forms a giant empty vessel that would attract Mashiach to 
come and lead us from Darkness to Light and freedom. 
I hope that each one of us, especially myself feel the pain of missing proper Shabbat 
services. We are just before Passover when we celebrate the event of breaking free from 
slavery. We are locked in our homes and B”H this year we will experience true freedom 
from all chaos.  
At the end of reading the Haggadah of Pesach, we sing ‘לשנה הבאה בירושלים הבנויה’, ‘Next 
year in the built Jerusalem’. These words express the desire to see Jerusalem rebuilt 
with the Holy Temple and Mashiach as king ruling with peace over the whole world. 
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א  .101 י יוֹסֵי הָיוּ הוֹלְכִים מֵאוּשָׁ י חִיָּיא וְרַבִּ רַבִּ
תוּב כָּ חִיָּיא,  י  רַבִּ אָמַר  (תהלים   לִטְבֶרְיָה. 

צִיוֹּן וְגוֹ'. זאֹת מְנוּחָתִי וְגוֹ'.   קלב) י בָחַר ה' בְּ כִּ
זָכָר,   הַחֲבֵרִים  ל  כָּ זֶה  אֶת  קוֹרְאִים  לִפְעָמִים 

הוּא שֶׁ וּם  הוּא) מִשּׁ וְכָאן  (שֶׁצִּיּוֹן  רַחֲמִים, 
תוּב קוֹרֵא אוֹתוֹ נְקֵבָה.   הַכָּ

  

לִטְבֶרְיָה,  .101 א  מֵאוּשָׁ אָזְלֵי  הֲווֹ  יוֹסֵי  י  וְרִבִּ יא  חִיָּ י  רִבִּ
תִיב יא, כְּ י חִיָּ צִיּוֹן  (תהלים קלב) אָמַר רִבִּ י בָחַר יְיָ' בְּ כִּ

הוּ  וְגוֹ'. זאֹת מְנוּחָתִי וְגוֹ', לְזִמְנִין קָרָאן לְהַאי חַבְ  לְּ יא כֻּ רַיָּ
אִיהוּ  דְּ גִין  בְּ כוּרָא,  איהו) דְּ דציון  וְהָכָא   (ס''א  רַחֲמֵי. 

א קָרָא לֵיהּ.   קְרָא נוּקְבָּ
Psalms 132:13,14 
 ”.כִּי בָחַר יְהוָה בְּצִיּוֹן אִוָּהּ לְמוֹשָׁב לוֹ“
 ”זאֹת מְנוּחָתִי עֲדֵי עַד פֹּה אֵשֵׁב כִּי אִוִּתִיהָ “
“For YHVH has chosen Zion; He has desired it for His dwelling place:” 
“This is My resting place forever; Here I will dwell, for I have desired it.” 
Rabbi Chiya and Rabbi Yossi were walking from Usha to Tiberia. Rabbi Chiya quotes 
the verse above and says that this verse references Zion as a female when it says ‘ זאֹת
  .’This (female form) in my resting place‘ ’מְנוּחָתִי
Zion is a male name and is Yessod of Malchut. There are inner and outer aspects of 
Yessod of Malchut. The inner is called Zion with an aspect of Mercy. The outer is called 
Jerusalem and has the aspect of judgment. 

נוֹרָה   .102 מָע לִי מֵהַמְּ ךְ נִשְׁ י יוֹסֵי, כָּ אָמַר רַבִּ
ה, דוֹשָׁ אֶחָד   (אֲבָל) הַקְּ כְּ ג  וֵּ מִזְדַּ וּוּג  הַזִּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ

אֶחָד,   כְלָל  בִּ בּוֹ  נִכְלֶלֶת  קֵבָה  הַנְּ שֶׁ לְהַרְאוֹת 
ם שֵׁ בְּ נִקְרֵאת  קֵבָה  אָז (הַזָּכָר) הַנְּ הֲרֵי  שֶׁ  ,

הּ   בָּ וְאֵין  בִירָה  הַגְּ ל  שֶׁ רָכוֹת  הַבְּ נִמְצָאוֹת 
ב   לְמוֹשָׁ תוּב  כָּ ן  כֵּ וְעַל  לָל,  כְּ רִישׁוּת  לוֹ. פְּ

אוֹתוֹ   דִיוּּק, בְּ צִיוֹּן בְּ צִיוֹּן, בְּ י בָחַר ה' בְּ וְכָתוּב כִּ
לְצִיוֹּן,  כָתוּב  וְלאֹ  בּוֹ,  וֹרֶה  שּׁ שֶׁ תוֹכוֹ  בְּ יֵּשׁ  שֶׁ
זָכָר,  ל  שֶׁ ם  שֵׁ בְּ לָזֶה  קּוֹרֵא  שֶׁ ין  בֵּ אֶחָד.  וְהַכֹּל 
ל נְקֵבָה, הַכֹּל אֶחָד   ם שֶׁ שֵׁ קּוֹרֵא לָזֶה בְּ וּבֵין שֶׁ

ה אַחַת. וְעוֹ  דַרְגָּ  מְדִים בְּ

  

מִבּוּצִינָא   .102 לִי  מִיעַ  שְׁ הָכִי  יוֹסֵי,  י  רִבִּ אָמַר 
א, ישָׁ חֲדָא,  (אבל) קַדִּ כַּ וַוג  אִזְדְּ זִוּוּגָא  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ

חֲדָא,   כְלָלָא  בִּ יהּ  בֵּ לִילַת  אִתְכְּ א  נוּקְבָּ הָא  דְּ לְאַחֲזָאָה 
מָא שְׁ בִּ א  נוּקְבָּ רְכָאן א)(דדכור אִתְקְרֵי  בִּ דֵין  כְּ הָא  דְּ  ,

לַל. וְעַל  רִישׁוּתָא כְּ הּ פְּ כָחוּ, וְלָא הֲוִי בָּ תְּ מַטְרוֹנִיתָא אִשְׁ דְּ
צִיּוֹן  בְּ צִיּוֹן,  בְּ יְיָ'  י בָחַר  כִּ וּכְתִיב  תִיב.  כְּ ב לוֹ  א לְמוֹשָׁ דָּ

תִ  כְּ וְלָא  יהּ,  בֵּ רְיָא  שַׁ דְּ יהּ  גַוִּ בְּ אִית  דְּ הַהוּא  בְּ יְיקָא,  יב  דַּ
דְכוּרָא,  דִּ מָא  שְׁ בִּ לְהַאי  קָרָא  דְּ ין  בֵּ חַד,  א  וְכלָֹּ לְצִיּוֹן. 
א  וּבְדַרְגָּ חַד  א  כּלָֹּ א  נוּקְבָּ דְּ מָא  שְׁ בִּ לְהַאי  קָרָא  דְּ וּבֵין 

 חַד קַיְימִין. 
Rabbi Yossi says that the ‘Holy Candle’, who is Rabbi Shimon, explains that when 
Malchut is in unification with Zeir Anpin, she becomes one with him and is called with 
the male name. Without unification, Malchut is empty and incomplete. When in 
unification with Z”A she is filled with blessings and becomes fulfilled. For this reason 
the verse states ‘He has desired it (Zion) for His dwelling place’ in a male form. When 
the Torah refers to Zion as male or female it’s the same because they are on the same 
level. 

וְאָמַר,) .103 יוֹסֵי  רַבִּי  זֶה  (פָּתַח  וְעַל 
תוּב, וּלְצִיוֹּן יאֵָמֵר אִישׁ וְאִישׁ יוּלַד  (שם פז) כָּ

גִים   וְּ זְדַּ מִּ שֶׁ כְּ לְרַחֲמִים.  וְאֶחָד  לְדִין,  אֶחָד  הּ.  בָּ
וְצִיוֹּן  צִיוֹּן,  נִקְרָא  אָז  אֶחָד,  זִוּוּג  בְּ אֶחָד  כְּ

זֶה.  זֶּה תָלוּי בָּ לַיִם יְדוּעִים, וְנִמְצָא שֶׁ  וִירוּשָׁ

  

ואמר) .103 יוסי  רבי  דָּ (פתח  וְעַל  תִיב,,  כְּ (תהלים   א 
הּ. חַד לְדִינָא, וְחַד   פז) ד בָּ וּלְצִיּוֹן יֵאָמֵר אִישׁ וְאִישׁ יוּלַּ

דֵין צִיּוֹן אִקְרֵי,  זִוּוּגָא חַד, כְּ חֲדָא בְּ וגֵי כַּ וְּ ד מִזְדַּ לְרַחֲמֵי. כַּ
לְיָיא.  דָא תַּ דָא בְּ כַח דְּ תְּ מוֹדַע, וְאִשְׁ תְּ לַים אִשְׁ  וְצִיּוֹן וִירוּשָׁ
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Psalms 87:5 
 ”וּלצִיּוֹן יֵאָמַר אִישׁ וְאִישׁ ילַֻּד בָּהּ וְהוּא יְכוֹנְנֶהָ עֶלְיוֹן“
“And of Zion, it will be said, “This one (ׁאִיש) and that one (ׁוְאִיש) were born in her, And 
the Highest Himself shall establish her.” 
The verse uses the word ‘ׁאִיש’ twice in reference to Zion. One for the aspect of judgment 
and one for the aspect of mercy. The aspect of the judgment is called Jerusalem. When 
Z”A and Malchut are in unification, Yessod of Malchut is called Zion. Zion and 
Jerusalem are dependent on each other because Zion is the inner aspect and 
Jerusalem is the outer aspect of the unification.  
Lesson; 
The sacred language of the Torah is Hebrew and male and female forms are significant 
to express the inner spiritual aspect, giving us a greater understanding of the flow of 
light from a male that is a channel of light to the female that is a vessel and receiver 
of Light. 
Zion is the connecting point of Yesod of Malchut. It is called “Mount Zion” because it 
is the higher level where we can see the Light. It is the center of the world. The first 
letter of יסוד, Yessod, is Yod to tell us that it includes the light from the highest level. 
Jerusalem is Malchut and the vessel that needs the Light from above to be complete. 
Jerusalem of the lower level is dark without the light from the ‘Mount of Zion’ that 
brings fulfillment. Without the Holy Temple and the constant flow of Light to the world, 
Jerusalem is in a state of ‘sickness’. That is why Jerusalem is a code word for the soul’s 
yearning for the light, feeling sick without it. This aspect is revealed from the name 
itself. 
Jerusalem, ‘ירושלם’ is numerically 586, same as ‘Shofar,’ ‘שופר,’ which is the aspect of 
connection to the upper levels. 
The actual pronunciation of the name is ‘Yerushalayim’ that normally requires the 
letter Yod י to be present just before the last letter of the name. Instead, we find only 
the ‘chirik’ which is a vowel that comes under the Yod to guide us to proper 
pronunciation. Interesting point is that the English word ‘Jerusalem’ is pronounced 
like the Hebrew name ‘ירושלם’ without the Yod. 
We find in the Bible 622 times the incomplete form of the name ‘ירושלם’ and only five 
times the complete and proper form of the name ‘ירושלים’.  
The five times the name appears is related to the Holy aspect of Jerusalem. 
The letter Yod י represents the Light from Keter and Chokmah and the name without 
the Yod that appears 622 times in the Bible has the numerical value of the word בכתר, 
‘in Keter,’ revealing where to find the missing Light that Jerusalem, ‘ירושלם’ needs in 
order to be ‘healthy.’ 
B”H we will see the return of YHVH to ‘Zion’, Yessod, and unify with Jerusalem, 
Malchut to connect us to the Light of Keter and Mashiach.  
This will fill the vessel of ‘ירושלם’ with the Missing Yod and Jerusalem will be filled with 
Light that will remove darkness from the world. 

תוּב .104 כָּ וְאָמַר,  יוֹסֵי  י  רַבִּ תַח  (ויקרא   פָּ
שׁ   ב) קַדֵּ מְּ שֶׁ ים. מִי  וִהְיִיתֶם קְדֹשִׁ ם  תֶּ שְׁ וְהִתְקַדִּ

ים אוֹתוֹ מִלְמַעְלָה.   שִׁ ה, מְקַדְּ מַטָּ אֶת עַצְמוֹ מִלְּ
אִים   מְטַמְּ ה,  מַטָּ מִלְּ עַצְמוֹ  אֶת  א  טַמֵּ מְּ שֶׁ וּמִי 

מִלְמַעְלָה  אוֹ  ים אוֹתוֹ  שִׁ מְקַדְּ מִלְמַעְלָה.   - תוֹ 
אֲבָל  עָלָיו,  שׁוֹרָה  רִבּוֹנוֹ  ת  ַ קְדֻשּׁ הֲרֵי  שֶׁ נָאֶה, 

  

תִיב .104 כְּ וְאָמַר,  יוֹסֵי  י  רִבִּ תַח  רא  (ויק פָּ
ם כ) תֶּ שְׁ ע''ב) וְהִתְקַדִּ ל''א  מַאן   (דף  ים.  קְדוֹשִׁ וִהְיִיתֶם 

גַּ  שׁ  מְקַדֵּ מַאן דִּ א.  מִלְעֵילָּ לֵיהּ  ין  שִׁ מְקַדְּ רַע,  מִלְּ רְמֵיהּ 
א.  מִלְעֵילָּ לֵיהּ  מְסָאֲבִין  רַע,  מִלְּ רְמֵיהּ  גַּ מַסְאִיב  דְּ
מָארֵיהּ  דְּ ה  ָ קְדוּשּׁ הָא  דְּ יָאוּת,  א  מִלְעֵילָּ לֵיהּ  ין  שִׁ מְקַדְּ
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תֹּאמַר   וְאִם  מָקוֹם?  מֵאֵיזֶה  אוֹתוֹ  אִים  מְטַמְּ
 מִלְמַעְלָה, וְכִי טֻמְאָה שׁוֹרָה מִלְמַעְלָה?

ימָא   וְאִי תֵּ רְיָא עָלֵיהּ, אֲבָל מְסָאֲבִין לֵיהּ מֵאָן אֲתַר.  שַׁ
א. רְיָא לְעֵילָּ א, וְכִי מְסָאֲבוּתָא שַׁ עֵילָּ  מִלְּ

Leviticus 20:7 
 ”וְהִתְקַדִּשְׁתֶּם וִהְיִיתֶם קְדֹשִׁים כִּי אֲנִי יְהוהָ אֱ�הֵיכֶם“
“’ You shall consecrate yourselves therefore and be holy, for I am YHVH your God.” 
Rabbi Yossi says that he who sanctifies himself in the lower world, he is sanctified 
from above because of his connection to the holiness of YHVH. He who defiles himself 
below is defiled from above. The latter raises the question; ‘is there impurity above?’ 

זֶ  .105 חִיָּיא,  י  רַבִּ ה אָמַר  עֲשֶׂ מַּ בַּ נִינוּ,  ָ שּׁ שֶׁ ה 
אִם  מַעְלָה.  לְּ שֶׁ ה  מַעֲשֶׂ מִתְעוֹרֵר  ה  מַטָּ לְּ שֶׁ
ה  ָ ה, מִתְעוֹרֶרֶת קְדֻשּׁ ָ קְדֻשּׁ ה בִּ מַטָּ לְּ ה שֶׁ עֲשֶׂ הַמַּ
הּ.   בָּ שׁ  וּמִתְקַדֵּ עָלָיו  וְשׁוֹרָה  וּבָאָה  לְמַעְלָה, 
רוּחַ   מִתְעוֹרֶרֶת  ה,  לְמַטָּ א  מֵּ מִטַּ הוּא  וְאִם 

וְנִטְמָא  טֻמְ  עָלָיו  וְשׁוֹרָה  וּבָאָה  מִלְמַעְלָה,  אָה 
ה. מַעֲשֶׂ לוּי בְּ בָר תָּ הֲרֵי הַדָּ הּ, שֶׁ  בָּ

  

א   .105 תָּ לְתַּ דִּ עוֹבָדָא  בְּ תָנֵינָן,  דְּ הַיְינוּ  חִיָיא,  י  רִבִּ אָמַר 
הִיא   א  תָּ לְתַּ דִּ עוֹבָדָא  אִי  א.  לְעֵילָּ עוֹבָדָא  עַר  אִתְּ

עַר אִתְּ ה,  ָ קְדוּשּׁ עָלֵיהּ,   בִּ רְיָא  וְשַׁ וְאָתֵי  א,  לְעֵילָּ ה  ָ קְדוּשּׁ
רוּחַ   עַר  אִתְּ א,  לְתַתָּ אַב  אִסְתְּ אִיהוּ  וְאִי  יהּ.  בֵּ שׁ  וְאִתְקַדָּ
יהּ.   אַב בֵּ רְיָא עָלֵיהּ, וְאִסְתְּ א, וְאָתֵי וְשַׁ מִסְאֲבוּתָא לְעֵילָּ

תָא.  לְיָא מִלְּ עוֹבָדָא תַּ הָא בְּ  דְּ
Rabbi Chiya says that as we learned before an action below draws a parallel action 
from above. If the action is in holiness, a holy light from above comes down and 
bestowed on that person. If he defiles himself then an impure spirit comes down and 
defiles him. It depends on the action of the person.  

ה וְטֻמְאָה,   .106 ָ הֲרֵי אֵין לְךָ טוֹב וָרָע, קְדֻשּׁ שֶׁ
ה   עֲשֶׂ וּבַמַּ לְמַעְלָה,  וְשֹׁרֶשׁ  ר  עִקָּ לָהֶם  אֵין  שֶׁ
מַה   מַעְלָה.  לְּ שֶׁ ה  מַעֲשֶׂ מִתְעוֹרֵר  ה  מַטָּ לְּ שֶׁ

מִתְעוֹ  ה  מַעֲשֶׂ בְּ ה,  מַעֲשֶׂ בְּ לוּי  תָּ לְמַעְלָה שֶׁ רֵר 
דְבָרִים,  בִּ לוּי  תָּ ֶ שּׁ וּמַה  ה.  מַעֲשֶׂ ה  וְנַעֲשֶׂ
ךְ  כָּ מִתְעוֹרֵר  בָר,  דָּ בַּ גְזַר  נִּ שֶׁ כְּ דְבָרִים.  בִּ

 לְמַעְלָה. 

  

וּמְסָאֲבוּתָא,   .106 א  ָ קְדוּשּׁ וּבִישׁ,  טַב  לָךָ  לֵית  הָא  דְּ
וּבְעוֹבָדָא   א.  לְעֵילָּ א  רְשָׁ וְשָׁ עִקָרָא  לֵיהּ  לֵית  א  דְּ תָּ לְתַּ דִּ

עוֹבָדָא   עוֹבָדָא, בְּ תָלֵי בְּ א, מַה דְּ לְעֵילָּ עַר עוֹבָדָא דִּ אִתְּ
ין,  מִלִּ בְּ תָלֵי  דְּ וּמַה  עוֹבָדָא.  וְאִתְעָבִיד  א,  לְעֵילָּ עַר  אִתְּ

א. עַר הָכִי לְעֵילָּ ה, אִתְּ מִלָּ זַר בְּ ד אִתְגְּ ין. כַּ מִלִּ  בְּ

There is no holiness or impurity that doesn’t have a root in the upper levels. An action 
below awakens an action above. Whatever depends on the action, awakens the root 
above and manifests below. Whatever depends on words, comes out in speaking. The 
spoken words below awaken a force above. 
Lesson; 
We are the cause of everything in our lives. Any action in this invites a force from the 
related spiritual root. The words we use draw a force from above that supports the 
manifestation of the words.  
The lesson is simple and there’s no need to expand, basically “Your life is in your hands 
and mouth” 
To have a good future be positive today with your words and actions. Even in difficult 
times, we must adhere to the rule that doing good today, brings a good day tomorrow. 
The fact is that today is the future of yesterday and we do good today then our future 
is guaranteed to be good. 
If the day looks dark, seek the Light and you will find it.  
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א   .107 אֶלָּ מְעוֹרֵר?  בָר  הַדָּ מָה  תֹּאמַר,  וְאִם 
תוּב, כָּ ךְ  נח) כָּ אוֹתוֹ   (ישעיה  בָר.  דָּ ר  וְדַבֵּ

מְ  בָר  קְרָא הַדָּ נִּ שֶׁ לְמַעְלָה  אַחֵר  בָר  דָּ עוֹרֵר 
ר הָיָה. (הושע א) דָבָר. בַר ה' אֲשֶׁ - (שמואל דְּ
דְבַר ה'   (תהלים לג) וּדְבַר ה' הָיָה יָקָר. א ג) בִּ

בָר עוֹלֶה  נִינוּ, אוֹתוֹ הַדָּ הֲרֵי שָׁ מַיִם נַעֲשׂוּ. שֶׁ שָׁ
עַד  רְקִיעִים  וּבוֹקֵעַ 

עוֹלֶה מַה  בִּ  (שֶׁמִּתְיַשֵּׁב) שֶׁ אֶת  וּמְעוֹרֵר  מְקוֹמוֹ 
עוֹרֵר, אִם טוֹב   מְּ ֶ רַע. וְעַל    -טוֹב, וְאִם רַע    -שּׁ

תוּב, בָר רָע. (דברים כג) זֶה כָּ מַרְתָּ מִכּלֹ דָּ  וְנִשְׁ

  

הָכִי   .107 א  אֶלָּ עַר.  אִתְּ מַה  ה  מִלָּ ימָא,  תֵּ וְאִי 
תִיב, נח) כְּ עַר  (ישעיה  אִתְּ בַר,  דָּ הַהוּא  בָר.  דָּ ר  וְדַבֵּ

בָר. דָּ אִקְרֵי  דְּ א,  לְעֵילָּ אָחֳרָא  ה  יְיָ'  (הושע א) מִלָּ בַר  דְּ
הָיָה. ר  יָקָר. (שמואל א, ג) אֲשֶׁ הָיָה  יְיָ'  (תהלים   וּדְבַר 

ה  לג) מִלָּ הַהִיא  נֵינָן,  תָּ הָא  דְּ נַעֲשׂוּ.  מַיִם  שָׁ יְיָ'  דְבַר  בִּ
וּבָקַע קָא,  קָא   סַלְּ סַלְּ דְּ עַד  (ס''א   רְקִיעִין, 

טַב,   דאתיישבא) אִי  עַר,  אִתְּ דְּ מַה  עַר  וְאִתְּ יהּ,  דוּכְתֵּ בְּ
תִיב, א כְּ ישׁ. וְעַל דָּ ישׁ, בִּ מַרְתָּ   (דברים כג) טַב. אִי בִּ וְנִשְׁ

בָר רָע.  מִכּלֹ דָּ
Psalms 33:6 
 ”.בִּדְבַר יְהוָה שָׁמַיִם נַעֲשׂוּ וּבְרוּחַ פִּיו כָּל צְבָאָם“
“By the word of YHVH the heavens were made, And all the host of them by the breath 
of His mouth.” 
The spoken words create an awakening in the higher levels. The words go up and cause 
a positive or negative reaction according to the words we utter to the world. 
Because of our ability to draw energy from above were told in Deuteronomy 23:10 
 ”כִּי תֵצֵא מַחֲנֶה עַל אֹיְבֶי� וְנִשְׁמַרְתָּ מִכֹּל דָּבָר רָע“
“When the army goes out against your enemies, then keep yourself from every bad 
thing (דָּבָר).” 
The word ‘thing’ in Hebrew ‘דָּבָר’ is the root for ‘דיבור’ ‘speaking’. This verse puts the 
responsibility for the outcome on us. We have the control to keep away from bad 
outcomes by using words from the pure side. 

בְעָה.  .108 שִׁ וְהֵם  לּוּלָב,  בַּ מִינִים  עָה  וְאַרְבָּ
הֵם   מִינִים  בְעָה  ִ שּׁ שֶׁ תֹּאמַר  ךְ,    -וְאִם  כָּ לאֹ 

ה   לשָֹׁ לִשְׁ נִפְרָדִים  וְהֵם  הֵם,  עָה  אַרְבָּ א  אֶלָּ
בְעָה   שִׁ מִתְעוֹרְרִים  הֶם  לָּ שֶׁ ה  עֲשֶׂ וּבַמַּ אֲחֵרִים, 

לְמַעְלָה ה    אֲחֵרִים  כַמָּ בְּ הָעוֹלָם  אֶת  לְהֵיטִיב 
 צְדָדִים. 

  

ז' מִינִין  .108 ימָא דְּ בְעָה. וְאִי תֵּ לוּלָב, וְאִינּוּן שִׁ ד' מִינִין בַּ
ין  רְשִׁ מִתְפָּ וְאִינּוּן  נִינְהוּ  עָה  אַרְבְּ א  אֶלָּ הָכֵי,  לָאו  אִינּוּן. 

שִׁ  עֲרוּ  אִתְּ לְהוֹן  דִּ וּבְעוֹבָדָא  אוֹחֲרָנִין.  בְעָה לִתְלָתָא 
ה סִטְרִין. כַמָּ א, לְאוֹטָבָא עָלְמָא בְּ  אָחֳרָנִין לְעֵילָּ

The Lulav that we use in the holiday of Sukkot has the four species with seven parts; 
three myrtle branches, two willow branches, a palm branch and Etrog (citrus fruit). 
When we take them together to follow the precept in the Torah we awaken the other 
seven forces from above that are the seven Sefirot; Chessed, Gevurah, and Tiferet for 
the three myrtle branches. Netzach and Hod for the two willow branches. The palm 
branch is for Yessod and the Etrog is for Malchut. The seven draw Light from the seven 
sefirot to benefit the world below.  

הִיא  .109 שֶׁ ב  גַּ עַל  אַף  רָאֵל,  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ
ה, ָ שּׁ ִ הַשּׁ ל  מִכָּ רֶכֶת  מִתְבָּ כְלָל,  (וּלְהִתְבָּרֵ�   בִּ

שִׁשָּׁה) עְיָן  מֵאוֹתָם  הַמַּ ל  שֶׁ הֶעָמֹק  חַל  וּמֵהַנַּ
לְעוֹלָמִים  מֵימָיו  אֶת  פוֹסֵק  וְאֵינוֹ  וֹפֵעַ  שּׁ שֶׁ

יעַ  פִּ שְׁ מַּ ת.  עֲלֵיהֶם,   (מִלְּהַשְׁפִּיעַ) שֶׁ לַבַּ וּמֵינִיק 

  

כְלָלָא,  .109 בִּ אִיהִי  דְּ ב  גַּ עַל  אַף  רָאֵל,  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ
ית, שִׁ הוּ  לְּ מְכֻּ רְכָא  מאינון   מִתְבָּ ולאתברכא  (ס''א 

סִיק  שית) פָּ וְלָא  נָגִיד  דְּ מַבּוּעָא,  דְּ עֲמִיקָא  דַּ חֲלָא  וּמִנַּ
נַגְדָא דְּ מֵימוֹי  מלנגדא) לְעָלְמִין  וְיַנְקָא   (ס''א  עָלַיְיהוּ, 
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חְתּוֹן,   ת לָעוֹלָם הָעֶלְיוֹן וְלַתַּ הִיא בַּ וּם שֶׁ מִשּׁ שֶׁ
הֲרֵי   שֶׁ הַזוֹּ.  הִתְעוֹרְרוּת  בַּ מֵהֶם  רֶכֶת  מִתְבָּ הִיא 
ל   כָּ מֵהֶם,  רֶכֶת  מִתְבָּ רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ
אֶת  סוֹבְבִים  ן  כֵּ וְעַל  רְכִים,  מִתְבָּ הָעוֹלָמוֹת 

זְבֵּ  אֵר.הַמִּ תְבָּ נִּ מוֹ שֶׁ  חַ, כְּ

אָה,   אָה וְתַתָּ ת לָהּ לְעָלְמָא עִלָּ אִיהִי בַּ גִין דְּ הָא בְּ לְבַת. דְּ
עֲתָא   שַׁ בְּ הָא  דְּ א.  דָּ אִתְעָרוּתָא  בְּ יְיהוּ  מִנַּ רְכָא  אִתְבָּ
עָלְמִין   הוּ  לְּ כֻּ יְיהוּ,  מִנַּ רְכָא  אִתְבָּ רָאֵל  יִשְׂ כְנֶסֶת  דִּ

סוֹבְ  א  דָּ עַל  רְכָן.  מָה אִתְבָּ כְּ חַ  זְבֵּ הַמִּ אֶת  (כ''ד  בִים 
מַר. ע''ב) אִתְּ  דְּ

Even though Malchut is part of the seven, it draws the blessings from the six sefirot 
above her. The well of blessings is Binah and the six sefirot are the rivers that continue 
the blessings from Binah to Malchut.  
During the holiday of Sukkot, we make seven rounders with the Torah They are called 
in Hebrew הקפות ‘Hakafot’ and this is the way to draw the Light from the sefirot above 
to fill Malchut with all the blessings it needs.  
Lesson; 
The Holy Ari teaches us that every word we speak out creates an angel with a positive 
or negative force.  
Tzadikim minimize the words they speak and when they do speak it’s only related to 
holiness and helping others. Rav Kanievski who is a great Tzadik in Israel blesses 
people with one word that is the initials of his blessings. This short word creates a 
powerful angel that carries the blessings to the person and people he blesses.  
Most of us are not on a level of such Tzadik but if we speak only positive words, we 
become a creator of good angels that protect and support us as we need. 

רְכִים  .110 מִתְבָּ הַזאֹּת  הִתְעוֹרְרוּת  בַּ וְעוֹד, 
שׁוֹאֲבִים   ם  וְכֻלָּ בּוֹ,  לֵהָנוֹת  מַיִם  בְּ ה  ָ שּׁ ִ הַשּׁ ל  כָּ

הַיַּיִן ל  עְיָן שֶׁ (שֶׁל   (שֶׁל הַמַּיִם) (שֶׁל הַיָּם) מֵהַמַּ
וּם   הַנַּחַל) ל הַכּלֹ לָרֶדֶת לָעוֹלָם. וּמִשּׁ הֶעָמֹק שֶׁ

לַ  ם  לָּ כֻּ צְרִיכִים  ךְ  לִמְשֹׁךְ  כָּ ים,  יְבֵשִׁ וְלאֹ  חִים 
ם   לָּ לוּ כֻּ הָאִילָנוֹת הַלָּ וּם שֶׁ רָכוֹת לָעוֹלָם, מִשּׁ בְּ
מִיד,   הֶם נִמְצָאִים תָּ לָּ מִיד, וְהֶעָלִים שֶׁ לַחִים תָּ

מַן הַזֶּה.  זְּ הֶם בַּ לָּ מְחָה שֶׁ ִ  וּזְמַן הַשּׂ

  

מִתְ  .110 הוּ  לְּ כֻּ יתָא  שִׁ א,  דָּ עָרוּתָא  אִתְּ בְּ רְכָא  וְעוֹד  בָּ
בּוּעָא  מִמַּ הוּ  לְּ כֻּ אֲבִין  תַּ וְאִשְׁ יהּ,  בֵּ קָא  פְּ לְאִסְתַּ א,  מַיָּ בְּ

יֵינָא דימא) דְּ דנחלא) (דמיא) (ס''א  עֲמִיקָא   (ס''א 
לַחִין  הוּ  לְּ כֻּ עְיָין  בַּ ךְ,  כָּ וּבְגִין  לְעָלְמָא.  א  לְנַחְתָּ א,  כלָֹּ דְּ

לְעָ  רְכָאן  בִּ כָא  לְאַמְשָׁ ין,  יְבֵשִׁ אִילָנֵי  וְלָא  דְּ גִין  בְּ לְמָא, 
חִין   כְּ תַּ מִשְׁ לְהוֹן  דִּ ין  וְטַרְפִּ דִירָא,  תְּ לַחִין  הוּ  לְּ כֻּ ין,  אִלֵּ

הַאי זִמְנָא. לְהוֹן בְּ דִירָא, וּזְמַן חֶדְוָותָא דִּ  תְּ
When using the Lulav and its four species we awaken the light from Binah that is the 
aspect of water to flow down and nourish all lower levels. For that reason, the four 
species should be fresh and not dry so they can channel the water/blessings from 
Binah. The trees of myrtle, Willow and Palm are always fresh, summer or winter and 
the time of their joy is the seven days of Sukkot. 

סָבָא,  .111 הַמְנוּנָא  רַב  ל  שֶׁ סִפְרוֹ  בְּ נִינוּ  וְשָׁ
לוּ,   הֻפְקַד עַל הָאִילָנוֹת הַלָּ הֲרֵי אוֹתוֹ כֹּחַ שֶׁ שֶׁ
ל   שֶׁ רָכוֹת  בְּ נוֹטֵל  לאֹ  מֵאֵלּוּ  וְאֶחָד  אֶחָד  ל  כָּ
מְחָה  ִ וְהַשּׂ הַזֶּה.  מַן  זְּ בַּ א  אֶלָּ לְמַעְלָה,  מְחָה  שִׂ

ם לְמַעְלָה, וְשִׂ  לָּ הֶם כֻּ לָּ לוּ  שֶׁ מְחַת הָאִילָנוֹת הַלָּ
וְהַהִתְעוֹרְרוּת   הוּא.  הַזֶּה  מַן  זְּ בַּ ם  לָּ כֻּ ה,  לְמַטָּ
לוּיִים.  תְּ לֶךְ  הַמֶּ י  קְדוֹשֵׁ אוֹתָם  בְּ הֶם  לָּ שֶׁ
מִתְעוֹרֵר   הַכֹּל  אוֹתָם,  נוֹטְלִים  רָאֵל  שְׂ יִּ וּכְשֶׁ

  

הַהוּא  .111 הָא  דְּ סָבָא,  הַמְנוּנָא  רַב  דְּ סִפְרָא  בְּ וְתָנֵינָן 
ין,  ל חַד וְחַד מֵאִלֵּ ין, כָּ דָא עַל אִילָנִין אִלֵּ קְּ אִתְפָּ חֵילָא דְּ
א.   דָּ זִמְנָא  בְּ א  אֶלָּ א,  לְעֵילָּ חֶדְוְותָא  דְּ רְכָאן  בִּ נָטִיל  לָא 

ין וְ  אִלֵּ אִילָנִין  דְּ וְחֶדְוָותָא  א,  לְעֵילָּ הוּ  לְּ כֻּ לְהוֹן  דִּ חֶדְוָותָא 
אִינּוּן  לְהוֹן בְּ עֲרוּתָא דִּ א הוּא. וְאִתְּ זִמְנָא דָּ הוּ בְּ לְּ א, כֻּ לְתַתָּ
עַר  א אִתְּ רָאֵל נַטְלֵי לוֹן, כּלָֹּ לְיָין. וְכַד יִשְׂ א תַּ י מַלְכָּ ישֵׁ קַדִּ
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רֵךְ  מִתְבָּ וְהָעוֹלָם  הַזֶּה,  מַן  זְּ יִשְׂרָאֵל   בַּ (לִכְנֶסֶת 
רָכוֹת לָעוֹלָם.  מִתְבָּרֶכֶת)  לְהוֹרִיק בְּ

וְעָ  א,  דָּ זִמְנָא  רְכָא,בְּ מִתְבָּ ישראל   לְמָא  לכנסת  (ס''א 
רְכָאן לְעָלְמָא. מתברכא)  לְאַרְקָא בִּ

We learn in the book of Rav Hamnuna Sava that the force that was appointed over the 
trees of the four species is not activated to draw blessings on during the seven days of 
the holiday.  
When the Israelites follow the precept of using and making the blessings on the Lulav, 
the special light of the holiday is awakened from the upper levels and nourishes this 
world.  

תוּב, .112 כט) כָּ יִם   (תהלים  הַמָּ עַל  ה'  קוֹל 
בוֹד. אָ  הַכָּ זֶה אַבְרָהָם. קוֹל  אֵל  יוֹסֵי,  י  רַבִּ מַר 

כֹּחַ   הָדָר    -ה' בַּ זֶה יַעֲקֹב.    -זֶה יִצְחָק. קוֹל ה' בֶּ
אֲרָזִים   שׁבֵֹר  קוֹל ה' חֹצֵב    -קוֹל ה'  נֵצַח.  זֶה 

ר    -לַהֲבוֹת אֵשׁ     - זֶה הוֹד. קוֹל ה' יָחִיל מִדְבָּ
אַיָּלוֹת   יְחוֹלֵל  ה'  קוֹל  יק.  צַדִּ צֶדֶק.   -זֶה  זֶה 

הַיָּםוְ  עַל  דֵלִים  גְּ ם  יִם  (הַמַּיִם)  כֻלָּ מַּ בַּ קִים  וְנִשְׁ
תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  לִגְדּלֹ.  דֵי  ב) כְּ וְנָהָר  (בראשית 

ה   אֵלֶּ וְכָל  ן.  הַגָּ אֶת  קוֹת  לְהַשְׁ מֵעֵדֶן  יֹצֵא 
קָאָה  הַהַשְׁ מֵאוֹתָהּ  לָעוֹלָם  רָכוֹת  בְּ מְעוֹרְרִים 

קִים.  ם מֻשְׁ לָּ כֻּ  שֶׁ

  

תִיב .112 בוֹד,   (תהלים כט)  כְּ יִם אֵל הַכָּ קוֹל יְיָ' עַל הַמָּ
כּחַֹ  יְיָ' בַּ א אַבְרָהָם. קוֹל  י יוֹסֵי, דָּ א יִצְחָק.  אָמַר רִבִּ : דָּ

א נֶצַח.   א יַעֲקבֹ. קוֹל יְיָ' שׁוֹבֵר אֲרָזִים: דָּ הָדָר: דָּ קוֹל יְיָ' בֶּ
ר:   א הוֹד. קוֹל יְיָ' יָחִיל מִדְבָּ קוֹל יְיָ' חוֹצֵב לַהֲבוֹת אֵשׁ: דָּ
הוּ   וְכֻלְּ צֶדֶק.  א  דָּ לוֹת:  אַיָּ יְחוֹלֵל  יְיָ'  קוֹל  יק.  צַדִּ א  דָּ

א לֵי עַל יַמָּ דְּ לָא. הֲדָא   (מיא) מִתְגַּ א, לְגַדְּ מַיָּ קְיָין בְּ ַ וְאִתְשּׁ
דִכְתִיב, קוֹת   (בראשית ב) הוּא  לְהַשְׁ מֵעֵדֶן  יוֹצֵא  וְנָהָר 

מֵהַהוּא  לְעָלְמָא,  רְכָאן  בִּ מִתְעָרֵי  הָנֵי  הוּ  וְכֻלְּ ן.  הַגָּ אֶת 
הוּ.  לְּ קְיָין כֻּ שַׁ אִתְּ קְיוּ, דְּ  שַׁ

Psalms 29:3 
“ יִם אֵל הַכָּבוֹד הִרְעִים יְהוָה עַל מַיִם רַבִּיםקוֹל יְהוָה עַל הַמָּ  .” 
“The voice of YHVH is over the waters; The God (אֵל) of glory thunders; YHVH is over 
many waters.” 
This ‘voice’ of YHVH is Chessed.  
Psalms 29 describes seven voices of YHVH. They represent the seven Sefirot from 
Chessed to Malchut. The seven sefirot receive their ‘water’ from the ‘sea’ that is Binah, 
which is the source that ‘irrigates’ this world with blessings. 
Lesson; 
We sing this Psalm when we return the Torah back into the ark after the Torah reading 
on Shabbat. The reading is done by calling seven men to make a blessing and read the 
Torah or let an experienced Torah reader read instead. The Torah portion is divided 
into seven readings to allow us to connect to the seven Sefirot and the Tree of Life. The 
song that we sing while the Torah goes back into the Ark adds another elevation and 
connects the entire congregation to the light of Binah and Zeir Anpin. 

לוּ    בֹּא .113 הַלָּ הַקּוֹלוֹת  בְעַת  שִׁ רְאֵה, 
נָה,   ָ הַשּׁ יְמוֹת  אָר  שְׁ בִּ ה  הַפֶּ דִבּוּר  בְּ לוּיִים  תְּ
וְאָנוּ  ה,  מַעֲשֶׂ בְּ א  אֶלָּ לוּיִים  תְּ אֵין  ו  וְעַכְשָׁ
מַן הַזֶּה   זְּ בַּ וּם שֶׁ ה, וְלאֹ דִבּוּר, מִשּׁ צְרִיכִים מַעֲשֶׂ

נָה. ָ ל הַשּׁ  מְבָרֵךְ אֶת כָּ

  

חֲ  .113 א  פוּמָא תָּ דְּ ה  מִלָּ בְּ לְיָין  תַּ קָלִין,  בַע  שֶׁ הָנֵי  זֵי, 
עוֹבָדָא,   בְּ א  אֶלָּ לְיָין  תַּ לָא  א,  תָּ וְהַשְׁ א,  תָּ שַׁ יוֹמֵי  אָר  שְׁ בִּ
א,  דָּ בְזִמְנָא  דִּ גִין  בְּ ה.  מִלָּ וְלָא  עֵינָן,  בָּ קָא  עוֹבָדָא  וַאֲנָן 

א.  תָּ  מְבָרֵךְ לְכָל שַׁ

בִיעִי שֶׁ  .114 ְ יוֹּם הַשּׁ ין בַּ ל הֶחָג, הוּא סִיוּּם הַדִּ
לֶךְ,   הַמֶּ ית  מִבֵּ יוֹצְאִים  תָקִים  וְהַפְּ הָעוֹלָם,  ל  שֶׁ עָלְ  .114   דִינָא דְּ חָג, הוּא סִיּוּמָא דְּ בִיעָאָה דְּ יוֹמָא שְׁ מָא, בְּ

ימָן   יְּ וּמִסְתַּ מִתְעָרֵי  וּגְבוּרָן  א,  מַלְכָּ י  מִבֵּ נָפְקִין  וּפִתְקִין 
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הַזֶּה,  יוֹּם  בַּ מוֹת  יְּ וּמִסְתַּ מִתְעוֹרְרוֹת  בוּרוֹת  וְהַגְּ
נַחַל לְעוֹרֵר   (תְּלוּיִים) וְעַרְבֵי  וּצְרִיכִים  הֶם.  בָּ

עָמִ  פְּ בַע  שֶׁ יף  וּלְהַקִּ יִם,  לַמַּ בוּרוֹת  דֵי גְּ כְּ ים 
יִצְחָק,   ל  שֶׁ יִם  מֵהַמַּ הַזֶּה  חַ  זְבֵּ הַמִּ אֶת  לְרַוּוֹת 
את מַיִם,  ל יִצְחָק מִתְמַלֵּ אֵר הַזוֹּ שֶׁ הַבְּ וּם שֶׁ מִשּׁ

מַיִם.  רֵךְ בְּ ל הָעוֹלָם מִתְבָּ את, כָּ תְמַלֵּ מִּ  וּכְשֶׁ

הַאי יוֹמָא, וְעַרְבֵי נַחַל עָרָא  (תליין) בְּ הוּ. וּבָעֵינָן לְאִתְּ בְּ
חַ,  מִזְבֵּ לְהַאי  לְרַוָואָה  זִמְנִין,  ז'  וּלְסַחֲרָא  א.  לְמַיָּ בוּרָן  גְּ

גִין   יִצְחָק, בְּ א דְּ יָּ יִצְחָק,  מִמַּ ירָא דְּ א הַאי בֵּ אִתְמַלְיָא מַיָּ דְּ
א.  מַיָּ רְכָא בְּ ל עָלְמָא אִתְבָּ יָא, כָּ  וְכַד הוּא אִתְמַלְּ

יִם,  .115 לַמַּ בוּרוֹת  גְּ צְרִיכִים  הַזֶּה  וּבַיוֹּם 
הַזֶּה   יוֹּם  בַּ הֲרֵי  שֶׁ ךְ,  כָּ אַחַר  אוֹתָהּ  וּלְסַיםֵּ 

ךְ  וּם כָּ ין, וּמִשּׁ יםֵּ הַדִּ  צְרִיכִים לַחְבֹּט אוֹתָם מִסְתַּ
ל   שֶׁ יוֹם  זֶהוּ  הֲרֵי  שֶׁ צְאוּ,  יִמָּ לּאֹ  שֶׁ רְקַע  קַּ בַּ
הִתְעוֹרְרוּת וְסִיוּּם. וְלָכֵן הִתְעוֹרְרוּת וְסִיוּּם הוּא  

עַרְבֵי נַחַל.  ים בְּ עוֹשִׂ  שֶׁ

  

לוֹן  .115 וּלְסַיְימָא  א,  לְמַיָּ עֵינָן  בָּ בוּרוֹת  גְּ יוֹמָא  וּבְהַאי 
הָאלְבָתַר ינָא.   (דף ל''ב ע''א) , דְּ ימֵי דִּ יְּ הַאי יוֹמָא מִסְתַּ בְּ

לָא   אַרְעָא, וּלְסַיְימָא לוֹן דְּ א לוֹן בְּ שָׁ עֵינָן לְבַטְּ ךְ בָּ וּבְגִין כָּ
א  עָרוּתָא וְסִיּוּמָא הוּא. וְעַל דָּ הַאי יוֹמָא אִתְּ כְחוּ, דְּ תַּ מִשְׁ

עַרְבֵי נַחַל. עַבְדִינָן בְּ עָרוּתָא וְסִיּוּמָא הוּא דְּ  אִתְּ
וְיָפֶה.   .116 הוּא,  ךְ  כָּ אי  וַדַּ חִיָּיא,  י  רַבִּ אָמַר 

בוּרוֹת.  גְּ ל נַחַל יוֹצְאוֹת  ד שֶׁ וְעַרְבֵי נָחַל, מֵהַצַּ
הַזֶּה   יוֹּם  בַּ מִים.  וּמְסַיְּ מִתְעוֹרְרִים  הַזֶּה  וּבַיוֹּם 

תוּב, כו) כָּ אֶת   (בראשית  וַיַּחְפֹּר  יִצְחָק  ב  וַיָּשָׁ
אֵרֹ בְּ יִם.  הַמַּ אֵרתֹ  מַה בְּ ב,  וַיָּשָׁ חָסֵר.  תוּב  כָּ ת 

הַחֹדֶשׁ,   ל  שֶׁ הָרִאשׁוֹן  הַיוֹּם  א  אֶלָּ ב?  וַיָּשָׁ זֶּה 
וְיִצְחָק עוֹמֵד  כָל הָעוֹלָם,  בְּ ין הָיָה  הַדִּ ית  רֵאשִׁ
ב  וַיָּשָׁ הַזֶּה,  יוֹּם  בַּ הָעוֹלָם.  אֶת  לָדוּן  א  סֵּ לַכִּ

ינִים. וַיַּ  ינִים וּלְסַיםֵּ דִּ חְפֹּר אֶת  יִצְחָק, לְעוֹרֵר דִּ
רָאֵל  בוּרוֹת לִכְנֶסֶת יִשְׂ יִם, לְהָרִיק גְּ אֵרתֹ הַמַּ בְּ
יוֹרְדִים לָעוֹלָם  הֲרֵי מַיִם  שֶׁ יִם,  לְעוֹרֵר אֶת הַמַּ

גְבוּרוֹת.  בִּ

  

יר. וְעַרְבֵי נַחַל,  .116 פִּ אי הָכִי הוּא, וְשַׁ י חִיָיא וַדַּ אָמַר רִבִּ
בוּרָ  גְּ נַפְקֵי  נַחַל,  דְּ טְרָא  מִתְעָרֵי מִסִּ יוֹמָא  וּבְהַאי  אן. 
תִיב, כְּ יוֹמָא  הַאי  בְּ ימֵי.  יִצְחָק   (בראשית כו) וּמְסַיְּ ב  שָׁ וַיָּ

ב, מַהוּ  שָׁ תִיב חָסֵר. וַיָּ אֵרתֹ כְּ יִם. בְּ אֵרתֹ הַמַּ וַיַחְפּוֹר אֶת בְּ
דִינָא הַוָה   ירוּתָא דְּ יַרְחָא, שֵׁ א יוֹמָא קַדְמָאָה דְּ ב. אֶלָּ שָׁ וַיָּ

כָל עָלְמָא.    בְּ לְמֵידָן  לְכוּרְסְיָיא  ימָא  קַיְּ וְיִצְחָק  עָלְמָא, 
ינִין.  ינִין וּלְסַיְימָא דִּ עָרָא דִּ ב יִצְחָק לְאִתְּ שָׁ הַאי יוֹמָא, וַיָּ בְּ
נֶסֶת   לִכְּ בוּרָן  גְּ לְאַרְקָא  הַמַיִם,  אֵרתֹ  בְּ אֶת  וַיַחְפּוֹר 

בִּ  א  מַיָּ הָא  דְּ א,  לְמַיָּ עָרָא  לְאִתְּ רָאֵל,  ן  יִשְׂ נַחְתָּ גְבוּרָן 
 לְעָלְמָא.

יוֹרְדוֹת   .117 אֵין  לוּ  הַלָּ בוּרוֹת  הַגְּ שֶׁ וּם  וּמִשּׁ
ל   ן לאֹ נָחָה רוּחָם שֶׁ עֲנָנִים, וְיוֹם הַמְעֻנָּ א בַּ אֶלָּ
צָרִיךְ  הָעוֹלָם  שֶׁ וּם  מִשּׁ רַק  הָעוֹלָם,  עַמּוּדֵי 
נִבְרָא  הָעוֹלָם  שֶׁ וּם  מִשּׁ עַם?  הַטַּ מָה  אוֹתָם. 

וּם מִשּׁ צָרִיךְ.  ךְ  כָּ וְהַכֹּל  דִין,  לוּי    בְּ תָּ הַכֹּל  ךְ  כָּ
הוּא  קּוּן שֶׁ ה וּבַתִּ עֲשֶׂ מַּ ן הַכּהֵֹן בַּ ה. וְעַל כֵּ מַעֲשֶׂ בְּ
וְתַחְתּוֹנִים   ה, מִתְעוֹרְרִים עֶלְיוֹנִים  לְמַטָּ ה  עוֹשֶׂ

נִים עַל יָדוֹ. קְּ ן אוֹתָם, וְהֵם מִתְתַּ  לְתַקֵּ

  

א   .117 ין אֶלָּ בוּרָן, לָא נַחְתִּ ין גְּ אִלֵּ עִיבָא, וְיוֹמָא וּבְגִין דְּ בְּ
גִין  בְּ א  אֶלָּ עָלְמָא,  קַיְימֵי  דְּ רוּחֵיהוֹן  נַיְיחָא  לָא  עִיבָא  דְּ
עָלְמָא  דְּ גִין  בְּ טַעֲמָא.  מַאי  לְהוּ.  אִצְטְרִיךְ  עָלְמָא  דְּ
א   כּלָֹּ ךְ  כָּ גִין  בְּ הָכִי.  עְיָא  בַּ א  וְכלָֹּ רֵי,  אִתְבְּ דִינָא  בְּ

וְעַ  תָא.  מִלְּ לְיָא  תַּ עוֹבָדָא  עוֹבָדָא  בְּ בְּ הֲנָא  כַּ א,  דָּ ל 
אִין   וְתַתָּ אִין  עִלָּ עֲרוּ  אִתְּ א,  לְתַתָּ עָבִיד  אִיהוּ  דְּ וְתִקּוּנָא 

קְנֵי עַל יְדוֹי.  נָא לוֹן, וּמִתְתַּ  לְתַקְּ
הָעֲרָבָה   .118 נִינוּ,  שָׁ הֲרֵי  יוֹסֵי,  י  רַבִּ אָמַר 

הִיא? אָ  וּמַה  הַזֶּה,  יוֹּם  בַּ פָתַיִם  ְ לַשּׂ דּוֹמֶה  מַר  שֶׁ
ךְ זֶה  א, כָּ דְרָשׁ הוּא בָּ לִּ ב שֶׁ י חִיָּיא, אַף עַל גַּ רַבִּ
יוֹּם  פָתַיִם, בַּ ְ שּׂ יוֹּם הַזֶּה זֶה תָלוּי בַּ הֲרֵי בַּ אי. שֶׁ וַדַּ
לַמְמֻנֶּה,  תָקִים  פְּ לָתֵת  לֶךְ  הַמֶּ מְצַוֶּה  הַזֶּה 

  

פְוָון  .118 דַמְיָא לְשִׂ נֵינָן, הַעֲרָבָה דְּ י יוֹסֵי הָא תָּ אָמַר רִבִּ
ב   גַּ עַל  אַף  יא,  חִיָּ י  רִבִּ אָמַר  הִיא.  וּמַאי  יוֹמָא,  הַאי  בְּ

לִ  הַאי יוֹמָא דְּ הָא בְּ אי. דְּ אָתֵי, הָכִי הוּא וַדַּ א הוּא דְּ דְרָשָׁ
תְקִין  א לְמֵיהַב פִּ קִיד מַלְכָּ הַאי יוֹמָא פָּ לְיָא, בְּ פְוָון תַּ שִׂ בְּ
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הָרָע   לָשׁוֹן  ם  וְנִסְתָּ מִים,  יְּ מִסְתַּ ינִים  וְהַדִּ
הוּא    מֵהָעוֹלָם. הַחדֶֹשׁ  ל  שֶׁ הָרִאשׁוֹן  יוֹּם  בַּ

וַהֲרֵי   הַזֶּה,  יוֹּם  בַּ הוּא  יוּּם  וְהַסִּ ין,  הַדִּ ית  רֵאשִׁ
אֵר.  נִתְבָּ

א   ישָׁ בִּ נָא  לִישָׁ ים  וְאַסְתִּ ינִין,  דִּ ימֵי  יְּ וּמִסְתַּ לְסַנְטִירָא, 
יַרְחָא שֵׁ  יוֹמָא קַדְמָאָה דְּ דִינָא הוּא,  מֵעָלְמָא. בְּ ירוּתָא דְּ

מַר.  הַאי יוֹמָא. וְהָא אִתְּ  וְסִיּוּמָא הוּא בְּ

עוֹבְדֵי   .119 ים  הָעַמִּ הַזֶּה  יוֹּם  בַּ רְאֵה,  בֹּא 
רָכוֹת   מִים אֶת הַבְּ לִימִים וּמְסַיְּ עֲבוֹדָה זָרָה מַשְׁ
הַזֶּה   יוֹּם  בַּ רָאֵל  וְיִשְׂ דִין,  בְּ וְשׁוֹרִים  הֶם  לָּ שֶׁ

מִים בְרָכוֹת,   מְסַיְּ הֶם וְשׁוֹרִים בִּ לָּ ינִים שֶׁ אֶת הַדִּ
עִם  עַ  עֲשֵׁ תַּ לְהִשְׁ עֲתִידִים  אַחֵר  לְיוֹם  הֲרֵי  שֶׁ
נָה,  ָ הַשּׁ לְכָל  רָכוֹת  בְּ נּוּ  מִמֶּ לִטֹּל  לֶךְ,  הַמֶּ
רַק  לֶךְ,  הַמֶּ עִם  נִמְצָאִים  לאֹ  מְחָה  שִׂ וּבְאוֹתָהּ 

עִם ב  יוֹּשֵׁ שֶׁ וּמִי  ם.  לְבַדָּ רָאֵל  וְנוֹטֵל    יִשְׂ לֶךְ  הַמֶּ
רוֹצֶה שׁוֹאֵל, וְנוֹתֵן לוֹ.   ֶ ל מַה שּׁ אוֹתוֹ לְבַדּוֹ, כָּ
עוֹבְדֵי  ים  וְעַמִּ מַתְחִילִים,  רָאֵל  יִשְׂ ן  כֵּ וְעַל 

תוּב, כָּ ן  כֵּ וְעַל  מִים.  מְסַיְּ זָרָה  (מלאכי   עֲבוֹדָה 
י אֶתְכֶם אָמַר ה' וְגוֹ'. א)  אָהַבְתִּ

  

יוֹמָא .119 בְּ חֲזֵי,  א  עוֹבְדֵי   תָּ ין  עַמִּ ימֵי  וּמְסַיְּ לֵמִין  שְׁ א  דָּ
רָאֵל  וְיִשְׂ דִינָא.  בְּ רָאן  וְשָׁ לְהוֹן,  דִּ רְכָאן  בִּ זָרָה  עֲבוֹדָה 
הָא   בִרְכָתָא. דְּ רָאן בְּ לְהוֹן וְשָׁ ינִין דִּ ימֵי דִּ א מְסַיְּ יוֹמָא דָּ בְּ

לְנַ  א,  מַלְכָּ בְּ עָא  עְשְׁ תַּ לְאִשְׁ זְמִינִין  אָחֳרָא  טְלָא לְיוֹמָא 
לָא   חֶדְוָותָא  וּבְהַהוּא  א,  תָּ שַׁ לְכָל  רְכָאן  בִּ מִינֵיהּ 
וּמַאן  לְחוֹדַיְיהוּ.  בִּ רָאֵל  יִשְׂ א  אֶלָּ א  מַלְכָּ בְּ חֵי  כְּ תַּ מִשְׁ
בָעֵי   ל מַה דְּ לְחוֹדֵיהּ, כָּ א, וְנָטַל לֵיהּ בִּ יָתִיב עִם מַלְכָּ דְּ

רָאֵל שָׁ  א יִשְׂ אִיל, וְיָהִיב לֵיהּ. וְעַל דָּ ין עוֹבְדֵי שָׁ רָאן, וְעַמִּ
תִיב, א כְּ ימֵי. וְעַל דָּ י   (מלאכי א) עֲבוֹדָה זָרָה מְסַיְּ אָהַבְתִּ

 אֶתְכֶם אָמַר יְיָ' וְגוֹ'.
ו  .120 עֵשָׂ אֶת  רוֹאֶה  אֲנִי  הֲרֵי  לוֹ,  אָמַר 

וְשׁוֹלֵט  עֶלְיוֹנִים,  ים  כְרַכִּ בִּ מַלְכוּת,  בְּ לְוָה,  שַׁ בְּ
הָרָיו   אֶת  ים  וָאָשִׂ אָמַרְתָּ  ה  וְאַתָּ הָעוֹלָם,  עַל 
יוָן   כֵּ ךְ,  כָּ זֶה  מָקוֹם  כָל  בְּ לוֹ,  אָמַר  מָמָה?!  שְׁ

וְשָׂ  זֵרָה  גְּ זַר  גָּ דוֹשׁ  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ זֵרָה שֶׁ גְּ אוֹתָהּ  ם 
ה. וְעַל   עֲשָׂ נַּ מוֹ שֶׁ תוּב מֵעִיד כְּ לּוֹ, הַכָּ תֶק שֶׁ פֶּ בַּ
י אֶת   מְתִּ הֲרֵי שַׂ מָמָה, שֶׁ ים אֶת הָרָיו שְׁ ן וָאָשִׂ כֵּ
זַר עַל   גָּ ל אוֹתָן טוֹבוֹת שֶׁ י, וְכֵן כָּ לִּ תֶק שֶׁ פֶּ זֶה בַּ

תוּב כָּ שֶׁ רָאֵל,  יז) יִשְׂ רְ  (יחזקאל  בַּ דִּ י  אֲנִי ה'  תִּ
יתִי.  וְעָשִׂ

  

מַלְכוּ,  .120 לְוָה, בְּ שַׁ ו בְּ אָמַר לֵיהּ, הָא חֲמֵינָא לֵיהּ לְעֵשָׂ
ים אֶת  לִיט עַל עָלְמָא, וְאַתְּ אָמַר וָאָשִׂ אִין, וְשָׁ כְרִיכָן עִלָּ בִּ
יוָן   כֵּ הוּא.  הָכִי  אֲתַר  כָל  בְּ לֵיהּ,  אָמַר  מָמָה.  שְׁ הָרָיו 

זַ  א גָּ ישָׁ א קַדִּ מַלְכָּ פִתְקֵיהּ,  דְּ זֵרָה בְּ י הַהִיא גְּ וִּ זֵרָה, וְשַׁ ר גְּ
ים אֶת הָרָיו  א וָאָשִׂ אִתְעָבִיד. וְעַל דָּ מָה דְּ קְרָא אַסְהִיד כְּ
גָזַר   ל אִינּוּן טָבָן דְּ ילִי. וְכֵן כָּ פִתְקָא דִּ וִיתִי בְּ מָמָה, הָא שִׁ שְׁ

יב, כְתִּ דִּ רָאֵל,  יִשְׂ דְּ יז) עָלַיְיהוּ  י    אֲנִי (יחזקאל  רְתִּ בַּ דִּ יְיָ' 
יתִי.   וְעָשִׂ

נְחָה  .121 ם וְזאֹת תּוֹרַת הַמִּ וְזאֹת תּוֹרַת הָאָשָׁ
תּוֹרַת   זאֹת  לָמִים  ְ הַשּׁ זֶבַח  תּוֹרַת  וְזאֹת 
אִם   רְשׁוּהָ,  פֵּ הֲרֵי  אָמַר,  יִצְחָק  י  רַבִּ את.  הַחַטָּ

ה   כֹּל, וְאִם לְמַעְלָה    -לְמַטָּ כֹּל. וּמִי    -זוֹ בַּ זוֹ בַּ
כֹּל  שֶׁ  בַּ לְחֶלְקוֹ  נוֹטֵל אוֹתָהּ  תּוֹרָה,  בַּ ל  דֵּ תַּ שְׁ מִּ

לְהַקְרִיב   צָרִיךְ  וְלאֹ  דָדִים,  הַצְּ כָל  בְּ וְנֶאֱחָז 
אֵר. ן עַל נַפְשׁוֹ, וַהֲרֵי נִתְבָּ  קָרְבָּ

  

נְחָה  (ויקרא ז) .121 ם וְזאֹת תּוֹרַת הַמִּ וְזאֹת תּוֹרַת הָאָשָׁ
לָמִי ְ הַשּׁ זֶבַח  תּוֹרַת  י וְזאֹת  רִבִּ את.  הַחַטָּ תּוֹרַת  זאֹת  ם 

אִי   א.  כלָֹּ בְּ א  דָּ א  לְתַתָּ אִי  אוּקְמוּהָ  הָא  אָמַר,  יִצְחָק 
נָטְלָא  אוֹרַיְיתָא,  בְּ דַל  תְּ אִשְׁ דְּ וּמַאן  א.  כלָֹּ בְּ א  דָּ א  לְעֵילָּ
עֵי  בָּ וְלָא  סִטְרִין,  כָל  בְּ וְאִתְאֲחִיד  א,  כלָֹּ בְּ לְחוּלָקֵיהּ 

נָא  מַר.לְקָרְבָא קָרְבְּ יהּ, וְהָא אִתְּ  עַל נַפְשֵׁ
תַח, .122 פָּ יִצְחָק  י  ב) רַבִּ הַכּהֲֹנִים   (ירמיה 

יְדָעוּנִי   לאֹ  הַתּוֹרָה  י  וְתֹפְשֵׂ אַיהֵּ ה'  אָמְרוּ  לאֹ 
הַכּהֲֹנִים   בִי.  עוּ  שְׁ פָּ הַכּהֲֹנִים    - וְהָרעִֹים  אֵלּוּ 

דוֹלָה, וּמַקְרִיבִים דְּ  ה גְּ כְהֻנָּ ים בִּ שִׁ מְּ שַׁ מְּ בָרִים שֶׁ

  
תַח, .122 פָּ יִצְחָק  י  ב) רִבִּ אָמְרוּ  (ירמיה  לאֹ  הַכּהֲֹנִים 

בִי.  עוּ  שְׁ פָּ וְהָרוֹעִים  יְדָעוּנִי  הַתּוֹרָה לאֹ  י  וְתוֹפְשֵׂ יְיָ'  אַיֵה 
דוֹלָה,  גְּ כְהוּנָה  בִּ ין  שִׁ מְּ מְשַׁ דִּ כּהֲֹנִים  ין  אִלֵּ הַכּהֲֹנִים, 
ל   וּמְיַיחֲדִין יִחוּדָא כָּ ין לְאַתְרַיְיהוּ,  ישִׁ ין קַדִּ וּמְקָרְבִין מִלִּ
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אֶחָד   ל  כָּ חוּד  הַיִּ וּמְיַחֲדִים  לִמְקוֹמָם,  ים  קְדוֹשִׁ
י  פְשֵׂ תֹּ הֵם  מִי  הַתּוֹרָה,  י  וְתֹפְשֵׂ רָאוּי.  כָּ וְאֶחָד 
א   י הַתּוֹרָה? אֶלָּ הַתּוֹרָה? וְכִי כהֲֹנִים אֵינָם תּוֹפְשֵׂ
נּוֹרוֹת,   הַכִּ אֶת  ים  תּוֹפְשִׂ שֶׁ ם  הַלְוִיִּ הֵם  אֵלּוּ 

מִ  אִים  בָּ נָה  שֶׁ נִתְּ וְהַתּוֹרָה  הַתּוֹרָה,  ל  שֶׁ ד  צַּ
ל   שֶׁ בַח  ֶ הַשּׁ עַל  ים  מְמֻנִּ וְהֵם  הֶם,  לָּ שֶׁ ד  מֵהַצַּ
דוֹשׁ לְיַחֵד אוֹתוֹ יִחוּד   לֶךְ הַקָּ ל הַמֶּ חְתּוֹ שֶׁ בַּ שְׁ תִּ

בִי   עוּ  שְׁ פָּ וְהָרעִֹים  רָאוּי.  כָּ לֵם  הֵם    -שָׁ ה  אֵלֶּ
אֶ  רוֹעִים  הֲרֵי  שֶׁ ים,  הָעַמִּ דוֹלֵי  מוֹ  גְּ כְּ הָעָם  ת 

נְהִיג אֶת צאֹנוֹ. מַּ  רוֹעֶה שֶׁ

וְחַ  י  חַד  תּוֹפְשֵׂ אִינּוּן  הַתּוֹרָה מַאן  י  וְתוֹפְשֵׂ חֲזֵי.  דְקָא  כַּ ד 
ין  א, אִלֵּ י הַתּוֹרָה נִינְהוּ. אֶלָּ הֲנֵי לָאו תּוֹפְשֵׂ הַתּוֹרָה, וְכִי כַּ
טְרָא  מִסִּ אַתְיָין  דְּ כִנּוֹרוֹת,  בְּ י  תַפְשֵׂ דְּ לֵיוָאֵי,  אִינּוּן 

טְרָא דִּ  אוֹרַיְיתָא. וְאִתְיְיהִיבַת מִסִּ לְהוֹן אוֹרַיְיתָא. וְאִינּוּן דְּ
א, לְיַחֲדָא   ישָׁ א קַדִּ מַלְכָּ א דְּ חְתָּ בַּ תוּשְׁ בָחָא דְּ מְמָנָן עַל שְׁ
ין   עוּ בִי. אִלֵּ שְׁ דְקָא יֵאוֹת. וְהָרוֹעִים פָּ לִים כְּ לֵיהּ יִחוּדָא שְׁ

מַ  רַעְיָא דְּ א, כְּ אִינּוּן רַעְיָין לְעַמָּ א, דְּ ר אִינּוּן רַבְרְבֵי עַמָּ דְבַּ
 עָאנֵיהּ.

מִיד   .123 רִיכוֹת תָּ צְּ רָגוֹת שֶׁ לשֹׁ דְּ ה הֵם שָׁ וְאֵלֶּ
לְמַעְלָה   רָצוֹן  לִמְצאֹ  ן  רְבָּ הַקָּ עַל  צֵא  לְהִמָּ
הָעוֹלָמוֹת.  כָל  בְּ בְרָכוֹת  צְאוּ  מָּ יִּ וְשֶׁ ה  וּלְמַטָּ
ם   ֵ הַשּׁ לְיַחֵד אֶת  ן  וֵּ וּמִתְכַּ ן,  קָרְבָּ מַקְרִיב  הַכּהֵֹן 

דוֹשׁ  ם הַקָּ לּוֹ, וְהַלְוִיִּ ד שֶׁ רָאוּי וּלְעוֹרֵר אֶת הַצַּ  כָּ
הֶם  לָּ שֶׁ ד  הַצַּ אֶת  לְעוֹרֵר  יר  ִ שּׁ בַּ נִים  וְּ מִתְכַּ
ן לִבּוֹ  רָאֵל מְכַוֵּ וְיִשְׂ ל הַכּהֵֹן,  צִדּוֹ שֶׁ בְּ לֵל  וּלְהִכָּ
לֶךְ   הַמֶּ לִפְנֵי  וְנִכְנָע  לֵמָה  שְׁ לִתְשׁוּבָה  וּרְצוֹנוֹ 

וְזֶה   דוֹשׁ,  חֶטְאוֹ,  הַקָּ ר  פֵּ וּמִתְכַּ הַכֹּל  נוֹטֵל 
חְתּוֹנִים. עֶלְיוֹנִים וּבַתַּ מְחָה בָּ  וְנִמְצֵאת שִׂ

  

דִיר עַל   .123 חָא תָּ כְּ תַּ בַעְיָא לְאִשְׁ ין, דְּ רְגִּ ין אִינּוּן ג' דַּ וְאִלֵּ
חָא   כְּ תַּ וּלְאִשְׁ א,  וְתַתָּ א  לְעֵילָּ רַעֲוָא  חָא  כְּ לְאַשְׁ נָא,  קָרְבְּ

רְכָאן בְּ  ון  בִּ וָּ נָא, וְאִתְכְּ הֲנָא מְקָרֵב קָרְבְּ הוּ עָלְמִין. כַּ כֻלְּ
סִטְרָא  וּלְאַתְעֲרָא  חֲזֵי,  דְקָא  כַּ א  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ לְיַחֲדָא 
סִטְרָא  עָרָא  לְאִתְּ יר,  שִׁ בְּ ונָן  וְּ אִתְכַּ וְלֵיוָאֵי  ילֵיהּ.  דִּ

לְהוֹן, ע''ב) דִּ ל''ב  דְּ  (דף  סִטְרָא  בְּ לָא  לְּ כַהֲנָא.  וּלְאִתְכַּ
לֵימָתָא,  שְׁ א  לְתִיוּבְתָּ וּרְעוּתָא  א  לִבָּ ון  וָּ אִתְכְּ רָאֵל  וְיִשְׂ
ר  פַּ א, וְאִתְכְּ א, וְהַאי נָטִיל כּלָֹּ ישָׁ א קַדִּ ע קָמֵי מַלְכָּ נָּ וְאִתְכְּ

אֵי.  אֵי וְתַתָּ עִלָּ כַח חֶדְוָותָא בְּ תְּ  חוֹבֵיהּ, וְאִשְׁ
תַח, .124 י יְהוּדָה פָּ הַמְקָרֶה   (תהלים קד) רַבִּ

רוּךְ הוּא   דוֹשׁ בָּ רָא הַקָּ בָּ שֶׁ יִם עֲלִיוֹּתָיו וְגוֹ'. כְּ בַמַּ
ר   וְסִדֵּ מַיִם,  מִתּוֹךְ  אוֹתוֹ  הוֹצִיא  הָעוֹלָם,  אֶת 
יִם   הַמַּ אֶת  ק  חִלֵּ ה?  עָשָׂ מֶה  יִם.  הַמַּ עַל  אוֹתוֹ 
לְמַעְלָה,  וּמַחֲצִית  ה  לְמַטָּ מַחֲצִית  נַיִם,  לִשְׁ

ה חְתּוֹנָה    וְעָשָׂ הַתַּ חֲצִית  מֵהַמַּ ים.  מַעֲשִׂ מֵהֶם 
עַל  אוֹתוֹ  ר  וְסִדֵּ הַזֶּה  הָעוֹלָם  אֶת  ן  וְתִקֵּ ה  עָשָׂ
ן אוֹתוֹ לְמַעְלָה עֲלֵיהֶם,   חֲצִית הַזאֹּת, וְתִקֵּ הַמַּ

תוּב כָּ ים יְסָדָהּ.   (שם כד) זֶהוּ שֶׁ י הוּא עַל יַמִּ כִּ
לְמַ  הֶעֱלָה  הָאַחֶרֶת  חֲצִית  הַמַּ ר וְאֶת  וְסִדֵּ עְלָה 

תוּב   כָּ שֶׁ זֶהוּ  הָעֶלְיוֹנוֹת,  קְרוֹת  הַתִּ אֶת  בּוֹ 
יִם עֲלִיוֹּתָיו וְגוֹ'.   הַמְקָרֶה בַמַּ

  

תַח, .124 פָּ יְהוּדָה  י  קד) רִבִּ יִם  (תהלים  בַמַּ רֶה  הַמְקָּ
מִגּוֹ   עָלְמָא,  רָא  בָּ ד  כַּ רִיךְ הוּא  בְּ א  וְגוֹ'. קוּדְשָׁ עֲלִיּוֹתָיו 

א אַפִּ  א מַיָּ לַג מַיָּ א. מָה עֲבַד. פָּ ר לֵיהּ עַל מַיָּ יק לֵיהּ, וְסִדֵּ
יְיהוּ  א. וְעָבִיד מִנַּ א, וּפַלְגּוּתָא לְעֵילָּ לְגּוּתָא לְתַתָּ לִתְרֵין. פַּ
ר   א, וְסִדֵּ ן עָלְמָא דָּ אָה עָבֵד וְתִקֵּ תָּ לְגוּתָא תַּ עוֹבָדִין, מִפַּ

א, וְאַתְקִין לֵ  לְגּוּתָא דָּ א עָלַיְיהוּ. הֲדָא  לֵיהּ עַל פַּ יהּ לְעֵילָּ
דִכְתִיב, כד) הוּא  יְסָדָהּ.   (תהלים  ים  יַמִּ עַל  הוּא  י  כִּ

אִין,   קְרָאִין עִלָּ יהּ תִּ א, וְתָקַר בֵּ וּפַלְגּוּ אָחֳרָא סַלְקֵיהּ לְעֵילָּ
יִם עֲלִיּוֹתָיו וְגוֹ'.  הֲדָא הוּא דִכְתִיב הַמְקָרֶה בַמַּ

ין .125 בֵּ רָקִיעַ  ה  לוּ,   וְעָשָׂ הַלָּ הַחֲצָאִים  נֵי  שְׁ
תוּב כָּ שֶׁ א) זֶהוּ  תוֹךְ   (בראשית  בְּ רָקִיעַ  יְהִי 

ים  ר עֶלְיוֹנִים קְדוֹשִׁ ן וְסִדֵּ קֵּ יִם וְגוֹ'. וַעֲלֵיהֶם תִּ הַמָּ
גְזְרָה  נִּ שֶׁ רוּחַ  בְּ טִפּוֹת  טִפּוֹת  מִתּוֹךְ 

תֹאַר  עֶלְיוֹנִים   (בְּמָאוֹר) בְּ מַלְאָכִים  (וְסִדֵּר 

  

הוּא   .125 הֲדָא  ין,  אִלֵּ א  לְגּוּתַיָּ פַּ רֵין  תְּ ין  בֵּ רָקִיעַ  וַעֲבַד 
א) דִכְתִיב  וְגוֹ',   (בראשית  יִם  הַמָּ תוֹךְ  בְּ רָקִיעַ  יְהִי 

אִ  עִלָּ ר  וְסִדֵּ אַתְקִין  י וְעָלַיְיהוּ  טִיפֵּ י  טִיפֵּ מִגּוֹ  ין  ישִׁ קַדִּ ין 
סִיטָא בְּ רוּחָא דְאִתְגַזְרָא בְּ (ס''א וסדר   (ס''א בבוצינא) בְּ
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מִפִּיו)קְדוֹשִׁ  שֶׁנִּגְזְרָה  רוּחַ  מִתּוֹ�  תוּב  ים  כָּ שֶׁ  ,
ל צְבָאָם.  יו כָּ  וּבְרוּחַ פִּ

דאתגזר  רוחא  מגו  קדישי,  עלאי  מלאכי 
יב, מפומיה.) כְתִּ ל צְבָאָם. (תהלים לג) דִּ יו כָּ  וּבְרוּחַ פִּ

אֶת  .126 רִים  הַמְזַמְּ ר  וְסִדֵּ ן  קֵּ תִּ וּבְאֵלּוּ 
בַּ  שְׁ אֵשׁ.  תִּ לְהֲבוֹת  בְשַׁ וְהִתְעָרְבוּ  יוֹּם,  בַּ חְתּוֹ 

יוֹּם,   בַּ ירָה  שִׁ אוֹמְרִים  בָאוֹת  הַצְּ דוּדֵי  גְּ וְאוֹתָם 
יעַ  גִּ מַּ שֶׁ כְּ עֶרֶב.  בָּ וּזְמִירוֹת  בֹּקֶר  בַּ חוֹת  בָּ שְׁ תִּ
ירָה. מֵעֲלֵיהֶם  ִ ם מַפְסִיקִים אֶת הַשּׁ לָּ יְלָה, כֻּ הַלַּ

לְ  שַׁ בְּ דוּדֵי אֵשׁ  וּמְרִיחִים גְּ חֲזָקָה עוֹמְדִים  הֶבֶת 
 אֵשׁ אוֹכֶלֶת, וְחוֹזְרִים לִמְקוֹמָם.

  

יוֹמָא,  .126 בְּ יהּ  חְתֵּ בַּ תּוּשְׁ רֵי  מְזַמְּ ר  וְסִדֵּ אַתְקִין  ין  וּבְאִלֵּ
ילִין, אַמְרִין   א. וְאִינּוּן גְדוּדֵי חַיָּ ָ לְהוֹבֵי אֶשּׁ שַׁ וְאִתְעָרְבוּ בְּ

יוֹמָא, תּוּ  ירָתָא בְּ ד  שִׁ א. כַּ רַמְשָׁ צַפְרָא, וּזְמִירָן בְּ חָן בְּ בְּ שְׁ
דוּדִין  יְיהוּ, גְּ א מִנַּ ירָתָא. לְעֵילָּ סְקֵי שִׁ הוּ פַּ לְּ מָטֵי לֵילְיָא, כֻּ
א  ָ אֶשּׁ וּמְרִיחִין  קַיְימִין  יף,  קִּ תַּ לְהוֹבָא  שַׁ בְּ א,  ָ אֶשּׁ דְּ

אָכְלָא, וְאָהַדְרֵי לְאַתְרַיְיהוּ.  דְּ
הוֹמוֹת עוֹלִים אֵלּוּ   .127 תְּ ד הָאַחֵר שֶׁ צַּ וְיֵשׁ בַּ

חְתּוֹן,  תַּ וּתְהוֹם  עֶלְיוֹן  הוֹם  תְּ וְיֵשׁ  אֵלּוּ,  עַל 
ין   הַדִּ ל  שֶׁ ד  מִצַּ ינִים  הַדִּ עֲלֵי  בַּ שׁוֹרִים  ם  וּבְכֻלָּ
חְתּוֹן  הַתַּ הוֹם  הַתְּ צַד  תוֹךְ  בְּ וְיֵשׁ  ה.  שֶׁ הַקָּ

זִיקִי וֹרְפוֹת  שּׂ שֶׁ לְהָבוֹת  ים שַׁ הַמְמֻנִּ אֵשׁ  ל  שֶׁ ם 
אֵשׁ  בְּ עִים  הָרְשָׁ אֶת  רףֹ  לִשְׂ הָעוֹלָם,  ינֵי  דִּ עַל 
אֵשׁ,  ם  וְכֻלָּ ינוּר.  דִּ נְהַר  מֵאוֹתוֹ  יוֹּצֵאת  שֶׁ
עֶלְיוֹנִים  ין  בֵּ וְעוֹמְדִים  וּמַרְאֵיהֶם אֵשׁ לוֹהֶטֶת, 

 וְתַחְתּוֹנִים.

  

סַלְּ  .127 תְהוֹמִין  דִּ אָחֳרָא,  סִטְרָא  בְּ עַל  וְאִית  ין  אִלֵּ קִין 
הוּ   וּבְכֻלְּ אָה,  תָּ תַּ וּתְהוֹמָא  אָה,  עִלָּ הוֹמָא  תְּ וְאִית  ין.  אִלֵּ
גוֹ  יָא. וְאִית בְּ דִינָא קַשְׁ טְרָא דְּ דִינִין מִסִּ ארָן מָארֵיהוֹן דְּ שָׁ
זִיקִין נוּרִין,  אוֹקְדִין  לְהוֹבָן דְּ אָה, שַׁ תָּ תְהוֹמָא תַּ סִטְרָא דִּ

ינִי דִּ עַל  נוּרָא, מְמָנָן  בְּ א  יבַיָּ לְחַיָּ לְאוֹקְדָא  עָלְמָא,  דְּ ן 
לְהוֹן  דִּ וְחֵיזוּ  א,  ָ אֶשּׁ הוּ  וְכֻלְּ ינוּר.  דִּ נָהָר  מֵהַהוּא  י  נַגְדֵּ דְּ

אֵי.  אֵי וְתַתָּ ין עִלָּ לָהִיט, וְקַיְימִין בֵּ א דְּ ָ  אֶשּׁ

חַ, עוֹבְרִים וְעוֹלִים  .128 זְבֵּ ן הַמִּ עוֹלֶה עֲשַׁ וּכְשֶׁ
וּלְהַאֲבִיד,   לְכַלּוֹת  עוֹמְדִים  שֶׁ ה,  רְגָּ דַּ מֵאוֹתָהּ 
ינוּר,   ל נְהַר דִּ ל אֵשׁ חֲזָרָה שֶׁ ל שֶׁ וְאוֹתוֹ זֶרֶם שֶׁ
ם   וְכֻלָּ לִמְקוֹמוֹ,  חוֹזֵר  וְעֶלְיוֹן,  יף  תַקִּ הוּא  שֶׁ

זְבֵּ  הַמִּ ן  מֵעֲשַׁ ן  נֶהֱנִים  קֵּ תְתַּ נִּ שֶׁ וּם  מִשּׁ חַ, 
נֶגֶד ךְ הֵם  (הַמִּזְבֵּחַ) כְּ וּם כָּ לֶךְ הָעֶלְיוֹן, וּמִשּׁ הַמֶּ

אַחֵר   ן  וְעָשָׁ לְכָאן.  קְרֵבִים  וְהֵם  נּוּ,  מִמֶּ נֶהֱנִים 
הָרָצוֹן  וְאֶחָד,  לְכָל אֶחָד  אַרְנוּ,  בֵּ וַהֲרֵי  עוֹלֶה, 

נַחַ  הוּא  שֶׁ לְמַעְלָה,  עוֹלֶה  שֶׁ הַכּלֹ  ל  רוּחַ שֶׁ ת 
דוֹשׁ.  לֶךְ הַקָּ  לַמֶּ

  

קִין   .128 וְסַלְּ רָן  מִתְעַבְּ סָלִיק,  חָא  מַדְבְּ דְּ נָנָא  תְּ וְכַד 
וְהַהוּא  וּלְאוֹבָדָא,  יצָאָה  לְשֵׁ קַיְימִין  דְּ א,  רְגָּ דַּ מֵהַהוּא 
אָה,  יף וְעִלָּ קִּ אִיהוּ תַּ ינוּר, דְּ נָהַר דִּ יפָא דְּ קִּ א תַּ ָ אֶשּׁ נְגִידוּ דְּ

חָא, אַהְדָּ  מַדְבְּ דְּ נָנָא  מִתְּ מִתְהַנְיָין  הוּ,  וְכֻלְּ לְאַתְרֵיהּ.  ר 
לָקֳבְלֵי קְנַת  אִתְתָּ דְּ גִין  אָה,  (ס''א מדבחא) בְּ עִלָּ א  מַלְכָּ

וּתְנָנָא   לְהָכָא.  קְרֵבִין  וְאִינּוּן  יהּ,  מִנֵּ מִתְהַנְיָין  ךְ  כָּ וּבְגִין 
וְ  חַד  לְכָל  אוֹקִימְנָא,  וְהָא  סָלִיק,  רְעוּתָא אָחֳרָא  חַד, 

י  לְגַבֵּ רוּחָא,  דְּ נַיְיחָא  אִיהוּ  דְּ א,  לְעֵילָּ קָא  סַלְּ דְּ א  כלָֹּ דְּ
א.  ישָׁ א קַדִּ  מַלְכָּ

וְנִרְאֶה  .129 עוֹלֶה  חַ  זְבֵּ מִּ בַּ שֶׁ אֵר  נִתְבָּ הֲרֵי 
ל אַרְיהֵ חָזָק רוֹבֵץ עַל  מוֹ מַרְאֶה שֶׁ אוּרִיאֵ''ל, כְּ

וְיִ  הַכּהֲֹנִים  וְהָיוּ  רוֹאִים  טַרְפּוֹ,  רְאֵלִים  שְׂ
רָצוֹן לִפְנֵי  ל בְּ הִתְקַבֵּ הָיוּ יוֹדְעִים שֶׁ מֵחִים, שֶׁ וּשְׂ
ה   קְדוֹשָׁ עֶלְיוֹנָה  אַחֶרֶת  וְאֵשׁ  דוֹשׁ,  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ
אָדָם   וְאָז  חְתּוֹנָה,  הַתַּ הָאֵשׁ  נֶגֶד  כְּ יוֹרֶדֶת 

ב   (יָרֵא) הוֹלֵךְ  וְשָׁ אֲדוֹנוֹ  לִפְנֵי  עֲזֵעַ  וּמִזְדַּ
תְ  לֵמָה. בִּ  שׁוּבָה שְׁ

  

י אוּרִיאֵ''ל,  .129 וְאִתְחַזֵּ קָא  סַלְּ חָא  בְמַדְבְּ דִּ מַר,  אִתְּ הָא 
יפָא, רְבִיעַ עַל טַרְפֵיהּ. וַהֲווּ חָמָאן  קִּ חַד אַרְיָא תַּ חֵיזוּ דְּ כְּ
רַעֲוָא   בְּ ל  אִתְקַבַּ דְּ יַדְעִין  הֲווֹ  דַּ אן,  וְחַדָּ רָאֵל,  וְיִשְׂ הֲנֵי  כַּ

א א נָחִית,   קָמֵי מַלְכָּ ישָׁ אָה קַדִּ א אָחֳרָא עִלָּ ָ א. וְאֶשּׁ ישָׁ קַדִּ
אָזִיל נָשׁ  ר  בַּ דֵין  כְּ אָה,  תָּ תַּ א  ָ אֶשּׁ לָא  (נ''א   לְקַבְּ

לֵימָתָא.  דחיל) א שְׁ תִיּוּבְתָּ עְזָע קָמֵי מָארֵיהּ, וְתָב בְּ  וְאִזְדַּ
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ל  .130 מְקֻבָּ וְהָיָה  דּוֹרוֹן,  לוֹ  לְחוּ  ָ שּׁ שֶׁ לְמֶלֶךְ 
יו. אָמַר לְעַבְדּוֹ, לֵךְ וְטֹל אֶת הַדּוֹרוֹן הַזֶּה  לְפָנָ 

הוּא   רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אָמַר  ךְ  כָּ לִי.  הֵבִיאוּ  שֶׁ
נַי  בָּ שֶׁ הַדּוֹרוֹן  אֶת  ל  וְקַבֵּ לֵךְ  לְאוּרִיאֵל, 
כֹּל,   בַּ נִמְצֵאת  מְחָה  שִׂ ה  מָּ כַּ לְפָנַי.  מַקְרִיבִים 

כֹּ בַּ נִמְצֵאת  מוּת  ְ שּׂ הִתְבַּ ה  מָּ הַכּהֵֹן  כַּ שֶׁ כְּ ל, 
נִים לְהַקְרִיב   ן מְכַוְּ קְרִיב קָרְבָּ מַּ וִי וְאוֹתוֹ שֶׁ וְהַלֵּ

לֵם.  יִחוּד שָׁ רָאוּי בְּ ן כָּ  קָרְבָּ

  

קָמֵיהּ,  .130 ר  וְאִתְיְישָׁ דּוֹרוֹנָא,  לֵיהּ  רוּ  דְּ שַׁ דְּ א  לְמַלְכָּ
אַיְיתִיאוּ לִ  דְּ א,  דָּ דּוֹרוֹן  וְטוֹל  זִיל  לְעַבְדֵיהּ,  ךְ אָמַר  כַּ י. 

יל דּוֹרוֹנָא  רִיךְ הוּא לְאוּרִיאֵ''ל, זִיל וְקַבִּ א בְּ אָמַר קוּדְשָׁ
א,   כלָֹּ בְּ חֵי  כְּ תַּ מִשְׁ חֶדְוָוה  מָה  כַּ קָמַאי.  מַקְרִיבִין  בְנַי  דִּ
וְלֵיוָאָה,  הֲנָא  כַּ ד  כַּ כַח,  תְּ מִשְׁ א  כלָֹּ בְּ סִימוּתָא  בְּ מָה  כַּ

נָא, מְכַ  מַקְרִיב קָרְבְּ דְקָא  וְהַהוּא דְּ נָא כְּ ונֵי לְקָרְבָא קָרְבְּ וְּ
לִים.  יִחוּדָא שְׁ  יֵאוֹת, בְּ

ה'  .131 פְנֵי  מִלִּ אֵשׁ  צֵא  וַתֵּ תוּב  כָּ רְאֵה,  בֹּא 
זֶה   וְגוֹ'.  הָעֹלָה  אֶת  חַ  זְבֵּ הַמִּ עַל  וַתֹּאכַל 
לְהֶבֶת,  שַׁ ל אֵשׁ בְּ מַרְאֶה שֶׁ יוֹּרֵד בְּ אוּרִיאֵ''ל, שֶׁ

זְבֵּ  יוֹּרֵד לַמִּ ל אֶת הַדּוֹרוֹן, וְנִרְאֶה עַד שֶׁ חַ לְקַבֵּ
ן.  רְבָּ דוֹל רוֹבֵץ עַל הַקָּ מוֹ אַרְיהֵ גָּ  כְּ

  

תִיב, .131 כְּ חֲזֵי,  א  ט) תָּ יְיָ'  (ויקרא  פְנֵי  מִלִּ אֵשׁ  צֵא  וַתֵּ
נָחִית   א אוּרִיאֵ''ל, דְּ חַ אֶת הָעוֹלָה וְגוֹ'. דָּ זְבֵּ וַתֹּאכַל עַל הַמִּ
חָא,   לְמַדְבְּ נָחִית  דְּ עַד  לְהוֹבָא,  שַׁ בְּ א  ָ אֶשּׁ דְּ חֵיזוּ  בְּ
עַל  רְבִיעַ  רַבְרְבָא,  אַרְיֵה  כְּ י  וְאִתְחַזֵּ דּוֹרוֹנָא  לָא  לְקַבְּ

נָא.  קָרְבְּ
אוֹ   .132 יקִים,  צַדִּ נִמְצְאוּ  לאֹ  רָאֵל  שְׂ יִּ וּכְשֶׁ

רָאוּי וְלאֹ   ן לאֹ הִקְרִיב כָּ רְבָּ אוֹתוֹ מַקְרִיב הַקָּ שֶׁ
ן לאֹ עוֹלֶה  הֶעָשָׁ נוֹ, הָיוּ רוֹאִים שֶׁ ל קָרְבָּ הִתְקַבֵּ
רָה, וְהָיְתָה עוֹמֶדֶת רוּחַ אַחַת מִנֶּקֶב  בְדֶרֶךְ יְשָׁ

פוֹן וְנִכְנֶסֶת לַמִּ  ל הַצָּ יוֹקָן שֶׁ חַ, וְהָיוּ רוֹאִים דְּ זְבֵּ
הָיוּ  וְאָז  ן,  רְבָּ הַקָּ עַל  רוֹבֵץ  חָצוּף  אֶחָד  לֶב  כֶּ

ן.  רְבָּ רָצוֹן אוֹתוֹ הַקָּ ל בְּ לּאֹ הִתְקַבֵּ  יוֹדְעִים שֶׁ

  

הַהוּא  .132 אוֹ  אִין,  זַכָּ כָחוּ  תְּ אִשְׁ לָא  רָאֵל  יִשְׂ וְכַד 
נָא לָא קָרִיב כַּ  מַקְרִיב קָרְבְּ ל  דְּ דְקָא יָאוּת, וְלָא אִתְקַבָּ

ר, וַהֲוָה  ארַֹח מֵישָׁ נָנָא בְּ לָא סָלִיק תְּ נֵיהּ, הֲווֹ חָמָאן דְּ קָרְבָּ
וַהֲווּ  חָא,  לְמַדְבְּ וְעָאל  צָפוֹן,  דְּ א  מִנוּקְבָּ רוּחָא  חַד  קָם 
נָא.  א חֲצִיפָא, רְבִיעַ עַל קָרְבְּ לְבָּ כַּ חַד  יּוּקְנָא דְּ דִּ חָמָאן 

דֵין הֲ  נָא.כְּ רַעֲוָא הַהוּא קָרְבְּ ל בְּ לָא אִתְקַבָּ  ווֹ יַדְעֵי דְּ
אוֹתוֹ   .133 רָאָה  דּוֹרוֹן,  לוֹ  לְחוּ  ָ שּׁ שֶׁ לְמֶלֶךְ 

אָמַר   לְפָנָיו.  לְקָרְבוֹ  כְדַאי  אֵינוֹ  שֶׁ לֶךְ  הַמֶּ
אוֹתוֹ   וּתְנוּ  הַדּוֹרוֹן  אוֹתוֹ  אֶת  קוּ  סַלְּ לֶךְ,  הַמֶּ

אֵינוֹ כְדַאי לְהִ  לֶב, שֶׁ עָה  לַכֶּ שָׁ ךְ בְּ נֵס לְפָנַי. כָּ כָּ
הַדּוֹרוֹן  רָצוֹן,  בְּ ל  הִתְקַבֵּ וְלאֹ  ן  רְבָּ הַקָּ קְרַב  נִּ שֶׁ
יוֹקַן  ךְ הָיוּ רוֹאִים אֶת דְּ וּם כָּ לֶב, וּמִשּׁ נִמְסַר לַכֶּ

חַ.  זְבֵּ י הַמִּ בֵּ לֶב עַל גַּ  הַכֶּ

  

א   .133 מַלְכָּ לֵיהּ  חָמָא  דּוֹרוֹן,  לֵיהּ  רוּ  דְּ שַׁ דְּ א  לְמַלְכָּ
א, אֲסִיקוּ   יהּ, אָמַר מַלְכָּ דַאי לְקָרְבָא קַמֵּ לָאו אִיהוּ כְּ דְּ
דַאי   כְּ אִיהוּ  לָאו  דְּ א,  לְכַלְבָּ לֵיהּ  וְהָבוּ  דּוֹרוֹנָא,  הַהוּא 

אִתְקְרִי נָא  קָרְבְּ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ ךְ  כַּ קָמַאי.  וְלָא לְאַעֲלָא  ב, 
ךְ הֲווֹ  א אִתְמְסַר. וּבְגִין כָּ רַעֲוָא, דּוֹרוֹנָא לְכַלְבָּ ל בְּ אִתְקַבָּ

חָא.  י מַדְבְּ בֵּ א עַל גַּ כַלְבָּ יּוּקְנָא דְּ  חָמָאן, דִּ
ה'  .134 פְנֵי  מִלִּ אֵשׁ  צֵא  וַתֵּ תוּב  כָּ רְאֵה,  בֹּא 

י   רַבִּ אָמַר  הָעלָֹה.  אֶת  חַ  זְבֵּ הַמִּ עַל  וַתֹּאכַל 
לְהֶבֶת אֵשׁ יְהוּדָּ  שַׁ בְּ רְאָה  נִּ שֶׁ ה, זֶה אוּרִיאֵ''ל, 

ן.  רְבָּ הַקָּ עַל  רוֹבֵץ  נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ חַ,  זְבֵּ הַמִּ עַל 
רָצוֹן,   ל בְּ הֲרֵי הִתְקַבֵּ כֹּל, שֶׁ מְחָה בַּ וְאָז הָיְתָה שִׂ
ל הָעָם. וְאִם   תוּב וַיֵּרָא כְבוֹד ה' אֶל כָּ כָּ מוֹ שֶׁ כְּ

הָעִרְבּ  הָיְתָה  מִיוֹּם  לאֹ  אַהֲרֹן  נֵי  בְּ ל  שֶׁ וּבְיָא 
ךְ  צְרַיִם, לאֹ נִמְצָא רָצוֹן כָּ רָאֵל מִמִּ יָּצְאוּ יִשְׂ שֶׁ

ה.   לְמַעְלָה וּלְמַטָּ

  

תִיב  .134 א חֲזֵי כְּ צֵא אֵשׁ   (ויקרא ט) (דף ל''ג ע''א) תָּ וַתֵּ
י   רִבִּ אָמַר  הָעוֹלָה.  אֶת  חַ  זְבֵּ הַמִּ עַל  וַתֹּאכַל  יְיָ'  פְנֵי  מִלִּ
א עַל  ָ אֶשּׁ לְהוֹבִיתָא דְּ שַׁ אִתְחֲזֵי בְּ א אוּרִיאֵ''ל, דְּ יְהוּדָה, דָּ
וּכְדֵין   נָא.  קָרְבְּ עַל  רְבִיעַ  מַר  אִתְּ דְּ מָה  כְּ חָא,  מַדְבְּ
מָה   כְּ רַעֲוָוא,  בְּ ל  אִתְקַבָּ הָא  דְּ א,  כלָֹּ בְּ הֲוָה  חֶדְוָותָא 

וְ  הָעָם.  ל  כָּ אֶל  יְיָ'  כְבוֹד  רָא  וַיֵּ יב,  כְתִּ הֲוָה דִּ לָא  אִי 
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צְרָיִם,   רָאֵל מִמִּ נָפְקוּ יִשְׂ בְנֵי אַהֲרןֹ, מִן יוֹמָא דְּ עִרְבּוּבְיָא דִּ
א.  א וְתַתָּ כַח רַעֲוָא הָכִי לְעֵילָּ תְּ  לָא אִשְׁ

אֵשׁ, וְאַחֲרֶיהָ  .135 ים בָּ רףֹ קָדָשִׁ מִצְוָה זוֹ לִשְׂ
י  - לִישִׁ ְ הַשּׁ יוֹּם  בַּ הַזָּבַח  ר  שַׂ מִבְּ אֵשׁ    וְהַנּוֹתָר  בָּ

יֵשׁ   תוֹרָה  סִתְרֵי  בְּ וְאָמוֹרָאִים,  אִים  נָּ תַּ רֵף.  ָ יִשּׂ
מַה   ים.  קָדָשִׁ קֹדֶשׁ  וְיֵשׁ  ים,  קָדָשִׁ וְיֵשׁ  קֹדֶשׁ, 
ים  דָשִׁ קֳּ בַּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  לַקָּ יֵשׁ  הֲנָאָה 
עָה   שָׁ בְּ בִיל יִצְחָק, שֶׁ שְׁ רְפוּ? אִם תֹּאמַר בִּ שְׂ נִּ שֶׁ

צָ  רָאֵל בְּ שְׂ יִּ ל יִצְחָק לְפָנָיו, שֶׁ רָה, עוֹלֶה אֶפְרוֹ שֶׁ
צְלוּ בִגְלָלוֹ   רֵפָה יִנָּ אִם חַיָּבִים שְׂ זֶהוּ לִדְרָשׁ.    -שֶׁ

וּם מִשּׁ אמְרוּ  תֹּ (וְאִם   (הַצַּדִּיקִים) וְאִם 
ים,  מִשּׁוּם) קָדָשִׁ רֵפַת  שְׂ הָיוּ  שֶׁ אַהֲרֹן  נֵי  בְּ

ה' פְנֵי  מִלִּ אֵשׁ  צֵא  וַתֵּ הֶם  בָּ תוּב  כָּ וַתֹּאכַל    שֶׁ
מוֹ  כְּ רָאֵל  לְיִשְׂ רָה  פָּ כַּ וּמִיתָתָם  וַיָּמֻתוּ,  אוֹתָם 

ים  רֵפַת קָדָשִׁ א. -שְׂ  אַף זֶה לִדְרָשׁ בָּ

  

אֵשׁ.   .135 ים בְּ רוֹף קֳדָשִׁ א לִשְׂ קּוּדָא דָּ רעיא מהימנא פִּ
אֵשׁ   בָּ י  לִישִׁ ְ הַשּׁ יּוֹם  בַּ בַח  הַזָּ ר  שַׂ מִבְּ וְהַנּוֹתָר  וַאֲבַתְרֵיהּ 

סִתְרֵי תּוֹרָה, אִית קדֶֹשׁ, וְאִית יִ  נָאִין וְאָמוֹרָאִין. בְּ רֵף. תָּ ָ שּׂ
א   קוּדְשָׁ ים. מַה הֲנָאָה אִית לְּ ים, וְאִית קדֶֹשׁ קֳדָשִׁ קֳדָשִׁ
חָק,   יִצְּ גִין  בְּ ימָא  תֵּ אִי  אִתּוֹקָדוּ.  דְּ ים  קֳדָשִׁ בַּ הוּא  רִיךְ  בְּ

סָלִ  עָקוּ,  בְּ רָאֵל  יִשְׂ דְּ עֲתָא  בְשַׁ חָק  דִּ יִצְּ ל  שֶׁ אֲפָרוֹ  יק 
הַאי   גִינֵיהּ.  בְּ זִיבוּ  תֵּ אִשְׁ רֵיפָה  שְׂ יבִין  חַיָּ אִי  דְּ יהּ,  קַמֵּ

גִין בְּ ימְרוּן  תֵּ וְאִי  אִיהוּ.  א  רָשָׁ ואי   (צדיקייא) לִדְּ (נ''א 

הוֹן  בגין) בְּ יב  כְתִּ דִּ ים,  קֳדָשִׁ רֵיפַת  שְׂ הֲווֹ  דַּ אַהֲרןֹ  נֵי  בְּ
וּמִיתַתְהוֹן   וַיָמוּתוּ.  אוֹתָם  וַתֹּאכַל  יְיָ'  פְנֵי  מִלִּ אֵשׁ  א  צֵּ וַתֵּ
א   רָשָׁ א לִדְּ ים, אוּף דָּ רֵיפַת קֳדָשִׁ מוֹ שְׂ רָאֵל כְּ רָה לְיִשְׂ פָּ כַּ

 קָא אָתֵי. 
בְּ  .136 ים  ִ אִשּׁ ה  לשָֹׁ שְׁ א  לְבָנָה,  אֶלָּ אֵשׁ  נֵר: 

נֶגֶד תּוֹרָה נְבִיאִים  ה, כְּ כֻלָּ חֹרָה, וְאֵשׁ תְּ וְאֵשׁ שְׁ
רָאֵל. וּתְכֵלֶת הִיא  נֶגֶד כּהֵֹן לֵוִי וְיִשְׂ וּכְתוּבִים, כְּ
אוֹתָן  בְּ אֲחוּזָה  וְהִיא  לָנוּ,  קְרוֹבָה  כִינָה,  שְׁ

וְעָשׂ  הֶם  בָּ נֶּאֱמַר  שֶׁ מִצְוָה,  כַנְפֵי  בְּ תִילוֹת,  וּ פְּ
כִינָה, הִיא  הִיא שְׁ כֵלֶת הַזוֹּ שֶׁ לָהֶם צִיצִית. וְהַתְּ

נוֹת וְעוֹלוֹת.  אוֹכֶלֶת קָרְבָּ  דִין שֶׁ

  

א   .136 ָ וְאֶשּׁ ורָא,  חִוָּ א  ָ אֶשּׁ רָגָא:  שְׁ בִּ ין  ִ אֶשּׁ לַת  תְּ א,  אֶלָּ
נְבִיאִים,  תּוֹרָה,  לָקֳבֵל:  א.  כֶלְתָּ תְּ א  ָ וְאֶשּׁ אוּכָמָא, 

לָקֳבֵ  אִיהִי וּכְתוּבִים.  וּתְכֵלֶת  רָאֵל.  וְיִשְׂ לֵוִי,  כּהֵֹן,  ל: 
תִילוֹת,   פְּ אִינּוּן  בְּ אֲחִידָא  וְאִיהִי  לָן,  קְרִיבָא  א,  כִינְתָּ שְׁ
וְהַאי  ית.  יצִּ צִּ לָהֶם  וְעָשׂוּ  הוֹן  בְּ מַר  אִתְּ דְּ וָה,  מִצְּ כַנְפֵי  בְּ

קָ  אֲכִילַת  דַּ ינָא,  דִּ אִיהִי  א,  כִינְתָּ שְׁ אִיהִי  דְּ כֵלֶת  נִין תְּ רְבָּ
וָון.   וְעִלָּ

עֵצִים   .137 הֵם  שֶׁ אָדָם  נֵי  בְּ מוֹצֵאת  אִם 
מֶן,  לִי שֶׁ תִילוֹת יְבֵשׁוֹת, בְּ מוֹ אוֹתָן פְּ ים כְּ יְבֵשִׁ
הִיא  וְרַחֲמִים,  תּוֹרָה  הִיא  שֶׁ

וּם  (שֶׁיִּדּוֹנוּ) לָהֶם רֵפָה, וְשׂוֹרֶפֶת אוֹתָם. וּמִשּׁ שְׂ
הֵמוֹ  י הָאָרֶץ הֵם בְּ עַמֵּ הֵם שֶׁ אֲרוּהָ שֶׁ בֵּ מוֹ שֶׁ ת, כְּ

אוֹתָם,   שׂוֹרֶפֶת  אֲדנָֹי,  הִיא  שֶׁ כֵלֶת,  תְּ קֶץ.  שֶׁ
יֵצֶר   הוּא  שֶׁ רֶץ,  שֶׁ עִם  אֵלֶיהָ  רֵבִים  קְּ שֶׁ וּם  מִשּׁ

רֵב יוּמָת. תוּב וְהַזָּר הַקָּ כָּ  הָרָע זָר. זֶהוּ שֶׁ

  

ים יְבֵ  .137 אִינּוּן עֵצִּ א, דְּ נֵי נָשָׁ חַת בְּ כָּ גַוְונָא אִי אַשְׁ ים, כְּ שִׁ
אוֹרַיְיתָא  אִיהִי  דְּ חָא,  מִשְׁ לָא  בְּ ין,  יְבֵשִׁ תִילוֹת  פְּ אִינּוּן  דְּ

וּבְגִין   (דלידונון) רַחֲמֵי, אִיהִי לוֹן רֵיפָה, וְאוֹקִידַת לוֹן.  שְׂ
קֶץ.   אִינּוּן שֶׁ אוּקְמוּהָ דְּ מָה דְּ עִירָן, כְּ עַמֵי הָאָרֶץ אִינּוּן בְּ דְּ

אִי כֵלֶת, דְּ הּ תְּ קָרְבִין לְגַבָּ גִין דְּ הִי אֲדנָֹי, אוֹקִידַת לוֹן, בְּ
הוּא   הֲדָא  זָר,  הָרָע,  ר  יֵצֶּ אִיהוּ  דְּ רֶץ,  שֶׁ עִם 

רֵב יוּמָת.  (במדבר ג) דִכְתִיב, ר הַקָּ  וְהַזָּ
חוֹזְרִים  .138 מִיתָתָם  בְּ וְאִם 

תְשׁוּבָה, הַמָּוֶת,   בִּ מַלְאַ�  אוֹתָם  (כְּשֶׁשּׁוֹחֵט 
דוֹל,  מִיכָאֵל) גָּ כּהֵֹן  הוּא  שֶׁ מִיכָאֵל  לְאָךְ  הַמַּ

  
א, .138 תִיּוּבְתָּ בְּ חַזְרִין  מִיתָתְהוֹן  בְּ לון   וְאִי  שחיט  כד  (נ''א 

מיכאל) המות  רַ  מלאך  הֲנָא  כַּ אִיהוּ  דְּ מִיכָאֵל  א, מַלְאָךְ  בָּ
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עֲלֵיהֶם  יוֹרֵד  נוֹת  קָרְבָּ אוֹכֵל  שֶׁ הָאַרְיהֵ 
ן לִפְנֵי ה'.   לְהַקְרִיבָם קָרְבָּ

נָא  נִין, נָחִית עָלַיְיהוּ, לְקָרְבָא לוֹן קָרְבְּ אָכִיל קָרְבְּ אַרְיֵה דְּ
 קֳדָם יְיָ'. 

ה  .139 כַמָּ בְּ ה  מִתְוַדֶּ מָתוֹ  נִשְׁ צֵא  תֵּ שֶׁ וְלִפְנֵי 
ן   וֵּ מִתְכַּ הָיָה  הוּא  מָתוֹ  נִשְׁ יוֹּצֵאת  וּכְשֶׁ וִדּוּיִים, 
ם,  שֵׁ וּבָרוּךְ  רָאֵל  יִשְׂ מַע  שְׁ ם,  ֵ הַשּׁ אֶת  לִגְמֹר 

לִי מָתוֹ כְּ ם יְהוָֹ''ה,  (קָרְבָּן) לְהַקְרִיב אֶת נִשְׁ לְשֵׁ
ל  וְצָרִיךְ לְהִתְוַדּוֹת אֶ  רוּךְ הוּא לְקַבֵּ דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ

ה, וּלְהַחֲזִיר  אוֹכֶלֶת וּמְכַלָּ מוֹ שֶׁ שְׁ בִּ וּלְקָרֵב ה' שֶׁ
ל   שֶׁ מ''ב.  בּוֹן  חֶשְׁ כְּ אֶהְיֶ''ה  לְיה''ו  תְשׁוּבָה  בִּ

ין. ל מַלְכוּת דִּ ין שֶׁ  אֲדנָֹ''י קוֹרְאִים דִּ

  

בְּ  .139 ה  מִתְוַודֶּ מָתֵיהּ,  נִשְׁ תִפּוּק  דְּ וִדוּיִין, וְקדֶֹם  ה  כַמָּ
ם,  וִון לִגְמוֹר אֶת הַשֵׁ מָתֵיהּ הוּא הֲוָה מִתְכַּ וְכַד נָפִיק נִשְׁ

מָתֵיהּ מָאנָא ם, לְקָרְבָא נִשְׁ רָאֵל וּבָרוּךְ שֵׁ מַע יִשְׂ (נ''א   שְׁ

רִיךְ  קרבנא) בְּ א  לְקוּדְשָׁ ה  לְמִתְוַדֶּ רִיךְ  וְצָּ ''ה,  יְהוָֹ ם  לְשֵׁ
י,  צֵּ וְשֵׁ אָכִיל  דְּ מֵיהּ,  שְׁ בִּ ה'  לְקָרְבָא  לָא  לְקַבֵּ הוּא, 
מ''ב.  בָן  חוּשְׁ כְּ אֶהְיֶ''ה  יה''ו,  י  לְגַבֵּ א  תִיּוּבְתָּ בְּ וּלְאַחְזְרָה 

ינָ  מַלְכוּתָא דִּ ינָא דְּ אֲדנָֹי קָרֵינָא לֵיהּ דִּ  א. דַּ
הֵ''א  .140 יוֹ''ד  הוּא  שֶׁ הַמְפֹרָשׁ,  ם  ֵ שּׁ בַּ ן  וִיכַוֵּ

פֶשׁ  נֶּ צֵא רוּחוֹ. בַּ לֵב אֶחָד, וּבוֹ תֵּ וָא''ו הֵ''א, בְּ
מָה   שָׁ וּבַנְּ וְיִסּוּרִים,  מִיתָה  עָלָיו  ל  מְקַבֵּ לּוֹ  שֶׁ

ה וִדּוּיִים וּמִתְחָרֵט.  כַמָּ  מוֹדֶה בְּ
  

מְפרָֹשׁ  .140 מָא  שְׁ בִּ ון  הֵ''א, וִיכַוִּ וָא''ו  הֵ''א  יוֹ''ד  אִיהוּ  דְּ  ,
ל   מְקַבֵּ ילֵיהּ  דִּ נֶפֶשׁ  בְּ רוּחֵיהּ.  יִפּוֹק  וּבֵיהּ  אֶחָד.  ב  לֵּ בְּ
וִדוּיִין  ה  כַמָּ בְּ מוֹדֶה  מְתָא  וּבְנִשְׁ וְיִסוּרִין.  מִיתָה  עָלֵיהּ 

 וּמִתְחָרֵט.
חִיטָה,  .141 שְׁ מִיתָה,  עָלָיו  ל  מְקַבֵּ פֶשׁ  נֶּ בַּ

וְ  רֵפָה.  ין,  שְׂ דִּ ית  בֵּ מִיתוֹת  ע  אַרְבַּ צָרִיךְ  אִם 
ל אוֹתָם  רֵפָה הֶרֶג וְחֶנֶק, מְקַבֵּ הֵם סְקִילָה שְׂ שֶׁ
ה   כַמָּ בְּ מוֹדֶה  מָתוֹ  וּבְנִשְׁ לּוֹ.  שֶׁ פֶשׁ  נֶּ בַּ מֵאֲדנָֹ''י 
אָחוּז   שֶׁ אֶהְיֶ''ה,  אֶל  תְשׁוּבָה  בִּ וְחוֹזֵר  וִדּוּיִים, 

מוֹת  נֵי שֵׁ שְׁ  וָ''ה. יְהוָֹ''ה יְהֹ -בִּ

  

וְאִי  .141 רֵיפָה,  שְׂ חִיטָה  שְׁ מִיתָה  עָלֵיהּ  ל  מְקַבֵּ נֶפֶשׁ  בְּ
הֶרֶג   רֵיפָה  שְׂ סְקִילָה  אִינּוּן  דְּ ין,  דִּ ית  בֵּ מִיתוֹת  ד'  רִיךְ  צָּ
מָתֵיהּ   וּבְנִשְׁ ילֵיהּ.  דִּ נֶפֶשׁ  בְּ מֵאֲדֹנָ''י  לֵיהּ  ל  מְקַבֵּ וְחֶנֶק, 

וְחוֹזִר וִידוּיִין,  ה  כַמָּ בְּ אֶהְיֶ''ה,   מוֹדֶה  י  לְגַבֵּ א  תִיּוּבְתָּ בְּ
''ה.  ''ה יְהוָֹ מָהָן, יְהוָֹ תְרֵין שְׁ אָחִיד בִּ  דְּ

לַת  .142 וְקַבָּ וִדּוּי  לְהוֹצִיא  ן  יְכַוֵּ בְתּוֹ  מַחֲשַׁ בְּ
הַמְפֹרָשׁ,  ם  שֵׁ הוּא  שֶׁ אֶחָד,  לֵב  בְּ עָלָיו  מִיתָה 

הֵ''א, וָא''ו  הֵ''א  יוֹ''ד  זֶה:  מוֹ  בּ  (כְּבוֹד) כְּ וֹ  שֶׁ
נֵיהֶם   פְּ עַל  חֲוִים  תַּ וּמִשְׁ כּוֹרְעִים  הַכּהֲֹנִים 
לְעוֹלָם   מַלְכוּתוֹ  בוֹד  כְּ ם  שֵׁ רוּךְ  בָּ וְאוֹמְרִים: 
ן  וֵּ בּוֹן, וּבוֹ הָיָה מִתְכַּ חֶשְׁ בוֹד הוּא ל''ב בְּ וָעֶד. כָּ

ם. ֵ  . (וָא''ו הוּא אֶחָד בַּלֵּב) לִגְמֹר אֶת הַשּׁ

  

יְכַוִ  .142 בְתֵיהּ  מַחֲשַׁ מִיתָה  בְּ לַת  וְקַבָּ ודּוּי,  קָא  לְאַפָּ ין 
יוֹ''ד   א  דָּ גַוְונָא  כְּ מְפרָֹשׁ,  מָא  שְׁ אִיהוּ  דְּ א',  ב  לֵּ בְּ עָלֵיהּ, 

הֵ''א. וָא''ו  חֲוִים  (כבוד) הֵ''א  תַּ וּמִשְׁ כּוֹרְעִים  כּהֲֹנִים  יהּ  בֵּ
בוֹד מַלְכוּתוֹ לְעוֹלָם   ם כְּ רוּךְ שֵׁ נֵיהֶם, וְאוֹמְרִים בָּ פְּ עַל 

ין  וָ  וִּ מִתְכַּ הָיָה  וּבֵיהּ  ן.  בָּ חוּשְׁ בְּ ל''ב  אִיהוּ  בוֹד,  כָּ עֶד. 
ם.  .(וא''ו איהו א' בלב) לִגְמוֹר אֶת הַשֵׁ

וְכִי   .143 אמְרוּ,  תֹּ אִם  וְאָמוֹרָאִים,  אִים  וְתַנָּ
אי עַם   וַדַּ א  אֶלָּ זֶה?  יוֹדֵעַ אֶת  יִן  מִנַּ הָאָרֶץ  עַם 

ה   שֶׂ אוֹ  שׁוֹר  מוֹ  כְּ הוּא  עֵז  הָאָרֶץ  אוֹ 
הֵמוֹת אֵין יוֹדְעוֹת  (פַּר) אוֹ  תוֹר אוֹ יוֹנָה. מַה בְּ

לאֹ   הָאָרֶץ  עַם  ךְ  כָּ יְהוָֹ''ה,  ם  שֵׁ הִיא  שֶׁ תּוֹרָה, 
ה אוֹתוֹ  דוֹל הוּא עוֹשֶׂ א מִיכָאֵל כּהֵֹן גָּ יוֹדֵעַ. אֶלָּ
ם הַמְפֹרָשׁ  ֵ שּׁ ן בַּ ן לִפְנֵי ה', וְהוּא מְכַוֵּ עוֹלָה וְקָרְבָּ

  

מְנָא  .143 הָאָרֶץ  עַם  וְכִי  ימְרוּן  תֵּ אִי  וְאָמוֹרָאִין,  וְתַנָאִין 
ה, אוֹ  שׁוֹר, אוֹ שֶׂ אי עַם הָאָרֶץ אִיהוּ כְּ א וַדַּ א. אֶלָּ יָדַע דָּ

עִירָן לָא יַדְעֵי אוֹרַיְיתָא, תּוֹר, אוֹ י (פר) עֵז, אוֹ  וֹנָה. מַה בְּ
א   אֶלָּ יָדַע.  לָא  הָאָרֶץ,  עַם  הָכִי  ''ד.  יְדוָֹ ם  שֵׁ אִיהִי  דְּ
נָא  וְקָרְבְּ עוֹלָה  לֵיהּ  עָבִיד  אִיהוּ  א,  רַבָּ הֲנָא  כַּ מִיכָאֵל 
רוּחֵיהּ,  סְלִיקוּ דְּ מָא מְפרָֹשׁ, בִּ שְׁ ון בִּ קֳדָם יְיָ', וְאִיהוּ מְכַוְּ
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עֲלִיַּ  מוֹ בַּ כְּ אֶחָד,  לֵב  בְּ צֵא  תֵּ שֶׁ רוּחוֹ  ת 
כָל לַיְלָה. יוֹּצֵאת רוּחַ הָאָדָם בְּ שֶׁ כְּ  שֶׁ

תִ  נָשׁ דְּ ר  בַּ דְּ רוּחָא  נָפִיק  כַד  דְּ גַוְונָא  כְּ אֶחָד,  ב  לֵּ בְּ פוּק 
כָל לֵילְיָא.   בְּ

יוֹם   .144 שׁוּב  הַחֲכָמִים,  רְשׁוּהָ  פֵּ זֶה  וּם  וּמִשּׁ
כָל יוֹם וָיוֹם צָרִיךְ אָדָם   בְּ אֶחָד לִפְנֵי מִיתָתְךָ. שֶׁ
יֵּצֵא  תְשׁוּבָה וְלִמְסֹר אֶת רוּחוֹ אֵלָיו שֶׁ לַחֲזֹר בִּ

תוּב כָּ יָדְךָ אַפְקִיד   (תהלים לא) בְאֶחָד. זֶהוּ שֶׁ בְּ
 רוּחִי.

  

נָן, שׁוּב יוֹם א' לִפְנֵי מִיתָתָךְ,  .144 א אוּקְמוּהָ רַבָּ וּבְגִין דָּ
תִיּוּבְתָא,   בְּ לְאָהַדְרָא  נָשׁ  ר  בַּ רִיךְ  צָּ וְיוֹם  יוֹם  בְכָל  דִּ
הוּא  הֲדָא  אֶחָד,  בְּ יִפוּק  דְּ יהּ,  לְגַבֵּ רוּחֵיהּ  וּלְמִמְסַר 

יָדְךָ אַפְקִיד רוּחִי.  (תהלים לא) דִכְתִיב,  בְּ

עָלָיו וְ  .145 חָכָם,  לְמִיד  תַּ הוּא  אִם 
יב) נֶאֱמַר  הֶמְתּוֹ,  (משלי  בְּ נֶפֶשׁ  יק  צַדִּ יוֹדֵעַ 

הָרוֹצֶה  אֲרוּהָ  בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ הַכּהֵֹן,  מוֹ  כְּ חָכָם  אֵין  שֶׁ
לְמִיד חָכָם הוּא, צָרִיךְ  ים יַדְרִים. וְאִם תַּ לְהַחְכִּ

הִיא חָכְמָה   הְיהֶ בּוֹ חֶסֶד, וְעִם י' שֶׁ יִּ חָסִיד.    -שֶׁ
ךְ   כָּ וּם  וּמִשּׁ חָסִיד.  אֵינוֹ  חָכְמָה,  בּוֹ  אֵין  שֶׁ וּמִי 
רְשׁוּהָ, וְלאֹ עַם הָאָרֶץ חָסִיד. וְאִם יֵשׁ בּוֹ ה',   פֵּ
נִקְרָא  מֹאל,  ְ מִשּׂ נוּ  תְּ נִּ שֶׁ תוֹרָה  י  חֻמְשֵׁ ה  ָ חֲמִשּׁ
תּוֹרָה וִירֵא חֵטְא. וְאִם הוּא בּוּר, נֶאֱמַר   גִבּוֹר בַּ

 בּוּר יְרֵא חֵטְא. בּוֹ אֵין 

  

מַר .145 אִתְּ עָלֵיהּ  חָכָם,  לְמִיד  תַּ הוּא  (משלי  וְאִם 
הֲנָא.   יב) כַּ מוֹ  כְּ חָכָם,  לֵית  דְּ הֶמְתּוֹ  בְּ נֶפֶשׁ  יק  דִּ צַּ יוֹדֵעַ 

לְמִיד   תַּ וְאִם  יַדְרִים.  ים  לְהַחְכִּ ה  הָרוֹצֶּ אוּקְמוּהָ  דְּ מָה  כְּ
יהּ   הֵא בֵּ יְּ רִיךְ שֶׁ אִיהוּ חָכְמָה, חָכָם הוּא, צָּ חֶסֶד, וְעִם י' דְּ

יהּ חָכְמָה, לָאו אִיהוּ   (דף ל''ג ע''ב) חָסִיד. וּמַאן לֵית בֵּ דְּ
וְאִי   חָסִיד.  הָאָרֶץ  עַם  וְלאֹ  אוּקְמוּהָ,  א  דָּ וּבְגִין  חָסִיד. 
אִתְיְיהִיבוּ  דְּ תּוֹרָה,  י  חוּמָשֵׁ ה  חַמְשָׁ ה',  יהּ  בֵּ אִית 

בּ  מָאלָא, אִתְקְרֵי גִּ ְ תּוֹרָה, וִירֵא חֵטְא. וְאִי אִיהוּ מִשּׂ וֹר בַּ
יהּ, אֵין בּוּר יְרֵא חֵטְא. מַר בֵּ  בּוּר, אִתְּ

וְהוּא   .146 ו',  הוּא  שֶׁ לְתִפְאֶרֶת,  זוֹּכֶה  שֶׁ וּמִי 
תּוֹרָה וִירֵא חֵטְא, הוּא יוֹרֵשׁ אֶת  חָכָם מֵבִין בַּ

לֶךְ, אִם עוֹשֶׂ  הִיא הֵ''א, מִצְוַת הַמֶּ ה מַלְכוּתוֹ, שֶׁ
יְהוָֹ''ה,   ם  לְשֵׁ זוֹּכֶה  שֶׁ יוָן  כֵּ לֶךְ.  הַמֶּ מִצְווֹת  אֶת 
יוֹ''ד  וְזֶה  אָדָם,  קְרָא  נִּ שֶׁ הַמְפֹרָשׁ  ם  ֵ לַשּׁ זוֹכֶה 
גּוּפוֹ,  עַל  שׁוֹלֵט  זְמַן  אוֹתוֹ  בְּ הֵ''א.  וָא''ו  הֵ''א 
וְרוּחַ  הֲמִית,  הַבַּ נֶפֶשׁ  ל  שֶׁ פוּת  תָּ שֻׁ הוּא  שֶׁ

נֶּפֶשׁ  בַּ שֶׁ הֲמִית  הַבְלֵי הַבַּ יַּת  עֲשִׂ הֲמִית  הַבַּ  
הַבְלֵי   בְּ רֶת  דַבֶּ מְּ שֶׁ רוּחַ  הָעוֹלָם, 

הַהִרְהוּרִים   הָעוֹלָם, כָּל  שֶׁבָּהּ  (נְשָׁמָה 
, וְתַלְמִיד חָכָם  וְהַמַּחֲשָׁבוֹת שֶׁל הַבְלֵי הָעוֹלָם) 

 שׁוֹלֵט עֲלֵיהֶם. 

  

אִיהוּ ו', וְאִיהוּ  .146 זָכֵי לְתִפְאֶרֶת, דְּ חָכָם מֵבִין   וּמַאן דְּ
וַת   אִיהוּ הֵ''א, מִצְּ תּוֹרָה וִירֵא חֵטְא, יָרִית מַלְכוּתֵיהּ, דְּ בַּ
''ה,  ם יְהוָֹ זָכֵי לְשֵׁ יוָן דְּ א. כֵּ קּוּדֵי מַלְכָּ לֶךְ, אִי עָבִיד פִּ הַמֶּ
וָא''ו  הֵ''א  יוֹ''ד  וְדָא  אָדָם,  אִתְקְרֵי  דְּ מְפרָֹשׁ  מָא  לִשְׁ זָכֵי 

זִמְנָ  הַהוּא  בְּ פוּ  הֵ''א.  שׁוּתָּ אִיהוּ  דְּ גּוּפֵיהּ,  עַל  יט  לִּ שַׁ א 
הֵמִית   הַבְּ בְנֶפֶשׁ  דִּ הֵמִית  הַבְּ וְרוּחַ  הֵמִית.  הַבְּ נֶפֶשׁ  דְּ
הַבְלֵי   בְּ לָא  מְמַלְּ רוּחַ  עָלְמָא,  הַבְלֵי  ית  יַּ עֲשִׂ

דהבלי  עָלְמָא ומחשבות  הרהורין  כל  דבה  (נשמה 
יט עָלַיְיהעלמא) לִּ לְמִיד חָכָם שַׁ  וּ.. וְתַּ

תוּב, .147 כָּ וְיִרְדּוּ בִדְגַת   (בראשית א) זֶהוּ שֶׁ
הֵמָה וּבְכָל הָאָרֶץ. מַה  מַיִם וּבַבְּ ָ הַיָּם וּבְעוֹף הַשּׁ
זֶּה וּבְכָל הָאָרֶץ? זֶה הַגּוּף, עוֹלָם קָטָן, וּפוֹחֲדִים  

תוּב כָּ נּוּ. זֶהוּ שֶׁ כֶם.  (שם ט) מִמֶּ וּמוֹרַאֲכֶם וְחִתְּ
מוֹ   כְּ וְיִרְדּוּ,  בּוֹ  עֲלֵיהֶם,  שׁוֹלֵט  הַיָּמִין  ד  מִצַּ

נֶּאֱמַר  עב) שֶׁ ד   (תהלים  מִצַּ יָם.  עַד  מִיָּם  וְיֵרְדְּ 

  

וְיִרְדּוּ בִדְגַת הַיָם  (בראשית א) הֲדָא הוּא דִכְתִיב, .147
וּבְכָל   מַאי  הָאָרֶץ.  וּבְכָל  הֵמָה  וּבַבְּ מַיִם  הַשָׁ וּבְעוֹף 
יהּ, הֲדָא הוּא  א גּוּפָא, עוֹלָם קָטָן, וְדַחֲלִין מִנֵּ הָאָרֶץ. דָּ

ט) דִכְתִיב, מִ  (בראשית  כֶם.  וְחִתְּ טְרָא וּמוֹרַאֲכֶם  סִּ
דְאַתְּ   מָה  כְּ וְיִרְדּוּ,  יהּ  בֵּ עָלַיְיהוּ,  יט  לִּ שַׁ ימִינָא,  דִּ

עב) אָמֵר, טְרָא  (תהלים  מִסִּ יָם.  עַד  ם  מִיָּ רְדְּ  וְיִּ
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תוּב וּמוֹרַאֲכֶם   כָּ נּוּ, זֶהוּ שֶׁ מֹאל פּוֹחֲדִים מִמֶּ ְ הַשּׂ
יק נֶפֶשׁ בְּ  כֶם, וְעָלָיו נֶאֱמַר יוֹדֵעַ צַדִּ  הֶמְתּוֹ. וְחִתְּ

וּמוֹרַאֲכֶם  דִכְתִיב  הוּא  הֲדָא  יהּ,  מִנֵּ חֲלִין  דַּ מָאלָא,  שְׂ דִּ
יק נֶפֶשׁ בְּ  דִּ מַר, יוֹדֵעַ צַּ כֶם. וְעָלֵיהּ אִתְּ  הֶמְתּוֹ. וְחִתְּ

כַר   .148 שְׂ לוֹ  נוֹתֵן  לאֹ  יק,  צַדִּ הוּא  שֶׁ אַחַר 
מָזוֹן   וְלאֹ  הַזֶּה  עוֹלָם  בָּ כָר  שָׂ לוֹ  אֵין  מִצְווֹת, 
עִם  הוּא  מֵת.  מוֹ  כְּ חָשׁוּב  עָנִי  שֶׁ הֵמוֹת,  לַבְּ

הּ עַל הַכֹּל.  הּ עִמָּ לָּ קְבִיעוּת שֶׁ כִינָה בִּ ְ  הַשּׁ
  

דִיק .148 אִיהוּ צַּ תַר דְּ וֹת, לֵית בָּ כַר מִצְּ , לָא יָהִיב לֵיהּ שְׂ
עָנִי חָשׁוּב   א, וְלָא מְזוֹנָא לִבְעִירָן דְּ עָלְמָא דָּ לֵיהּ אַגְרָא בְּ
א.  הּ עַל כּלָֹּ ילָהּ עִמָּ קְבִיעוּ דִּ א בִּ כִינְתָּ ת. אִיהוּ עִם שְׁ מֵּ  כַּ

י ה' אֱלהֶֹיךָ אֵשׁ אוֹכְלָה הוּא .149 (דברים   כִּ
הַזוֹּ ד) הָאֵשׁ  הּ, .  עִמָּ מִיד  תָּ לִהְיוֹת  צָרִיךְ  הוּא   

נוֹת  רְבָּ הַקָּ ל  כָּ אוֹכֵל  הוּא  שֶׁ בִיָּה,  כְּ לָהּ  אֵין  שֶׁ
כִינָה  ְ הַשּׁ הִיא  שֶׁ תוֹרָה.  וְדִבְרֵי  פִלּוֹת  הַתְּ ל  שֶׁ
זֶהוּ  ה,  תְפִלָּ בִּ ה?  וּבַמֶּ רְנָסָתוֹ,  פַּ הִיא 

תוּב כָּ ה) שֶׁ לִי,  (שיר  תְחִי  פִּ לִי.  תְחִי  פִּ
תְ  הּ בִּ בָּ נֶּאֱמַר  שֶׁ ה,  נא) פִלָּ אֲדנָֹי  (תהלים 

וְאֵין   רַעְיָתִי,  אֲחתִֹי  הִיא  שֶׁ ח,  פְתָּ תִּ פָתַי  שְׂ
נִים מַאֲכָלִים  הּ מְתַקְּ בָּ רְנָסָתִי, שֶׁ א פַּ רַעְיָתִי אֶלָּ
ים,  דוֹשִׁ הַקְּ נִים  הַבָּ לֶךְ  הַמֶּ ל  שֶׁ נוֹת  קָרְבָּ ל  שֶׁ

חֶ  לֶּ ה מִינֵי מַאֲכָלִים, בַּ כַמָּ ל הַתּוֹרָה.בְּ  ם שֶׁ

  

ד) .149 הַאי  (דברים  הוּא.  אוֹכְלָה  אֵשׁ  אֱלהֶֹיךָ  יְיָ'  י  כִּ
אִיהוּ   דְּ בִיָה,  כְּ לֵיהּ  לֵית  דְּ הּ,  עִמָּ מִיד  תָּ לֵיהּ  רִיךְ  צָּ אֵשׁ, 
אִיהִי   דְּ אוֹרַיְיתָא.  דְּ ין  וּמִלִּ לוֹתִין,  צְּ דִּ נִין  קָרְבָּ ל  כָּ אָכִיל 

רְנָ  פַּ אִיהוּ  א  כִינְתָּ הֲדָא שְׁ לוֹתִין,  צְּ בִּ ה.  וּבְמָּ ילֵיהּ,  דִּ סָה 
דִכְתִיב, ה) הוּא  השירים  לִי,  (שיר  תְחִי  פִּ לִי.  תְחִי  פִּ

הּ  מַר בָּ אִתְּ לוֹתָא דְּ צְּ ח,  (תהלים נא) בִּ פְתָּ פָתַי תִּ אֲדנָֹי שְׂ
בָהּ   רְנָסָתִי, דְּ א פַּ אִיהִי אֲחוֹתִי רַעְיָתִי, וְלֵית רַעְיָתִי אֶלָּ דְּ

ה  מְתַקְּ  כַמָּ ין, בְּ נִין קַדִישִׁ א בְּ מַלְכָּ נִין דְּ קָרְבְּ נִין מַאֲכָלִין דְּ
אוֹרַיְיתָא. נַהֲמָא דְּ  מִינֵי מַאֲכָלִים, בְּ

הּ  .150 בָּ נֶּאֱמַר  ט) שֶׁ לַחֲמוּ   (משלי  לְכוּ 
הַתּוֹרָה,   ייֵן  הוּא  שֶׁ וּבְיַיִן,  מִיָּמִין.  בְלַחְמִי, 
כְתָב   בִּ שֶׁ הַתּוֹרָה  וְייֵן  יִם,  הַמַּ נִסּוּךְ  בְּ מֹאל.  ְ מִשּׂ
אֶת  כּוֹלֵל  שֶׁ הָאֶמְצָעִי  מֵהָעַמּוּד  ה,  פֶּ וּבְעַל 
ה   כַמָּ בְּ הַקֹּדֶשׁ,  ר  שַׂ בְּ הוּא  שֶׁ ר,  בָשָׂ בְּ נֵיהֶם.  שְׁ

נוֹ  נָה קָרְבָּ שְׁ הַמִּ עֲלֵי  בַּ רְשׁוּ  פֵּ עָלֶיהָ  שֶׁ ת, 
מַיִם. מַה זֶּה מִן  ָ ר הַיוֹּרֵד מִן הַשּׁ בָשָׂ עוֹסְקִים בְּ שֶׁ
נֶאֱמַר  עָלָיו  שֶׁ הָאֶמְצָעִי,  הָעַמּוּד  זֶה  מַיִם?  ָ הַשּׁ

רִי. שָׂ ר מִבְּ  וּבָשָׂ

  

הּ  .150 בָּ מַר  אִתְּ ט) דְּ בְלַחְמִי,  (משלי  לַחֲמוּ  לְכוּ 
מָאלָא.  מִימִינָא ְ מִשּׂ אוֹרַיְיתָא,  דְּ יֵינָא  אִיהוּ  דְּ וּבְחַמְרָא,   .

ה,  פֶּ עַל  וּבְּ בִכְתָב  דְּ אוֹרַיְיתָא  דְּ וְיַיִן  יִם,  הַמַּ נִסוּךְ  בְּ
רָא,  בִשְׂ בְּ רְוַויְיהוּ.  תַּ כָלִיל  דְּ עִיתָא,  אֶמְצָּ דְּ מֵעַמוּדָא 

עָ  דְּ נִין,  קָרְבָּ ה  כַמָּ בְּ הַקּדֶֹשׁ,  ר  שַׂ בְּ אִיהִי  אוּקְמוּהָ  דְּ לָהּ 
מַיִם עַסְקִינָן. מַאי   ָ ר הַיוֹרֵד מִן הַשּׁ בָשָׂ מָארֵי מַתְנִיתִין בְּ
ר   מַר, וּבָשָׂ עָלָהּ אִתְּ עִיתָא. דְּ אֶמְצָּ מַיִם. עַמּוּדָא דְּ ָ מִן הַשּׁ

רִי. שָׂ  מִבְּ
ה  .151 כַמָּ בְּ דּוֹלֶקֶת  שֶׁ הַקֹּדֶשׁ,  ר  שַׂ בְּ וְזֶה 

עְלָהּ,   בַּ אַהֲבַת  בְּ בוּרָה  הַגְּ ד  מִצַּ לְהָבוֹת  שַׁ
מַע,  שְׁ קְרִיאַת  בִּ אַהֲבָה  ל  שֶׁ אַהֲבָה  בְּ רֶפֶת  נִשְׂ
ה.  תִכְבֶּ לאֹ  וָיוֹם  יְלָה  לַּ שֶׁ חוּד,  הַיִּ אַהֲבַת  בְּ

נוּ דֳמִ  תְּ חַייֵּכֶם, אַל תִּ דוֹשׁ וְהַחֲבֵרִים, בְּ י לוֹ לַקָּ
ל אַהֲבָה  לְהָבוֹת שֶׁ שַׁ הוּא יִהְיהֶ בְּ רוּךְ הוּא שֶׁ בָּ
מִיד  מַע, לְקַיםֵּ בּוֹ אֵשׁ תָּ רִיאַת שְׁ קְּ ל יִחוּדוּ בַּ שֶׁ

ה. תִכְבֶּ לאֹ  חַ  זְבֵּ הַמִּ עַל  רעיא   תּוּקַד  (ע''כ 
 . מהימנא)

  

שַׁ  .151 ה  כַמָּ בְּ אַדְלִיקַת  דְּ הַקּדֶֹשׁ,  ר  שַׂ בְּ לְהוֹבִין, וְדָא 
רְחִימוּ  בִּ אִתּוֹקְדַת  בַעְלָהּ,  דְּ רְחִימוּ  בִּ גְבוּרָה  דִּ טְרָא  מִסִּ
לֵילְיָא   דְּ יִחוּדָא,  דְּ רְחִימוּ  בִּ מַע,  שְׁ קְרִיאַת  בְּ אַהֲבָה  דְּ
לוֹ  מִי  דֳּ נוּ  תְּ תִּ אַל  יכוֹן  חַיִּ בְּ יא  וְחַבְרַיָּ ה.  תִכְבֶּ לָא  וְיוֹמָם 

לְ  רִיךְ הוּא,  בְּ א  קוּדְשָׁ רְחִימוּ לְּ דִּ לְהוֹבִין  שָׁ בְּ אִיהוּ  מֶהֱוִי 
מִיד תּוּקַד   יהּ, אֵשׁ תָּ ימָא בֵּ מַע. לְקַיְּ קְרִיאַת שְׁ יִחוּדֵיהּ דִּ דְּ

ה.  חַ לאֹ תִכְבֶּ זְבֵּ  . (ע''כ רעיא מהימנא) עַל הַמִּ
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נֵי אַהֲרֹן מֵתוּ  .152 בְּ ב שֶׁ בֹּא רְאֵה, אַף עַל גַּ
מַ  הָיָה  זֶה  עָה,  שָׁ אוֹתָהּ  גְוָנִים. בְּ ה  כַמָּ בְּ תְאִים 

הֲרֵי    -אֶחָד   שֶׁ טֹרֶת,  הַקְּ עַת  שְׁ זוֹ  הָיְתָה  לּאֹ  שֶׁ
יְדוּעִים,   ים  זְמַנִּ בִּ א  אֶלָּ עוֹלָה  אֵינָהּ  קְטֹרֶת 

תוּב כָּ וְהִקְטִיר עָלָיו אַהֲרֹן קְטֹרֶת   (שמות ל) שֶׁ
אֶת  הֵיטִיבוֹ  בְּ וּמָתַי?  בֹּקֶר.  בַּ בֹּקֶר  בַּ ים  סַמִּ

וְ  אֶחָד.  הַנֵּרתֹ  כְּ וּקְטֹרֶת  מֶן  שֶׁ צֵא  לְהִמָּ גוֹ', 
ין   בֵּ הַנֵּרתֹ  אֶת  אַהֲרֹן  וּבְהַעֲלתֹ  וְכָתוּב, 

ה וְגוֹ'. יִם יַקְטִירֶנָּ  הָעַרְבַּ

  

יא  .152 הַהִֹ בְּ מִיתוּ  אַהֲרןֹ  בִנֵי  דִּ ב  גַּ עַל  אַף  חֲזֵי,  א  תָּ
לָא הֲ  וְונִין. חֲדָא, דְּ ה גַּ כַמָּ עֲתָא, יָאוּת הֲוָה בְּ עֲתָא  שַׁ וָה שַׁ

יְדִיעָן,   זִמְנִין  בְּ א  אֶלָּ קָא,  סַלְּ הָא קְטרֶֹת לָא  דְּ קְטרֶֹת,  דִּ
כְתִיב  ל) דִּ ים  (שמות  סַמִּ קְטרֶֹת  אַהֲרןֹ  עָלָיו  וְהִקְטִיר 

וְגוֹ'   רוֹת  הַנֵּ אֶת  הֵטִיבוֹ  בְּ וְאֵימָתַי  בּקֶֹר.  בַּ בּקֶֹר  בַּ
וּכְ  חֲדָא.  כַּ וּקְטֹרֶת  מֶן  שֶׁ כְחָא  תַּ וּבְהַעֲלוֹת לְאִשְׁ תִיב 

ה וְגוֹ'.  יִם יַקְטִירֶנָּ ין הָעַרְבַּ רוֹת בֵּ  אַהֲרןֹ אֶת הַנֵּ

בִזְמַן  .153 וְלאֹ  נִקְרֶבֶת,  לוּ  הַלָּ ים  מַנִּ וּבַזְּ
מוֹ  כְּ עוֹלָם,  בָּ רוּי  שָׁ וֶת  הַמָּ שֶׁ לִזְמַן  רָט  פְּ אַחֵר, 

תוּב כָּ רָה, שֶׁ קָּ ה אֶל  (במדבר יז) שֶׁ וַיאֹּמֶר מֹשֶׁ
ה וְתֶן עָלֶיהָ אֵשׁ וְגוֹ'. וּבְנֵי  אַהֲרֹ חְתָּ ן קַח אֶת הַמַּ

וּקְטֹרֶת   מֶן  ֶ שּׁ שֶׁ עָה  בְשָׁ הִקְרִיבוּ  לאֹ  אַהֲרֹן 
אֶחָד.   נִמְצָאִים כְּ

  

ר  .153 בַּ אָחֳרָא,  זִמְנָא  בְּ וְלָא  אִתְקְרִיב,  ין  אִלֵּ וּבְזִמְנִין 
דְּ  מָה  כְּ עָלְמָא,  בְּ רְיָא  שַׁ מוֹתָנָא  דְּ זִמְנָא  אִעְרַע  בְּ

כְתִיב  יז) דִּ אֶת   (במדבר  קַח  אַהֲרןֹ  אֶל  ה  משֶֹׁ וַיּאֹמֶר 
קְרִיבוּ  לָא  אַהֲרןֹ  וּבְנֵי  וְגוֹ'.  אֵשׁ  עָלֶיהָ  וְתֵן  ה  חְתָּ הַמַּ

חֲדָא.  כְחֵי כַּ תַּ שֶמֶן וּקְטרֶֹת מִשְׁ עֲתָא דְּ שַׁ  בְּ
חַייֵּ אֲבִיהֶם,   .154 עָה בְּ ָ חֲקוּ אֶת הַשּׁ דָּ וְעוֹד, שֶׁ
י    וְעוֹד מִּ שֶׁ פְגוּמִים.  וְהָיוּ  נְשׂוּאִים,  הָיוּ  לּאֹ  שֶׁ

צְאוּ   מָּ יִּ שֶׁ כְדַאי  וְאֵינוֹ  גוּם,  פָּ הוּא  א  ָ נִשּׂ לּאֹ  שֶׁ
שׁוֹרוֹת,   הֵן לאֹ  עָלָיו  עוֹלָם.  בָּ יָדוֹ  עַל  בְרָכוֹת 
נִינוּ   שָׁ הֲרֵי  שֶׁ וְעוֹד,  אֲחֵרִים.  יְדֵי  עַל  ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ

תוּייֵ יַיִן,   הָיוּ שְׁ פְנֵי שֶׁ צֵא אֵשׁ מִלִּ ךְ וַתֵּ וּם כָּ וּמִשּׁ
הִיא  טֹרֶת  הַקְּ הֲרֵי  שֶׁ וְגוֹ'.  אֹתָם  וַתֹּאכַל  ה' 
הָעֶלְיוֹנִים   מְחַת  שִׂ וְהִיא  הַכּלֹ,  מִן  חֲבִיבָה 

ח לֵב.  מַּ מֶן וּקְטֹרֶת יְשַׂ חְתּוֹנִים. וְכָתוּב שֶׁ  וְהַתַּ

  

אֲבוּ  .154 דַּ י  חַיֵּ בְּ עֲתָא  שַׁ דָחֲקוּ  דְּ לָא  וְעוֹד  דְּ וְעוֹד  הוֹן. 
גִימִין, לָא אַנְסִיב,   (דף ל''ד ע''א) אַנְסִיבוּ, וַהֲווּ פְּ מַאן דְּ דְּ

עָלְמָא  רְכָאן בְּ כְחָא בִּ תַּ דַאי לְאִשְׁ גִים הוּא, וְלָאו הוּא כְּ פָּ
לַאֲחֵרִים.  יְדוֹי  עַל  ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ רְיָין,  שַׁ לָא  עֲלוֹי  יְדוֹי,  עַל 
אֵשׁ   צֵא  וַתֵּ ךְ,  כַּ וּבְגִין  הֲווֹ,  חַמְרָא  וי  רְוָּ נָן  תְּ הָא  דְּ וְעוֹד, 

יְיָ  פְנֵי  הוּא  מִלִּ חָבִיב  קְטרֶֹת  הָא  דְּ וְגוֹ'.  אוֹתָם  וַתֹּאכַל   '
וּכְתִיב אִין,  וְתַתָּ אִין  עִלָּ דְּ וְחֶדְוָותָא  א,  (משלי   מִכּלָֹּ

ח לֵב.  כז) מַּ מֶן וּקְטרֶֹת יְשַׂ  שֶׁ
ה בְזִיבָה.   .155 עֲשֶׂ נַּ א אוֹתוֹ שֶׁ אֵין מְצֹרָע אֶלָּ

מְּ  שֶׁ ה  נִדָּ ם  דַּ ל  שֶׁ הֵם  דָמִים  ה  ָ חֲמִשּׁ אִים, שֶׁ טַמְּ
ה דָמִים טְהוֹרִים.   ָ וַחֲמִשּׁ ם טָמֵא,  דָּ ם הֵם  לָּ כֻּ שֶׁ
רֶת   עֲשֶׂ עַל  עָבַר  אִלּוּ  כְּ עֲלֵיהֶם  עוֹבֵר  שֶׁ וּמִי 

רְיַ''ג מִצְווֹת.  ל תַּ לָל שֶׁ הֵם כְּ רוֹת, שֶׁ בְּ  הַדִּ
  

מהימנא .155 ע''ב) רעיא  ל''ג  לעיל  (פקודי   (שייך 
זָבוּתָא.   ר''ס) בְּ אִתְעָבִיד  דְּ הַהוּא  א  אֶלָּ מְצּוֹרָע  לֵית 

ם   הוּ דָּ לְּ אִינּוּן כֻּ ה מִסְאֲבִין, דְּ דָם נִדָּ מִים אִינּוּן דְּ חָמֵשׁ דָּ דְּ
אִלּוּ  כְּ עָלַיְיהוּ,  ר  אַעְבָּ דְּ וּמַאן  כְיָין.  דַּ מִין  דָּ וְה'  טָמֵא. 

לַ  אִינּוּן כְּ רוֹת, דְּ בְּ ר דִּ ר עַל עֶשֶׂ קוּדִין.אַעְבָּ  ל תרי''ג פִּ
מְלֵאָה  .156 הִיא  הָרָע,  יֵצֶר  פְחָה,  וְשִׁ

ךְ  וּם כָּ מוּמִים, וּמִשּׁ ר בּוֹ   (ויקרא כא) בְּ ל אֲשֶׁ כָּ
וּם זֶה הַכּהֵֹן לאֹ הָיָה צָרִיךְ  מוּם לאֹ יִקְרָב. וּמִשּׁ
הַמּוּמִים  ל  מִכָּ מוּם  בּוֹ  יֵּשׁ  שֶׁ מִי  אֶל  לִקְרַב 

וּ  מִשּׁ עוֹלָם,  בָּ בִירָה,שֶׁ גְּ בַּ נֶּאֱמַר  שֶׁ (שיר   ם 
ךְ לאֹ צָרִיךְ  ד) ךְ, כָּ ךְ יָפָה רַעְיָתִי וּמוּם אֵין בָּ לָּ כֻּ

לאֹ   ךְ  כָּ וְאַף  מוּם,  בּוֹ  יֵּשׁ  שֶׁ מִי  אֵלֶיהָ  לִקְרַב 

  

וּבְגִין   .156 מוּמִין.  מַלְיָא  אִיהִי  הָרָע  ר  יִצֶּ פְחָה  וְשִׁ
א, א,  (ויקרא כא) דָּ ר בּוֹ מוּם לאֹ יִקְרָב. וּבְגִין דָּ כָל אֲשֶׁ

יהּ   בֵּ אִית  דְּ מַאן  לְגַבֵי  לְקָרְבָא  רִיךְ  צָּ הֲוָה  לָא  הֲנָא  כַּ
גִין   בְּ עָלְמָא.  דְּ מוּמִין  ל  מִכָּ מַר מוּמָא,  אִתְּ מַטְרוֹנִיתָא  דְּ

הּ, ד) בָּ ךְ.  (שיר השירים  בָּ אֵין  וּמוּם  רַעְיָתִי  יָפָה  ךְ  לָּ כֻּ
יהּ מוּם, וְאוּף  אִית בֵּ הּ מַאן דְּ רִיךְ לְקָרְבָא לְגַבָּ הָכִי לָא צָּ
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רֵב   (במדבר ג) צָרִיךְ לִקְרַב אֵלֶיהָ זָר, וְהַזָּר הַקָּ
ם נְקֵבָה, זָר יוּמָת, וְהַיְנוּ מַמְזֵ''ר, מוּ''ם זָר. מוּ 

ה, צִוָּ ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ יח) זָכָר.  ה   (ויקרא  ָ אִשּׁ וְאֶל 
אוֹתָם  וְעַל  תִקְרַב.  לאֹ  טֻמְאָתָהּ  ת  נִדַּ בְּ
לִפְנֵי ה'   וַיַּקְרִיבוּ  הֶם,  תוּב בָּ כָּ רֵבִים אֵלֶיהָ  קְּ שֶׁ
פְנֵי  צֵא אֵשׁ מִלִּ ה אֹתָם וַתֵּ ר לאֹ צִוָּ אֵשׁ זָרָה אֲשֶׁ

 תָם וַיָּמֻתוּ. ה' וַתֹּאכַל אוֹ 

זָר הּ  לְגַבָּ לְמִקְרַב  רִיךְ  צָּ לָא  ג) הָכִי  ר   (במדבר  וְהַזָּ
רֵב יוּמָת וְהַיְינוּ מַמְ  א, זָר זָכָר. הַקָּ זִ''ר, מוּ''ם זָר. מוּם נוּקְבָּ

א מָנֵי. ת טוּמְאָתָהּ לאֹ   (ויקרא יח)  וּבְגִין דָּ נִדַּ ה בְּ ָ וְאֶל אִשּׁ
הוֹן וַיַקְרִיבוּ לִפְנֵי   תִיב בְּ קְרִיבִין לָהּ, כְּ תִקְרַב וְעַל אִינּוּן דִּ

אֵשׁ   א  צֵּ וַתֵּ אוֹתָם  ה  וָּ צִּ לאֹ  ר  אֲשֶׁ זָרָה  אֵשׁ  פְנֵי יְיָ'  מִלִּ
 וַתֹּאכַל אוֹתָם וַיָמוּתוּ.  (ל''ד ע''א) יְיָ'.

ה'   .157 אִישׁ,  בָּ י'  הֵם,  אוֹתִיוֹּת  ל  שֶׁ ן  וְקָרְבָּ
מִי  רֵי  אַשְׁ ה.  לָּ כַּ בַּ ה'  חָתָן,  ן  בֵּ בַּ ו'  ה,  ָ אִשּׁ בָּ
וּבִבְנוֹ   תּוֹ  וּבְאִשְׁ בּוֹ  יְהוָֹ''ה  אוֹתִיוֹּת  קְרִיב  מַּ שֶׁ

 ָ קְדֻשּׁ בִּ עֲנָוָה וּבְבִתּוֹ  בַּ נְקִיוּּת,  בִּ וּבִבְרָכָה,  ה 
תוּבוֹת   כְּ שֶׁ טוֹבוֹת  מִדּוֹת  כָל  בְּ נִים,  פָּ ת  וּבְבֹשֶׁ

נָה.  שְׁ עֲלֵי הַמִּ  עַל בַּ

  

ן  .157 בֵּ בַּ ו'  ה,  ָ אִשּׁ בָּ אִישׁ, ה'  בָּ י'  אִינּוּן,  אַתְוָון  דְּ ן  וְקָרְבָּ
''ד,   יְדוָֹ אַקְרִיב אַתְוָון דִּ אָה אִיהוּ מַאן דְּ ה. זַכָּ לָּ כַּ חָתָן, ה' בַּ
ה וּבִבְרָכָה  ָ קְדוּשּׁ יהּ, בִּ וּבִבְרַתֵּ תֵיהּ וּבִבְרֵיהּ  יהּ וּבְאִתְּ בֵּ

עֲנָוָה וּבְבשֶֹׁ  נְקִיוּ בַּ כְתִיבִין בִּ כָל מִדוֹת טָבִין דִּ נִים בְּ פָּ ת 
 עַל מָארֵי מַתְנִיתִין.

אִישׁ  .158 שֶׁ ים,  קְדוֹשִׁ ים  ִ אִשּׁ בְּ מִים  וּמִתְחַמְּ
ל   וְיוֹרֵד, אֵשׁ קֹדֶשׁ שֶׁ הֵם אֵשׁ, עוֹלֶה  ה שֶׁ ָ וְאִשּׁ
אֵיבָרִים  הַקֹּדֶשׁ  עֲצֵי  הֵם  שֶׁ עֲרָכָה,  הַמַּ עֲצֵי 

שֶׁ  וְאֵשׁ  ים,  קֹדֶשׁ קְדוֹשִׁ הִיא  שֶׁ יוֹרֵד,  בוֹהַּ  גָּ ל 
אָמַר  לוּ  הַלָּ ים  ִ הָאִשּׁ נֵי  שְׁ בִיל  וּבִשְׁ ים,  דָשִׁ הַקֳּ

בִיא כד) הַנָּ הֵם   (ישעיה  שֶׁ ה',  דוּ  בְּ כַּ אוּרִים  בָּ
תוּב כָּ הּ  בָּ שֶׁ כִינָה,  ְ הַשּׁ ל  שֶׁ ים  ִ (דברים   הָאִשּׁ

י ה' אֱלהֶֹיךָ אֵשׁ אֹכְלָה הוּא. ד)  כִּ

  

אִינּוּן וּמִתְחַ  .158 דְּ ה  ָ וְאִשּׁ אִישׁ  דְּ ין,  קַדִישִׁ ין  אֶשִׁ בְּ מִין  מְּ
י   אִינּוּן עֲצֵּ י הַמַעֲרָכָה, דְּ עֲצֵּ אֵשׁ, עוֹלֶה וְיּוֹרֵד, אֵשׁ קדֶֹשׁ דַּ
אִיהוּ   דְּ נָחִית,  בוֹהַּ  גָּ ל  שֶׁ וְאֵשׁ  ין,  קַדִישִׁ אֵבָרִין  הַקּדֶֹשׁ 

י ִ אֶשּׁ רֵין  תְּ וּבְגִין  ים,  דָשִׁ הַקָּ אָמַר  קדֶֹשׁ  ין  אִלֵּ ן 
כד) נָבִיא, ין  (ישעיה  ִ אֶשּׁ אִינּוּן  דְּ יְיָ'.  דוּ  בְּ כַּ אוּרִים  בָּ

תִיב  כְּ בָהּ  דְּ כִינְתָא,  שְׁ ד) דִּ אֵשׁ   (דברים  אֱלהֶֹיךָ  יְיָ'  י  כִּ
 אוֹכְלָה הוּא. 

אֵשׁ   .159 רַחֲמִים.  א  סֵּ כִּ עֶלְיוֹן,  אֵשׁ  וְהֵם 
ינָ  בִּ וְהֵם  דִין.  א  סֵּ כִּ חְתּוֹנָה,  וּמַלְכוּת.  תַּ ה 

ינָה    -מַלְכוּת   אֵשׁ יוֹרֵד. יְהוָֹה,    -אֵשׁ עוֹלֶה. בִּ
ינָה יה''ו, ה'   נֵיהֶם. בִּ שְׁ עַמּוּד הָאֶמְצָעִי, אוֹחֵז בִּ

 מַלְכוּת. 

  

א   .159 סֵּ אָה כִּ תָּ א רַחֲמִים. אֵשׁ תַּ סֵּ אָה כִּ וְאִינּוּן אֵשׁ עִלָּ
ינָה וּמַלְכוּת מַלְכ ין. וְאִינּוּן בִּ ינָה אֵשׁ  דִּ וּת אֵשׁ עוֹלֶה. בִּ

תַרְוַויְיהוּ.  בְּ אָחִיד  עִיתָא,  אֶמְצָּ דְּ עַמּוּדָא  ''ה,  יְהוָֹ יוֹרֵד. 
ינָה יה''ו ה' מַלְכוּת.   בִּ

פְאֶרֶת אוֹחֶזֶת אוֹתָם, שׁוֹרָה   .160 ר הַתִּ אֲשֶׁ כַּ
הּ כֹּ''חַ מָ''ה. מָ''ה   בָּ הוּא יוֹ''ד   -עָלָיו חָכְמָה, שֶׁ

לּוֹ  הֵ''א וָא''ו   לֶ''ת.    -הֵ''א. הַכּחַֹ שֶׁ יוֹ''ד וָא''ו דָּ
אָלֶ''ף.   הֵ''א  וָא''ו.  אָלֶ''ף  וָא''ו  אָלֶ''ף.  הֵ''א 
אָדָם   יִם אוֹתִיוֹּת נִמְצָאוֹת בָּ תַּ עִים וּשְׁ ן אַרְבָּ וְכֻלָּ
לֵם  שָׁ אָדָם  אֵין  ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ וּבְבָנָיו,  תּוֹ  וּבְאִשְׁ

בֵן וּבַת.  א בְּ  אֶלָּ

  

בֵיהּ  תִּ  .160 רְיָא עָלֵיהּ חָכְמָה, דְּ ד אָחִיד לוֹן, שַׁ פְאֶרֶת כַּ
ילֵיהּ, יוֹ''ד   כֹּ''חַ מַ''ה. מָ''ה: אִיהוּ יוֹ''ד הֵ''א וָא''ו הֵ''א. כּחַֹ דִּ
הוּ   לֶ''ת. הֵ''א אָלֶ''ף. וָא''ו אָלֶ''ף וָא''ו. הֵ''א אָלֶ''ף. וְכֻלְּ וָא''ו דָּ

כְחִין בְּ  תַּ ר נָשׁ וּבְאִתְתֵיהּ וּבִבְנוֹי, וּבְגִין מ''ב אַתְוָון, מִשְׁ בַּ
בֵן וּבַת.  א בְּ לִים, אֶלָּ ר נָשׁ שְׁ א לֵית בַּ  דָּ

קֶת  .161 לֶּ מִסְתַּ ו',  הוּא  שֶׁ ן,  בֵּ לוֹ  אֵין  שֶׁ וּמִי 
ה',   הִיא  שֶׁ ת,  בַּ לוֹ  אֵין  שֶׁ וּמִי  י'.  נּוּ  מִמֶּ
ת זוּגוֹ.  הִיא אֵם, מִבַּ קֶת ה' הָעֶלְיוֹנָה, שֶׁ לֶּ מִסְתַּ

  
מִינֵיהּ.  .161 י'  ק  לָּ אִסְתַּ ו',  אִיהוּ  דְּ ן  בֵּ לֵיהּ  לֵית  דְּ וּמַאן 

לֵ  דְּ אָה, וּמַאן  עִלָּ ה'  לַק  אִסְתָּ ה',  אִיהִי  דְּ ת,  בַּ לֵיהּ  ית 
לָא  בְּ א  דָּ רְיָין  שַׁ אַתְוָון לָא  דְּ זוּגֵיהּ.  ת  בַּ מִן  אִיהִי אֵם,  דְּ
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ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ זוֹ,  לִי  בְּ זוֹ  שׁוֹרוֹת  הָאוֹתִיוֹּת לאֹ  שֶׁ
נַּ  שֶׁ וּבַת  ן  בֵּ ה,  ָ וְאִשּׁ אִישׁ  שׁוֹרֶה בְּ כָרָאוּי,  עֲשׂוּ 

וְנִקְרָאִים יְהוָֹ''ה,  בָּרוּ�   עֲלֵיהֶם  לַקָּדוֹשׁ  (בָּנִים 
שֶׁכָּתוּב) זֶהוּ  יד) הוּא.  לַה'   (שם  ם  אַתֶּ נִים  בָּ

 .(ע''כ רעיא מהימנא)  אֱלהֵֹיכֶם.

דְקָא   אִתְעָבֵידוּ כְּ ן וּבַת, דְּ ה בֵּ ָ אִישׁ וְאִשּׁ א, בְּ א. וּבְגִין דָּ דָּ
וְאִתְקְרִיאוּ  ''ה,  יְהוָֹ עָלַיְיהוּ  רְיָא  שַׁ י''ד)  יִאוֹת,  (ס''א   (שם 

דכתיב) הוא  הדא  הוא.  בריך  לקודשא  (דברים   בנים 
''ד אֱלהֵֹיכֶם. יד) נִים אַתֶם לַיְדוָֹ  . (ע''כ רעיא מהימנא) בָּ

י  .162 רַבִּ נָיו.  בָּ חַת  וּמִשְׁ אַהֲרֹן  חַת  מִשְׁ זאֹת 
הֲרֵי  שֶׁ אַהֲרֹן,  יחַת  מְשִׁ אי  וַדַּ זאֹת  אָמַר,  יוֹסֵי 
עָלָיו   חָה  מִשְׁ מֶן  ֶ מִשּׁ וּבָא  ח,  נִמְשַׁ אַהֲרֹן 
יְדֵי  וְעַל  ה.  לְמַטָּ אוֹתוֹ  יעַ  פִּ וּמַשְׁ מִלְמַעְלָה, 

לְהִ  ה  קְדוֹשָׁ יחָה  שִׁ מִמְּ ח  נִמְשַׁ אַהֲרֹן  רֵךְ,  שֶׁ תְבָּ
אי. נָיו וַדַּ חַת בָּ חַת אַהֲרֹן וּמִשְׁ  וְעַל זֶה זאֹת מִשְׁ

  

ז) .162 י  (ויקרא  רִבִּ נָיו.  בָּ חַת  וּמִשְׁ אַהֲרןֹ  חַת  מִשְׁ זאֹת 
אַהֲרןֹ   הָא  דְּ אַהֲרןֹ.  דְּ יחוּתָא  מְשִׁ וַדַאי  זאֹת  אָמַר,  יוֹסֵי 

אָה מֵעֵ  ח רְבוּת עִלָּ ח, וְאַיְיתֵי מִמְשַׁ א, וְנָגִיד לֵיהּ  אִתְמְשַׁ ילָּ
א   יחָתָא קַדִישָׁ ח, מִמְשִׁ אַהֲרןֹ אִתְמְשַׁ א. וְעַל יְדָא דְּ לְתַתָּ
נָיו   בָּ חַת  וּמִשְׁ אַהֲרןֹ  חַת  מִשְׁ זאֹת  א  דָּ וְעַל  רְכָא,  לְאִתְבָּ

אי.   וַדַּ
תַח, .163 פָּ יְהוּדָה  י  ד)-(מלכים רַבִּ וַיאֹּמֶר  ב 

ךְ  ה לָּ ע מָה אֶעֱשֶׂ ידִי לִי מַה יֶּשׁ   אֵלֶיהָ אֱלִישָׁ הַגִּ
רָכָה שׁוֹרָה   אֵין הַבְּ אן לָמַדְנוּ, שֶׁ יִת. מִכָּ בָּ לָךְ בַּ
אֵין  וַתֹּאמֶר  רֵיקָנִי.  בָר  דָּ וְעַל  רֵיק  לְחָן  בְשֻׁ
מֶן. אָמַר  י אִם אָסוּךְ שָׁ יִת כִּ בַּ פְחָתְךָ כֹל בַּ לְשִׁ

אי  הֲרֵי וַדַּ ל נֵס, שֶׁ אי זֶהוּ סִיוּּעַ שֶׁ אַחֲרָיו  לָהּ, וַדַּ
מַה  וְשׁוֹרוֹת.  יוֹצְאוֹת  רָכוֹת  בְּ ם  ָ וּמִשּׁ הוּא, 
ים אֵלֶיהָ וְהִיא מוֹצָקֶת. וְהִיא  ישִׁ תוּב? הֵם מַגִּ כָּ

 מוֹצָקֶת סְתָם. 

  

תַח, .163 פָּ יְהוּדָה  י  ד) רִבִּ ב,  אֵלֶיהָ   (מלכים  וַיאֹמֶר 
בָּ  בַּ לָךְ  שׁ  יֶּ מַה  לִי  הַגִידִי  לָךְ  ה  אֶעֱשֶׂ מָה  ע  יִת.  אֱלִישָׁ

פָתוֹרָא  בְּ רְיָא  שַׁ רְכָתָא  בִּ לֵית  דְּ אוֹלִיפְנָא,  מֵהָכָא 
כּלֹ  פְחָתְךָ  לְשִׁ אֵין  וַתֹּאמֶר  רֵיקָנִית.  ה  מִלָּ וְעַל  רֵיקַנְיָא, 
א   נִיסָּ אי סִיּוּעָא דְּ מֶן. אָמַר לָהּ, ודַּ י אִם אָסוּךְ שָׁ יִת כִּ בַּ בַּ

וּמִ  הוּא,  אַתְרֵיהּ  בְּ אי  וַדַּ הָא  דְּ נָפְקִין הוּא,  רְכָאן  בִּ ן  מָּ תַּ
ים אֵלֶיהָ וְהִיא מוֹצָקֶת. וְהִיא   ישִׁ תִיב הֵם מַגִּ רְיָין. מַה כְּ וְשַׁ

 מוֹצָקֶת סְתָם. 
מוֹ   .164 כְּ מֶן,  ָ הַשּׁ וַיַּעֲמֹד  אָמַר,  יוֹסֵי  י  רַבִּ

תוּב כָּ שֶׁ אֲרוּהָ,  בֵּ מֶן.   (ישעיה ה) שֶׁ שָׁ ן  בֶּ קֶרֶן  בְּ
א) וְכָתוּב תּ  (שיר  מֶן  לְהַרְאוֹת שֶׁ מֶךָ,  שְׁ וּרַק 

יַד   עַל  רָכוֹת  בְּ שׁוֹפְעוֹת  הַזֶּה  מֶן  ֶ מֵהַשּׁ הֲרֵי  שֶׁ
ה  לְמַטָּ אוֹתָן  יעַ  פִּ מַשְׁ וְהַכּהֵֹן  הַכּהֵֹן, 

חַ  זאֹת  (וְנִמְשָׁ�) וּמוֹשֵׁ תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  הַזוֹּ.  לַזאֹּת 
וְכָתוּב נָיו,  בָּ חַת  וּמִשְׁ אַהֲרֹן  חַת  (תהלים   מִשְׁ

אֵר. כַּ  קלג) מֶן הַטּוֹב עַל הָראֹשׁ, וַהֲרֵי נִתְבָּ ֶ  שּׁ

  

אוּקְמוּהָ,  .164 דְּ מָה  כְּ מֶן,  ָ הַשּׁ עֲמוֹד  וַיַּ אָמַר,  יוֹסֵי  י  רִבִּ
יב, כְתִּ ה) דִּ וּכְתִיב (ישעיה  מֶן.  שָׁ ן  בֶּ קֶרֶן  (שיר   בְּ

א) מֵהַאי  השירים  הָא  דְּ לְאַחֲזָאָה  מֶךָ,  שְׁ תּוּרַק  מֶן  שֶׁ
כַהֲנָא, וְכַהֲנָא נָגִיד לְהוּ   רְכָאן עַל יְדָא דְּ ידִין בִּ מֶן, נְגִּ שֶׁ

ח  א, וְאַמְשַׁ לְהַאי זאֹת, הֲדָא הוּא  (ס''א ואתמשך) לְתַתָּ
נָיו, וּכְתִיב חַת בָּ חַת אַהֲרןֹ וּמִשְׁ (תהלים   דִכְתִיב זאֹת מִשְׁ

מַר.כַּ  קלג) מֶן הַטּוֹב עַל הָראֹשׁ, וְהָא אִתְּ ֶ  שּׁ
וְאֶת   .165 אִתּוֹ  נָיו  בָּ וְאֶת  אַהֲרֹן  אֶת  קַח 

ים  ךָ מְקוֹר חַיִּ י עִמְּ תַח, כִּ י חִיָּיא פָּ גָדִים. רַבִּ הַבְּ
ים   ךָ מְקוֹר חַיִּ י עִמְּ אוֹרְךָ נִרְאֶה אוֹר. כִּ זֶה   -בְּ

וֹפֵעַ וְאֵ  שּׁ שֶׁ מֶן הָעֶלְיוֹן  ֶ ינוֹ פוֹסֵק לְעוֹלָמִים, הַשּׁ
ל הַכֹּל. זֶהוּ   תוֹךְ הַחָכְמָה הָעֶלְיוֹנָה שֶׁ רוּי בְּ ָ שּׁ שֶׁ
ךָ  רוּי, וְלאֹ נִפְרָד מִמְּ ךָ שָׁ ךָ, עִמְּ י עִמְּ תוּב כִּ כָּ שֶׁ
ים,  חַיִּ מְקוֹר  הַכּלֹ.  ל  שֶׁ חֲבִיבוּת  בַּ לְעוֹלָמִים, 

ים, לְה הִיא מְקוֹר וּמַעְיַן הַחַיִּ וּם שֶׁ ים  מִשּׁ וֹצִיא חַיִּ

  

ח) .165 וְאֶת   (ויקרא  אִתּוֹ  נָיו  בָּ וְאֶת  אַהֲרןֹ  אֶת  קַח 
חִיָּ  י  רִבִּ גָדִים.  תַחהַבְּ פָּ לו) יא  מְקוֹר  (תהלים  ךָ  עִמְּ י  כִּ

מֶן  א שֶׁ ים, דָּ ךָ מְקוֹר חַיִּ י עִמְּ אוֹרְךָ נִרְאֶה אוֹר. כִּ ים בְּ חַיִּ
חָכְמָה   גוֹ  בְּ רְיָא  שַׁ דְּ לְעָלְמִין,  סִיק  פָּ וְלָא  נָגִיד  דְּ אָה,  עִלָּ

רְיָ  ךָ שַׁ ךָ, עִמְּ י עִמְּ א, הֲדָא הוּא דִכְתִיב כִּ כלָֹּ אָה דְּ א, עִלָּ
א. מְקוֹר  כלָֹּ חֲבִיבוּתָא דְּ א מִנָךְ לְעָלְמִין, בַּ רְשָׁ וְלָא מִתְפָּ
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זֶה  וְעַל  הַנֵּרוֹת.  אֶת  וּלְהַדְלִיק  הָעֶלְיוֹן  לָעֵץ 
טוּעַ   נָּ שֶׁ הָאִילָן  ים,  חַיִּ עֵץ  נִקְרָא  הָעֵץ  אוֹתוֹ 

ים. וּם אוֹתוֹ מְקוֹר הַחַיִּ רָשׁ מִשּׁ  וְנִשְׁ
ים  קָא חַיִּ ים, לְאַפָּ חַיִּ הִיא מְקוֹרָא וּמַבּוּעָא דְּ גִין דְּ חַיִים, בְּ
הַהוּא  א  דָּ וְעַל  בּוּצִינִין.  וּלַאֲדְלָקָא  אָה,  עִלָּ לְאִילָנָא 

ים, אִילָנָא גִין    אִילָנָא אִקְרֵי עֵץ חַיִּ א בְּ רְשָׁ תָּ נָטִיעַ וְאִשְׁ דְּ
ים.  חַיִּ  הַהוּא מְקוֹרָא דְּ

אוֹרְךָ   .166 אוֹרְךָ נִרְאֶה אוֹר. בְּ זֶה   -וְעַל זֶה בְּ
לָבֹא,  לֶעָתִיד  יקִים  דִּ לַצַּ נוּז  גָּ שֶׁ הָאוֹר 

תוּב כָּ וַיַּרְא אֱלהִֹים אֶת הָאוֹר   (בראשית א) שֶׁ
י טוֹב. וּמֵאוֹתוֹ אוֹר עֲתִידִ  רָאֵל לְהָאִיר  כִּ ים יִשְׂ

א. עוֹלָם הַבָּ  בָּ

  

גָנִיז   .166 א אוֹר דְּ אוֹרְךָ: דָּ אוֹרְךָ נִרְאֶה אוֹר. בְּ א בְּ וְעַל דָּ
יב, כְתִּ דִּ אָתֵי,  דְּ לְזִמְנָא  יא  יקַיָּ א)  לְצַדִּ רְא  (בראשית  וַיַּ

רָאֵל  י טוֹב. וּמֵהַהוּא נְהִירוּ זְמִינִין יִשְׂ אֱלהִֹים אֶת הָאוֹר כִּ
אָתֵי.  (דף ל''ד ע''ב) לְאַנְהָרָא  לְעָלְמָא דְּ

ים וְגוֹ'   .167 ךָ מְקוֹר חַיִּ י עִמְּ בָר אַחֵר כִּ זֶה    -דָּ
אֶמְצַע   בְּ עֶלְיוֹן  עֵץ  הוּא  שֶׁ רוּךְ הוּא,  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
עַם?  הַטַּ מָה  דָדִים.  הַצְּ ל  כָּ אֶת  אוֹחֵז  שֶׁ ן  הַגָּ

אוֹתוֹ  בּוֹ  אָחוּז  שֶׁ וּם  ים,  (בְּאוֹתוֹ) מִשּׁ חַיִּ מְקוֹר 
עֲטָרוֹ  ר אוֹתוֹ בַּ מוֹ וּמְעַטֵּ ן כְּ ת עֶלְיוֹנוֹת סְבִיב הַגָּ

זֶהוּ   הַכֹּל.  עַל  נָהּ  בְּ אֶת  רֶת  עַטֶּ מְּ שֶׁ אֵם 
תוּב כָּ נוֹת צִיוֹּן וְגוֹ'.   (שיר ג) שֶׁ צְאֶינָה וּרְאֶינָה בְּ

אוֹרְךָ  ים, וְעַל זֶה בְּ ךָ מְקוֹר חַיִּ י עִמְּ ךְ כִּ וּם כָּ וּמִשּׁ
 נִרְאֶה אוֹר. 

  

א   .167 א קוּדְשָׁ דָּ וְגוֹ',  ים  חַיִּ ךָ מְקוֹר  עִמְּ י  כִּ אַחֵר  בָר  דָּ
א,  נְתָּ גִּ מְצִיעוּת  בִּ אָה  עִלָּ אִילָנָא  אִיהוּ  דְּ הוּא,  רִיךְ  בְּ
יהּ   בֵּ אָחִיד  דְּ גִין  בְּ טַעְמָא.  מַאי  סִטְרִין.  לְכָל  אָחִיד  דְּ

בההוא) הַהוּא עִטְ  (נ''א  בְּ לֵיהּ  ר  וְאַעְטַּ ים,  חַיִּ רִין  מְקוֹר 
עַל  לִבְרָהּ  רָא  מְעַטְּ דִּ א  אִימָּ כְּ א.  נְתָּ גִּ דְּ סַחֲרָנֵיהּ  אִין  עִלָּ

יב, כְתִּ דִּ הוּא  הֲדָא  א,  ג)  כּלָֹּ השירים  צְאֶינָה   (שיר 
ים, וְעַל  ךָ מְקוֹר חַיִּ י עִמְּ ךְ כִּ נוֹת צִיּוֹן וְגוֹ'. וּבְגִין כָּ וּרְאֶינָה בְּ

אוֹרְךָ נִרְאֶה אוֹר.  א בְּ  דָּ
ים   .168 ךָ מְקוֹר חַיִּ י עִמְּ י יִצְחָק אָמַר, כִּ  -רַבִּ

דוֹל  גָּ כּהֵֹן  נֶגְדּוֹ  כְּ לְמַעְלָה,  דוֹל  הַגָּ הַכּהֵֹן  זֶה 
חַת   מֶן מִשְׁ יעַ הַכּהֵֹן שֶׁ פִּ ךְ מַשְׁ כָּ וּם  ה. מִשּׁ לְמַטָּ
לְמַעְלָה.   מְנוֹרוֹת  וּמַדְלִיק  ה  לְמַטָּ עֶלְיוֹן  קֹדֶשׁ 

שָׁ  דוֹל  הַגָּ הַכּהֵֹן  בְעַת  שֶׁ שִׁ ל  שֶׁ לֵמוּת  שְׁ בִּ לֵם 
ר עַל הַכֹּל.   הַיָּמִים הָעֶלְיוֹנִים, וּלְהִתְעַטֵּ

  

כּהֵֹן  .168 א  דָּ ים,  חַיִּ מְקוֹר  ךָ  עִמְּ י  כִּ אָמַר,  יִצְחָק  י  רִבִּ
ךְ,   כַּ גִין  בְּ א.  לְתַתָּ דוֹל  גָּ כּהֵֹן  לָקֳבְלֵיהּ  א,  לְעֵילָּ דוֹל  גָּ

רְבוּ  ח  מְשַׁ הֲנָא  כַּ יד  א,  אַנְגִּ לְתַתָּ א  ישָׁ קַדִּ אָה  עִלָּ ת 
ז'   לִימוּ דְּ שְׁ לִים בִּ דוֹל שְׁ כהֵֹן גָּ א. דְּ וְאַדְלִיק בּוּצִינִין לְעֵילָּ

א.  רָא עַל כּלָֹּ אִין, וּלְאִתְעַטְּ  יוֹמִין עִלָּ
לַכּהֵֹן   .169 מִלּוּאִים  יְמֵי  בְעָה  שִׁ זֶה  נֶגֶד  כְּ

מוֹ שֶׁ  צֵא הַכֹּל כְּ מָּ יִּ ה, שֶׁ מַטָּ לְּ מַעְלָה. וְעַל זֶה  שֶׁ לְּ
דֵי  כְּ לָמָה,  הַהַשְׁ יְמֵי  נִקְרְאוּ  לּוּאִים  הַמִּ יְמֵי 
הָאֲחֵרִים  הַיָּמִים  אָר  שְׁ בִּ הַכּהֵֹן  ם  לֵּ תַּ שְׁ יִּ שֶׁ
יְמֵי  נִקְרָאִים  ה  וְאֵלֶּ כְאֶחָד.  בְעָה  שִׁ לִים  לְהַשְׁ
הָאֲחֵרִים.   אָר  שְׁ בּוֹ  אוֹחֲזִים  שֶׁ וּם  מִשּׁ מִלּוּאִים, 

אָר מַה זֶּ  ל שְׁ הַכּהֵֹן מִתְעוֹרֵר, כָּ שֶׁ כְּ ה אוֹמֵר? שֶׁ
 הָאֲחֵרִים מִתְעוֹרְרִים עִמּוֹ. 

  

א,   .169 לְתַתָּ דִּ לְכַהֲנָא  מִלּוּאִים,  יְמֵי  ז'  א  דָּ לָקֳבֵל 
א יְמֵי מִלּוּאִים  א. וְעַל דָּ לְעֵילָּ גַוְונָא דִּ א כְּ חָא כּלָֹּ כְּ תַּ לְאִשְׁ

לְמוּ  אַשְׁ יוֹמֵי  אָר אִקְרוּן:  שְׁ בִּ הֲנָא  כַּ לִים  תְּ יִשְׁ דְּ גִין  בְּ תָא. 
מִלּוּאִים  יְמֵי  ין  וְאִלֵּ חֲדָא.  כַּ ז'  לְמָא  לְאַשְׁ אָחֳרָנִין,  יוֹמִין 
קָא   מַאי  יהּ.  בֵּ אָחֳרָנִין  אָר  שְׁ אִתְאַחֲדָן  דְּ גִין  בְּ אִקְרוּן, 

מִתְעָרִ  אָחֳרָנִין  אָר  שְׁ ל  כָּ עַר,  אִתְּ הֲנָא  כַּ כַד  דְּ ין  מַיְירֵי. 
יהּ.  עִמֵּ

מוֹעֵד   .170 אֹהֶל  תַח  וּמִפֶּ תוּב,  כָּ ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ
אי, וְאָז   בְעָה יָמִים וַדַּ וְגוֹ', עַד יוֹם מְלאֹת וְגוֹ'. שִׁ
מַעְלָה.  לְּ שֶׁ מוֹ  כְּ כּלֹ  בַּ ה  לְמַטָּ הַכּהֵֹן  ר  מִתְעַטֵּ

  
יוֹם  .170 עַד  וְגוֹ',  מוֹעֵד  אהֶֹל  תַח  וּמִפֶּ תִיב  כְּ ךְ  כָּ וּבְגִין 

א   לְתַתָּ הֲנָא  כַּ ר  אִתְעֲטָּ דֵין  כְּ אי,  וַדַּ יוֹמִין  ז'  וְגוֹ'.  מְלאֹת 
לְעֵילָּ  דִּ גַוְונָא  כְּ א,  כלָֹּ כַהֲנָא  בְּ דְּ עֲתָא  בְשַׁ דִּ גִין  בְּ א. 
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ה,  מַטָּ לְּ שֶׁ הַכּהֵֹן  תְעוֹרֵר  מִּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ שֶׁ וּם  מִשּׁ
צְאוּ בְרָכוֹת  הַכֹּ ל יִתְעוֹרְרוּ עַל יָדוֹ לְמַעְלָה, וְיִמָּ

ה.   לְמַעְלָה וּלְמַטָּ
א,  לְעֵילָּ יְדֵיהּ  עַל  עֲרוּן  יִתְּ א  כּלָֹּ עַר,  אִתְּ א  לְתַתָּ דִּ

א.  א וְתַתָּ רְכָאן לְעֵילָּ כְחוּן בִּ תַּ  וְיִשְׁ

ה  .171 ח מֹשֶׁ שַׁ מָּ וֹנֶה שֶׁ א אָמַר, מַה שּׁ י אַבָּ רַבִּ
ל  שֶׁ ן  הַבֵּ הוּא  שֶׁ וּם  מִשּׁ א  אֶלָּ אַהֲרֹן?   אֶת 

בְּאוֹתוֹ) אוֹתוֹ  ים,  (אָחוּז  הַחַיִּ מְקוֹר  מָקוֹם 
סג) וְכָתוּב זְרוֹעַ  (ישעיה  ה  מֹשֶׁ לִימִין  מוֹלִיךְ 

ל אוֹתָם יְמֵי מִלּוּאִים,   שׁ כָּ מֵּ ה שִׁ פְאַרְתּוֹ. וּמֹשֶׁ תִּ
רוֹת הַכֹּל עִם אַהֲרֹן.   לְהַשְׁ

  

ה   .171 ח משֶֹׁ מַשַׁ נָא דְּ א אָמַר, מַאי שְׁ י אַבָּ לְאַהֲרןֹ.  רִבִּ
הַהוּא דְּ רָא  בְּ אִיהוּ  דְּ גִין  בְּ א,  אחיד   אֶלָּ (ס''א 

וּכְתִיב  בההוא) י.  חַיֵּ דְּ מוֹלִיךְ  (ישעיה סג) אֲתַר מְקוֹרָא 
ל אִינּוּן ז' יְמֵי  שׁ כָּ מֵּ ה שִׁ פְאַרְתּוֹ. וּמשֶֹׁ ה זְרוֹעַ תִּ לִימִין משֶֹׁ

אַהֲרןֹ.  יהּ דְּ א עִמֵּ רָאָה כּלָֹּ  מִלּוּאִין, לְאַשְׁ
י אֶלְעָזָר.  .172 ב לִפְנֵי רַבִּ י חִזְקִיָּה הָיָה יוֹשֵׁ רַבִּ

בְרָא  נִּ שֶׁ טֶרֶם  נִבְרְאוּ  אוֹרוֹת  ה  מָּ כַּ לוֹ,  אָמַר 
אוֹר  הֵם:  וְאֵלּוּ  בְעָה.  שִׁ לוֹ,  אָמַר  הָעוֹלָם? 
א  סֵּ כִּ אוֹר  עֵדֶן,  ן  גַּ אוֹר  יהִנֹּם,  גֵּ אוֹר  תּוֹרָה, 

שׁ, א קְדָּ ית הַמִּ בוֹד, אוֹר בֵּ שׁוּבָה, אוֹרוֹ הַכָּ וֹר תְּ
בְרָא   נִּ שֶׁ טֶרֶם  בְּ נִבְרְאוּ  ה  וְאֵלֶּ יחַ.  מָשִׁ ל  שֶׁ
נֶּאֶחְזוּ   שֶׁ וּמְאוֹרוֹת  אוֹרוֹת  בְעָה  שִׁ הָעוֹלָם. 
ה.  עְלָה לְמַטָּ  בְאַהֲרֹן, וְהוּא מַדְלִיק מְנוֹרוֹת מִמַּ

  

אָ  .172 אֶלְעָזָר,  י  רִבִּ דְּ קָמֵי  יָתִיב  הֲוָה  ה  חִזְקִיָּ י  מַר רִבִּ
רִיאוּ עַד לָא אִבְרֵי עָלְמָא. אָמַר  מָה נְהוֹרִין אִתְבְּ לֵיהּ, כַּ
ן עֵדֶן.   ם. אוֹר גַּ יהִנָּ ין אִינּוּן: אוֹר תּוֹרָה. אוֹר גֵּ לֵיהּ ז'. וְאִלֵּ
שׁוּבָה.   תְּ אוֹר  שׁ.  קְדָּ הַמִּ ית  בֵּ אוֹר  בוֹד.  הַכָּ א  סֵּ כִּ אוֹר 

ין אִתְבְּ  יחַ. וְאִלֵּ ל מָשִׁ רֵי עָלְמָא. אוֹרוֹ שֶׁ רִיאוּ עַד לָא אִתְבְּ
אַדְלִיק   וְהוּא  אַהֲרןֹ,  בְּ יהּ  בֵּ אִתְאֲחָדוּ  בּוּצִינִין  נְהוֹרִין  ז' 

א.  א לְתַתָּ  בּוּצִינִין מֵעֵילָּ
תַח, .173 י אֶלְעָזָר פָּ הַכּלֹ הָיָה  (קהלת ג) רַבִּ

נִינוּ,   שָׁ הֲרֵי  הֶעָפָר.  אֶל  ב  שָׁ וְהַכֹּל  הֶעָפָר  מִן 
הָ  הֶעָפָר  הַכֹּל  מִן  מִי   -יָה  ה.  חַמָּ ל  גַלְגַּ אֲפִלּוּ 

בוֹד  הַכָּ א  סֵּ כִּ חַת  תַּ רוּי  ָ שּׁ שֶׁ אוֹתוֹ  הֶעָפָר? 
דוֹשׁ.   הַקָּ

  

תַח .173 פָּ אֶלְעָזָר  י  הֶעָפָר   (קהלת ג) רִבִּ מִן  הָיָה  הַכּלֹ 
נֵינָן, הַכּלֹ הָיָה מִן הֶעָפָר,  תָּ ב אֶל הֶעָפָר. הָא  וְהַכּלֹ שָׁ

חוֹת    אֲפִילּוּ  תְּ רְיָא  שַׁ דְּ הַהוּא  הֶעָפָר.  מַאן  ה.  חַמָּ ל  לְגַּ גַּ
א.  ישָׁ  כּוּרְסֵי יְקָרָא קַדִּ

ל רַב יֵיסָא סָבָא, הַכֹּל הָיָה מִן  .174 סִפְרוֹ שֶׁ בְּ
יָּצְאוּ    -הֶעָפָר   ד שֶׁ כּוֹנֵס אֶת הַכֹּל. מְלַמֵּ מָקוֹם שֶׁ

וְהִתְ  הַזֶּה,  ד  וְלַצַּ הַזֶּה  ד  לַצַּ בִילִים  סוּ שְׁ נְּ כַּ
לְכָל  אוֹתוֹ  זוֹּרְקִים  שֶׁ הַזֶּה  הֶעָפָר  מוֹ  כְּ לְהָאִיר 
ב   עֵבֶר. וְעַל זֶה, הַכֹּל הָיָה מִן הֶעָפָר, וְהַכֹּל שָׁ

אי.   אֶל הֶעָפָר וַדַּ

  

בֵי רַב יֵיסָא סָבָא, הַכּלֹ הָיָה מִן הֶעָפָר,  .174 סִפְרָא דְּ בְּ
דְּ  ד,  מְלַמֵּ א,  לְכלָֹּ כָנִישׁ  דְּ לְהַאי אֲתַר  בִילִין  שְׁ נַפְקוּ 

א  עַפְרָא דָּ נָשׁוּ לְאַנְהָרָא, כְּ סִטְרָא וּלְהַאי סִטְרָא, וְאִתְכְּ
הֶעָפָר,  מִן  הָיָה  הַכּלֹ  א  דָּ וְעַל  עִבָר.  לְכָל  לָהּ  זַרְקִין  דְּ

אי. ב אֶל הֶעָפָר וַדַּ  וְהַכּלֹ שָׁ
הֶעָפָר   .175 מִן  א  שׁ    -אֶלָּ קְדָּ הַמִּ ית  בֵּ ל  שֶׁ
ד מוֹ  הַקָּ כְּ הָעֶלְיוֹן,  מֵהֶעָפָר  הַזֶּה  וְהֶעָפָר  וֹשׁ. 

נֶּאֱמַר  כח) שֶׁ מוֹ  (איוב  כְּ לוֹ.  זָהָב  וְעַפְרוֹת 
מוֹ   ךְ הוּא לְמַעְלָה כְּ ה, כָּ ה לְמַטָּ מְצָא מַעֲשֶׂ נִּ שֶׁ
שׁ,  קְדָּ הַמִּ ית  בֵּ ל  שֶׁ עָפָר  עָפָר,  וּבֵאַרְנוּ  זֶה. 

וְעַ  בְהֵ''א.  נִבְרָא  הַזֶּה  הָעוֹלָם  זֶה  שֶׁ אֲפִלּוּ    -ל 
תוֹלְדוֹת   ה  אֵלֶּ נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ ה,  חַמָּ ל  לְגַּ גַּ

רְאָם   הִבָּ בְּ וְהָאָרֶץ  מַיִם  ָ רָאָם.   -הַשּׁ בְּ ה'  בְּ

  

א מִ  .175 א. וְהַאי עָפָר  אֶלָּ ישָׁ א קַדִּ שָׁ בֵי מַקְדְּ ן הֶעָפָר, דְּ
אָמֵר דְאַתְּ  מָה  כְּ אָה,  עִלָּ כח) מֵעַפְרָא  וְעַפְרוֹת   (איוב 

א, הָכִי נָמֵי הוּא  כַח עוֹבָדָא לְתַתָּ תְּ אִשְׁ מָה דְּ זָהָב לוֹ. כְּ
שָׁ  בֵי מַקְדְּ א. וְאוֹקִימְנָא עָפָר, עָפָר דְּ גַוְונָא דָּ א כְּ א.  לְעֵילָּ

ה.  ל חַמָּ לְגַּ גַּ א, אֲפִילּוּ  רֵי. וְעַל דָּ ה' אִתְבְּ א בְּ עָלְמָא דָּ דְּ
וְהָאָרֶץ  מַיִם  ָ הַשּׁ תוֹלְדוֹת  אֵלֶה  אָמֵר,  אַתְּ  דְּ מָה  כְּ
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עָפָר?   אֵיזֶה  הֶעָפָר.  מִן  הָיָה  הַכּלֹ  ךְ,  כָּ וּם  וּמִשּׁ
דוֹשׁ.  בוֹד הַקָּ א הַכָּ סֵּ חַת כִּ רוּי תַּ ָ שּׁ  אוֹתוֹ שֶׁ

ךְ, הַכּלֹ הָיָה מִן הֶעָפָר.   ינֵי כַּ רָאָם. וּבְגִּ ה' בְּ רְאָם, בְּ הִבָּ בְּ
חוֹת כּוּ  רִי תְּ שָׁ א. מַאן עָפָר. הַהוּא דְּ ישָׁ  רְסֵי יְקָרָא קַדִּ

תוּב .176 ד) כָּ וּמוּם   (שיר  רַעְיָתִי  יָפָה  ךְ  לָּ כֻּ
ךְ יָפָה רַעְיָתִי   לָּ ךְ. כֻּ רָאֵל.    -אֵין בָּ נֶסֶת יִשְׂ זוֹ כְּ

ךְ   בָּ אֵין  נֶגֶד    -וּמוּם  כְּ הֵם  שֶׁ סַנְהֶדְרִין,  אֵלּוּ 
יָּרְדוּ עִם   בְעִים נֶפֶשׁ שֶׁ מוֹת. שִׁ נַיִם שֵׁ בְעִים וּשְׁ שִׁ

עַל   הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ זֶה  יַעֲקֹב,  וְעַל  ם.  לָּ כֻּ
נְהֶדְרִין וּלְמַעְלָה.   אֵין בּוֹדְקִין מִן הַסַּ

  

תִיב .176 ךְ יָפָה רַעְיָתִי וּמוּם אֵין  (שיר השירים ד) כְּ לָּ כֻּ
ךְ,   רָאֵל. וּמוּם אֵין בָּ נֶסֶת יִשְׂ א כְּ ךְ יָפָה רַעְיָתִי, דָּ לָּ ךְ. כֻּ בָּ

אִינּוּן לָקֳבֵיל שִׁ  מָהָן. ע' נֶפֶשׁ אֵלּוּ סַנְהֶדְרִין דְּ בְעִין וּתְרֵין שְׁ
א   א. וְעַל דָּ רִיךְ הוּא עַל כּלָֹּ א בְּ נַחְתּוּ עִם יַעֲקבֹ, וְקוּדְשָׁ דְּ

 אֵין בּוֹדְקִין מִן הַסַנְהֶדְרִין וּלְמַעְלָה.
תוּב .177 כָּ נִינוּ,  יט) שָׁ הְיוּ   (שמות  תִּ ם  וְאַתֶּ

מִי קָדוֹשׁ.  וְגוֹי  כּהֲֹנִים  מַמְלֶכֶת  מַמְלֶכֶת   לִי  זוֹ 
אַהֲרֹן   חַת  מִשְׁ זאֹת  נֶּאֱמַר,  שֶׁ מוֹ  כְּ כּהֲֹנִים? 
רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ רֶכֶת  תְבָּ מִּ שֶׁ כְּ שֶׁ נָיו.  בָּ חַת  וּמִשְׁ
זֶהוּ   מָם,  שְׁ עַל  נִקְרֵאת  אָז  הַכּהֲֹנִים,  יַד  עַל 

תוּב מַמְלֶכֶת כּהֲֹנִים.  כָּ  שֶׁ

  

תִיב .177 כְּ נָן,  יט) תְּ מַמְלֶכֶת   (שמות  לִי  הְיוּ  תִּ וְאַתֶם 
דְאַתְּ   מָה  כְּ כּהֲֹנִים.  מַמְלֶכֶת  מַאן  קָדוֹשׁ.  וְגוֹי  כּהֲֹנִים 
רְכָא  כַד אִתְבָּ נָיו, דְּ חַת בָּ חַת אַהֲרןֹ וּמִשְׁ אָמֵר, זאֹת מִשְׁ
מֵיהוֹן,   דֵין אִתְקְרֵי עַל שְׁ כַהֲנֵי, כְּ רָאֵל עַל יְדָא דְּ נֶסֶת יִשְׂ כְּ

 כְתִיב מַמְלֶכֶת כּהֲֹנִים. הֲדָא הוּא דִ 
מַלְכוּת   .178 רְאֵה,  בֹּא  אָמַר,  מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ

הִמְלִיכוּ  א מַמְלֶכֶת, שֶׁ כּהֲֹנִים לאֹ נִקְרֵאת, אֶלָּ
הַכּלֹ.   עַל  בִירָה  גְּ אוֹתָהּ  וְעָשׂוּ  הַכּהֲֹנִים  אוֹתָהּ 
מִן  הֲרֵי  שֶׁ נִקְרֵאת,  לאֹ  כּהֲֹנִים  מַלְכוּת  אֲבָל 

מַיִ  ָ אי.  הַשּׁ מַיִם וַדַּ ם נִקְרֵאת מַלְכוּת, מַלְכוּת שָׁ
כּהֲֹנִים הִמְלִיכוּ  נֶּאֱמַר שֶׁ מוֹ שֶׁ וְכָאן מַמְלֶכֶת, כְּ
הִיא  וְאָז  לֶךְ,  הַמֶּ עִם  אוֹתָהּ  רִים  וּמְחַבְּ אוֹתָהּ, 
ל   לֶךְ. מַמְלֶכֶת עַל כָּ נְזֵי הַמֶּ ל גִּ מַמְלֶכֶת עַל כָּ

מַ  לֶךְ.  הַמֶּ ל  שֶׁ זֵינוֹ  לֵי  עֶלְיוֹנִים כְּ בָּ מְלֶכֶת 
ל הָעוֹלָם.  חְתּוֹנִים. מַמְלֶכֶת עַל כָּ  וּבַתַּ

  

לָא  .178 כּהֲֹנִים  מַלְכוּת  חֲזֵי,  א  תָּ אָמַר,  מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ
וְעַבְדוּ  הֲנֵי,  כַּ לָהּ  אַמְלְכוּ  דְּ מַמְלֶכֶת,  א  אֶלָּ אִקְרֵי, 

מַלְכוּת (גבירתא) לָהּ  אֲבָל  א.  כּלָֹּ עַל  א  בוּרְתָּ כּהֲֹנִים   גְּ
מַלְכוּת   מַלְכוּת,  אִקְרֵי  מַיִם  ָ הַשּׁ מִן  הָא  דְּ אִקְרֵי,  לָא 
כַהֲנֵי   דְּ אָמֵר  דְאַתְּ  מָה  כְּ מַמְלֶכֶת,  וְהָכָא  אי.  וַדַּ מַיִם  שָׁ
א, וּכְדֵין הִיא מַמְלֶכֶת,   מַלְכָּ רָאן לָהּ בְּ אַמְלְכוּ לָהּ, וּמְחַבְּ

א. מַמְלֶכֶת עַ  נְזֵי מַלְכָּ ל גִּ א.עַל כָּ ל זַיְנֵי מַלְכָּ (דף ל''ה   ל כָּ
ל עָלְמָא. ע''א) אֵי. מַמְלֶכֶת עַל כָּ אֵי וְתַתָּ עִלָּ  מַמְלֶכֶת בְּ

תוּב .179 כָּ אָמַר,  יוֹסֵי  י  (עמוס   רַבִּ
תוֹ   ט) וַאֲגֻדָּ יְסָדָהּ.  אֶרֶץ  עַל  תוֹ   -וַאֲגֻדָּ

הָעֲטָ  אוֹתָן  כָל  בְּ הּ  נֶגְדָּ כְּ לֶךְ  הַמֶּ ג  וֵּ זְדַּ מִּ שֶׁ רוֹת כְּ
תוּב.  תוֹ כָּ כִנּוּס אֶחָד, אֲזַי וַאֲגֻדָּ דוֹשׁוֹת בְּ  הַקְּ

  
תִיב .179 י יוֹסֵי אָמַר, כְּ תוֹ עַל אֶרֶץ  (עמוס ט) רִבִּ וַאֲגֻדָּ

כָל אִינּוּן  א לָקֳבְלָהּ, בְּ וַוג מַלְכָּ ד אִזְדְּ תוֹ: כַּ יְסָדָהּ. וַאֲגֻדָּ
תִיב. תוֹ כְּ דֵין וַאֲגֻדָּ כְנוּפְיָא חַד, כְּ ין, בִּ  עִטְרִין קַדִישִׁ

תוֹ   .180 וַאֲגֻדָּ אָמַר,  יִצְחָק  י  מוֹ    -רַבִּ כְּ
ת אֵ  ם אֲגֻדַּ נֶּאֱמַר וּלְקַחְתֶּ זוֹב. מַה זֶּה אוֹמֵר?  שֶׁ

אֲזַי  מֵהֶם,  רֶכֶת  וּמִתְבָּ אֶחָד  כְּ רִים  תְחַבְּ מִּ שֶׁ כְּ שֶׁ
ה,   וּלְמַטָּ לְמַעְלָה  וּמְאִירָה  הַכֹּל  עַל  שׁוֹלֶטֶת 
הָעֲבוֹדָה  אֶת  עוֹבֵד  הַכּהֵֹן  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ וְהַכֹּל 
בָרִים  דְּ ן  וּמְכַוֵּ קְטֹרֶת  וּמַקְטִיר  ן  קָרְבָּ וּמַקְרִיב 

עַל  לְקָ  תוֹ  וַאֲגֻדָּ תוּב,  כָּ אֲזַי  אֶחָד.  כְּ הַכֹּל  רֵב 
 אֶרֶץ יְסָדָהּ. 

  

מָה דְאַתְּ אָמֵר, .180 תוֹ: כְּ י יִצְחָק אָמַר, וַאֲגֻדָּ (שמות   רִבִּ
כַד   יב) דְּ מַיְירֵי.  קָא  מַאי  אֵזוֹב.  ת  אֲגֻדַּ ם  וּלְקַחְתֶּ

דֵ  יְיהוּ, כְּ רְכָא מִנַּ חֲדָא, וְאִתְבָּ רָאן כַּ לְטָא עַל מִתְחַבְּ ין שַׁ
לַח  כַהֲנָא פָּ עֲתָא דְּ שַׁ א בְּ א. וְכלָֹּ א וְתַתָּ א, וְנַהֲרָא לְעֵילָּ כּלָֹּ
ין   ון מִלִּ נָא, וְאַקְטַר קְטרֶֹת, וּמְכַוִּ פּוּלְחָנָא, וְאַקְרִיב קָרְבְּ
אֶרֶץ  עַל  תוֹ  וַאֲגֻדָּ תִיב,  כְּ דֵין  כְּ חֲדָא.  כַּ א  כּלָֹּ לְקָרְבָא 

 יְסָדָהּ. 
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הַכֹּל  רַ  .181 אַהֲרֹן,  נּוֹסֵעַ  שֶׁ כְּ אָמַר,  יוֹסֵי  י  בִּ
רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ רֶכֶת  תְבָּ מִּ שֶׁ עַד  עִמּוֹ,  נוֹסְעִים 
אֲזַי  וְתַחְתּוֹנִים,  עֶלְיוֹנִים  רְכִים  וּמִתְבָּ

תוּב קלה) כָּ שֹׁכֵן  (תהלים  יוֹּן  מִצִּ ה'  רוּךְ  בָּ
הַלְלוּיָהּ. ם  לִָ בוֹדוֹ  וּבָרוּךְ שֵׁ  (שם עב) יְרוּשָׁ כְּ ם 

ל הָאָרֶץ אָמֵן וְאָמֵן.  לֵא כְבוֹדוֹ אֶת כָּ  וְיִמָּ

  

יהּ,   .181 א נַטְלִין עִמֵּ ד נָטַל אַהֲרןֹ כּלָֹּ י יוֹסֵי אָמַר, כַּ רִבִּ
אֵי  עִלָּ רְכָאן  וְאִתְבָּ רָאֵל,  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ רְכָא  אִתְבָּ דְּ עַד 

תִיב, דֵין כְּ אֵי. כְּ רוּךְ יְ  (תהלים קלה) וְתַתָּ יָ' מִצִיּוֹן שׁוֹכֵן בָּ
הַלְלוּיָהּ. לַם  עב) יְרוּשָׁ בוֹדוֹ   (תהלים  כְּ ם  שֵׁ וּבָרוּךְ 

ל הָאָרֶץ אָמֵן וְאָמֵן.  לֵא כְבוֹדוֹ אֶת כָּ  לְעוֹלָם וְיִמָּ
פּוֹטְקִיָּא  .182 מִקַּ הוֹלֵךְ  הָיָה  אֶלְעָזָר  י  רַבִּ

חִזְקִיָּה. י  וְרַבִּ ייֵסָא  י  רַבִּ עִמּוֹ  וְהָיוּ  תַח   לְלוֹד,  פָּ
וְאָמַר, אֶלְעָזָר  י  נא) רַבִּ בָרַי   (ישעיה  דְּ ם  וָאָשִׂ

ל אָדָם   נִינוּ, כָּ יתִיךָ וְגוֹ'. שָׁ סִּ פִיךָ וּבְצֵל יָדִי כִּ בְּ
פְתוֹתָיו מְרַחֲשׁוֹת  דִבְרֵי תוֹרָה וְשִׂ ל בְּ דֵּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ
כִינָה   ה עָלָיו, וּשְׁ רוּךְ הוּא מְכַסֶּ דוֹשׁ בָּ תּוֹרָה, הַקָּ

בָרַי  פּ  ם דְּ תוּב וָאָשִׂ כָּ נָפֶיהָ עָלָיו. זֶהוּ שֶׁ ת כְּ וֹרֶשֶׂ
א  אֶלָּ עוֹד,  וְלאֹ  יתִיךָ.  סִּ כִּ יָדִי  וּבְצֵל  פִיךָ  בְּ
רוּךְ הוּא   בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ הוּא מְקַיםֵּ אֶת הָעוֹלָם,  שֶׁ
וָאָרֶץ.  מַיִם  שָׁ נָטַע  יוֹם  אִלּוּ אוֹתוֹ  כְּ עִמּוֹ  מֵחַ  שָׂ

תוּב כָּ שֶׁ אָרֶץ   שם)(  זֶהוּ  וְלִיסֹד  מַיִם  שָׁ לִנְטעַֹ 
ה.  י אָתָּ  וְלֵאמֹר לְצִיוֹּן עַמִּ

  

וַהֲווּ   .182 לְלוּד,  א  פּוֹטְקַיָּ מִקַּ אָזִיל  הֲוָה  אֶלְעָזָר  י  רִבִּ
אֶלְעָזָר   י  רִבִּ תַח  פָּ ה.  חִזְקִיָּ י  וְרִבִּ יֵיסָא  י  רִבִּ יהּ  עִמֵּ

נא) וְאָמַר, פִיךָ  (ישעיה  בְּ בָרַי  דְּ ים  יָדִי  וָאָשִׂ וּבְצֵל   
י   מִלֵּ בְּ ל  דַּ תָּ אִשְׁ דְּ נָשׁ  ר  בַּ ל  כָּ נֵינָן,  תָּ וְגוֹ'.  יתִיךָ  סִּ כִּ
רִיךְ  א בְּ ן אוֹרַיְיתָא, קוּדְשָׁ פְוָותֵיהּ מְרַחְשָׁ אוֹרַיְיתָא, וְשִׂ דְּ
דְפָהָא, הֲדָא  א עָלֵיהּ גַּ רְשָׂ א פַּ כִינְתָּ יָא עָלֵיהּ, וּשְׁ הוּא חַפְּ

יתִיךָ. וְלאֹ  הוּא דִכְתִיב וָאָ  סִּ פִיךָ וּבְצֵל יָדִי כִּ בָרַי בְּ ים דְּ שִׂ
י   רִיךְ הוּא חַדֵּ א בְּ הוּא מְקַיֵּים עָלְמָא, וְקוּדְשָׁ א דְּ עוֹד, אֶלָּ
מַיָא וְאַרְעָא. הֲדָא הוּא   אִלּוּ הַהוּא יוֹמָא נָטַע שְׁ יהּ, כְּ עִמֵּ

מַיִם וְלִיסוֹד אָרֶ  (ישעיה נא) דִכְתִיב, ץ וְלֵאמרֹ לִנְטוֹעַ שָׁ
ה. י אָתָּ  לְצִיּוֹן עַמִּ

ם  .183 ֵ בַשּׁ נִקְרְאוּ  רָאֵל  שְׂ יִּ שֶׁ לָמַדְנוּ  אן  מִכָּ
ה.   אָתָּ י  עַמִּ לְצִיוֹּן  וְלֵאמֹר  תוּב  כָּ שֶׁ צִיוֹּן,  ל  שֶׁ
ל  שֶׁ ם  ֵ שּׁ בַּ נִקְרֵאת  רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ שֶׁ וְרָאִיתִי 

תוּב כָּ שֶׁ א) צִיוֹּן,  דֶה  (שם  פָּ תִּ ט  פָּ מִשְׁ בְּ צִיוֹּן 
צְדָקָה.  בֶיהָ בִּ  וְשָׁ

  

צִיּוֹן,  .183 דְּ מָא  שְׁ בִּ אִקְרוּן  רָאֵל  יִשְׂ דְּ אוֹלִיפְנָא,  אן  מִכָּ
רָאֵל  כְנֶסֶת יִשְׂ ה, וַחֲמֵינָא דִּ י אַתָּ יב וְלֵאמרֹ לְצִיּוֹן עַמִּ כְתִּ דִּ

יב, כְתִּ דִּ צִיּוֹן,  דְּ מָא  שְׁ בִּ ט  (ישעיה א) אִקְרֵי  פָּ מִשְׁ בְּ צִיּוֹן 
צְדָקָה.  בֶיהָ בִּ דֶה וְשָׁ פָּ  תִּ

וְאָמַר, .184 תַח  פָּ ח) עוֹד  עוּדָה  (שם  תְּ צוֹר 
עוּדָה   תְּ צוֹר  דָי.  לִמֻּ בְּ תּוֹרָה  עֵדוּת   -חֲתוֹם  זוֹ 

תוּב כָּ שֶׁ וִד,  דָּ ל  קלב) שֶׁ זוֹ  (תהלים  וְעֵדוֹתִי 
דֵם. צוֹר   ר   -אֲלַמְּ ר קֶשֶׁ קּוֹשֵׁ מוֹ שֶׁ וּר, כְּ הִיא קִשּׁ

דָ  לִמֻּ בְּ תּוֹרָה  חֲתוֹם  אֶחָד.  מָקוֹם  חֲתוֹם  בְּ י. 
פַע   -תוֹרָה   שֶׁ וְכָל  הַתּוֹרָה,  ל  שֶׁ חֲתִימָה 

מִלְמַעְלָה,   וֹפְעִים  שּׁ שֶׁ מֶן  שֶׁ חַת  וּמִשְׁ
אֵיזוֹ  וּם  (בֵּין) בְּ מִשּׁ דָי.  לִמֻּ בְּ לּוֹ?  שֶׁ חֲתִימָה 

עַמּוּדִים   נֵי  שְׁ ין  בֵּ חָה  מִשְׁ מֶן  שֶׁ נֵּס  מִתְכַּ ם  ָ שּׁ שֶׁ
נּ  הַכִּ מְקוֹם  שׁוֹרִים,  ם  ָ שּׁ מֶן  שֶׁ שֶׁ ל  כָּ ל  שֶׁ וּס 

לְפִי   אוֹתוֹ  פֹּךְ  לִשְׁ עַל,  מִמַּ וֹפֵעַ  שּׁ שֶׁ חָה  מִשְׁ
וְאָז   הַזאֹּת,  עוּדָה  תְּ בַּ אוֹתוֹ  וּלְהָרִיק  ה  הָאַמָּ

ר אֶחָד נֶאֱמָן.  ר הַכֹּל קֶשֶׁ  נִקְשָׁ

  

וְאָמַר, .184 תַח  פָּ ח) תּוּ  חֲתוֹם  (ישעיה  עוּדָה  תְּ צוֹר 
צוֹר לִמּוּדָי.  בְּ דָוִד,    תּוֹרָה  דְּ סַהֲדוּתָא  א  דָּ עוּדָה.  תְּ

יב, כְתִּ קלב) דִּ הִיא   (תהלים  צוֹר:  דֵם.  אֲלַמְּ זוֹ  וְעֵדוֹתִי 
אֲתַר חַד. חֲתוֹם תּוֹרָה  קָטַר קְטוּרָא בַּ מַאן דְּ וּרָא, כְּ קִשּׁ
נְגִידוּ  וְכָל  אוֹרַיְיתָא,  דְּ חַתִימָה  תּוֹרָה:  חֲתוֹם  לִמּוּדָי.  בְּ

מִ  נָגִיד  דְּ אָןוּרְבוּ  בְּ א,  עֵילָּ בין) לְּ ילֵיהּ.   (נ''א  דִּ חֲתִימָה 
רֵין   תְּ ין  בֵּ חָא,  וּמִשְׁ רְבוּ  נַשׁ  אִתְכְּ ן  תַמָּ דְּ גִין  בְּ לִמּוּדָי.  בְּ
ח   וּמְשַׁ רְבוּת  כָל  דְּ נִישׁוּ  כְּ אֲתַר  רְיָין,  שַׁ ן  תַמָּ דְּ קַיָימִין, 

דְּ  פוּמָא  בְּ לֵיהּ  אָה  דָּ לְאַשְׁ א,  עֵילָּ מִלְּ נָגִיד  ה, דְּ אַמָּ
א   כּלָֹּ ר  אִתְקְשַׁ וּכְדֵין  עוּדָה.  תְּ הַאי  בְּ לֵיהּ  וּלְאַרְקָא 

רָא חַד מְהֵימָנָא.   קִשְׁ
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לִים  .185 דְּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ אוֹתָם  ין  בֵּ מַה  וּרְאֵה  בֹּא 
לִים   דְּ תַּ שְׁ מִּ תּוֹרָה לִנְבִיאִים נֶאֱמָנִים. אוֹתָם שֶׁ בַּ

כָל בְּ בִיאִים  מִנְּ עֲדִיפִים  תּוֹרָה  מָה    בַּ עַם.  פַּ
יוֹתֵר   עֶלְיוֹנָה  ה  דַרְגָּ בְּ עוֹמְדִים  הֵם  שֶׁ עַם?  הַטַּ
תּוֹרָה עוֹמְדִים  לִים בַּ דְּ תַּ שְׁ מִּ בִיאִים, אֵלּוּ שֶׁ נְּ מִבַּ
קְרָא  נִּ שֶׁ מָקוֹם  בְּ לְמַעְלָה, 

ל   (תִּפְאֶרֶת) תוֹרָה, כָּ ל  שֶׁ קִיוּּמָהּ  הוּא  שֶׁ
לְמַ  עוֹמְדִים  וּנְבִיאִים  מָקוֹם הָאֱמוּנָה,  בְּ ה  טָּ

ן כֵּ וְעַל  וְהוֹד.  נֵצַח  קְרְאוּ  נִּ אוֹתָם  (נִקְרְאוּ) שֶׁ
בִיאִים,   מִנְּ עֲדִיפִים  תּוֹרָה  בַּ לִים  דְּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ
אֵלּוּ עוֹמְדִים לְמַעְלָה,   וְעֶלְיוֹנִים יוֹתֵר מֵהֶם. שֶׁ
אוֹמְרִים  שֶׁ וְאוֹתָם  ה.  לְמַטָּ עוֹמְדִים  וְאֵלּוּ 

רוּחַ  בָרִים בְּ ם.  דְּ לָּ ה מִכֻּ  הַקּדֶֹשׁ, עוֹמְדִים לְמַטָּ

  

אוֹרַיְיתָא,  .185 בְּ לֵי  דְּ תַּ מִשְׁ דְּ אִינּוּן  ין  בֵּ מַה  חֲזֵי,  א  תָּ
עֲדִיפֵי  אוֹרַיְיתָא,  בְּ לֵי  דְּ תַּ מִשְׁ דְּ אִינּוּן  מְהֵימְנֵי.  לִנְבִיאֵי 

דַ  אִינּוּן קַיְימֵי בְּ כָל זִמְנָא. מַאי טַעֲמָא. דְּ בִיאֵי בְּ א מִנְּ רְגָּ
אוֹרַיְיתָא קַיְימֵי   לֵי בְּ דְּ תַּ מִשְׁ בִיאֵי, אִינּוּן דְּ יר מִנְּ אָה, יַתִּ עִלָּ

תּוֹרָה, אִקְרֵי  דְּ אַתְרָא  בְּ א,  תפארת) לְעֵילָּ הוּא   (נ''א  דְּ
אֲתַר  בַּ א,  לְתַתָּ קַיְימֵי  וּנְבִיאֵי  מְהֵימְנוּתָא.  כָל  דְּ קִיוּמָא 

דָּ  וְעַל  וְהוֹד.  נֶצַח  אִקְרוּן  לֵי  (אקרון) אדְּ דְּ תַּ מִשְׁ דְּ אִינּוּן   ,
ין  אִלֵּ דְּ יר.  יַתִּ הוֹן  מִנְּ אִין  וְעִלָּ בִיאֵי,  מִנְּ עֲדִיפֵי  אוֹרַיְיתָא,  בְּ
ין  אַמְרֵי מִלִּ א. אִינּוּן דְּ ין קַיְימִין לְתַתָּ א, וְאִלֵּ קַיְימִין לְעֵילָּ

הוּ.  לְּ א מְכֻּ רוּחַ הַקּדֶֹשׁ, קַיְימֵי לְתַתָּ  א) (ועל ד בְּ

תּוֹרָה,   .186 בַּ לִים  דְּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ אוֹתָם  רֵי  אַשְׁ
מִי  הַכֹּל.  עַל  עֶלְיוֹנָה  יוֹתֵר  ה  דַרְגָּ בְּ הֵם  שֶׁ
נוֹת וְלאֹ   תּוֹרָה, לאֹ צָרִיךְ לאֹ לְקָרְבָּ עוֹסֵק בַּ שֶׁ
ר  הֲרֵי הַתּוֹרָה עֲדִיפָה מֵהַכֹּל, וְקֶשֶׁ לְעוֹלוֹת, שֶׁ

ל הַכֹּל. וְ  ל הָאֱמוּנָה שֶׁ רָכֶיהָ  שֶׁ תוּב, דְּ עַל זֶה כָּ
לוֹם.  שָׁ נְתִיבֹתֶיהָ  וְכָל  נֹעַם  רְכֵי  דַּ

קיט) וְכָתוּב, לְאֹהֲבֵי  (תהלים  רָב  לוֹם  שָׁ
 תוֹרָתֶךָ וְאֵין לָמוֹ מִכְשׁוֹל. 

  

א  .186 דַרְגָּ אִינּוּן בְּ אוֹרַיְיתָא, דְּ לֵי בְּ דְּ תַּ מִשְׁ אִין אִינּוּן דְּ זַכָּ
א. יר עַל כּלָֹּ אָה יַתִּ אוֹרַיְיתָא,  (ועל דא) עִלָּ לָעֵי בְּ מַאן דְּ

הָא אוֹרַיְיתָא  וָון. דְּ נִין, וְלָא לְעִלָּ לָא אִצְטְרִיךְ לָא לְקָרְבְּ
מְהֵ  דִּ וּרָא  וְקִשּׁ א,  מִכּלָֹּ א  עָדִיף  דָּ וְעַל  א.  כלָֹּ דְּ ימְנוּתָא 

תִיב, ג) כְּ נְתִיבוֹתֶיהָ   (משלי  וְכָל  נעַֹם  רְכֵי  דַּ רָכֶיהָּ  דְּ
לוֹם. וּכְתִיב, לוֹם רָב לְאוֹהֲבֵי תוֹרָתֶךָ  (תהלים קיט) שָׁ שָׁ

 וְאֵין לָמוֹ מִכְשׁוֹל. 
אֶחָד  .187 אִישׁ  מָצְאוּ  הוֹלְכִים,  הָיוּ  שֶׁ עַד 

לֹ  וּשְׁ א  בָּ הָיָה  קָרְבוּ שֶׁ יָדוֹ.  בְּ הֲדַס  עַנְפֵי  ה  שָׁ
אָמַר,   ה?  אֵלֶּ אֶת  לְךָ  ה  לָמָּ לוֹ,  אָמְרוּ  אֵלָיו, 
יָפֶה   אֶלְעָזָר,  י  רַבִּ אָמַר  אֲבֵדָה.  לְהַרְוִיחַ 
ם מָה? אָמַר לוֹ,   ה לְשֵׁ ה אֵלֶּ לשָֹׁ , אֲבָל שְׁ אָמַרְתָּ
אֶחָד לְאַבְרָהָם, אֶחָד לְיִצְחָק, וְאֶחָד לְיַעֲקֹב,  

וּם וְקָ  מִשּׁ בָהֶם,  י  וְהֵרַחְתִּ יַחַד  אוֹתָם  י  רְתִּ שַׁ
תוּב כָּ א) שֶׁ מֶן   (שיר  שֶׁ טוֹבִים  מָנֶיךָ  שְׁ לְרֵיחַ 

עוֹמֶדֶת  הַזֶּה  רֵיחַ  בָּ שֶׁ וּם  מִשּׁ מֶךָ.  שְׁ תּוּרַק 
מִתְקַיֶּמֶת,   הַזוֹּ  וּבָאֱמוּנָה  פֶשׁ,  הַנֶּ ת  חֻלְשַׁ

ה וּמַטָּ עְלָה  מִמַּ רָכוֹת  בְּ י וְשׁוֹפְעוֹת  רַבִּ אָמַר   .
עוֹלָם הַזֶּה  רָאֵל בָּ ל יִשְׂ רֵי חֶלְקָם שֶׁ אֶלְעָזָר, אַשְׁ

א.  וּבָעוֹלָם הַבָּ

  

הֲוָה אָתֵי, וְג'  .187 בְרָא דְּ חוּ חַד גַּ כָּ הֲווֹ אָזְלֵי, אַשְׁ עַד דַּ
לָךְ  ה  לָמָּ לֵיהּ  אָמְרוּ  יהּ,  בֵּ גַּ קְרִיבוּ  ידֵיהּ,  בִּ הֲדַס  י  עַנְפֵּ

לְ  אָמַר  יר הַאי.  פִּ שַׁ אֶלְעָזָר  י  רִבִּ אָמַר  אוֹבְדָא.  רַוְוחָא 
ה. אָמַר לֵיהּ, חַד לְאַבְרָהָם.  ין לָמָּ קָאָמְרָת. אֲבָל ג' אִלֵּ
חֲדָא, וְאָרַחְנָא  ירְנָא לְהוּ כַּ חַד לְיִצְחָק, וְחַד לְיַעֲקבֹ. וְקַשִׁ

יב, כְתִּ דִּ גִין  בְּ הוּ.  א) בְּ השירים  מָנֶיךָ  (שיר  שְׁ לְרֵיחַ 
ים  טוֹ  אִתְקְיַּ רֵיחָא,  בְהַאי  דִּ גִין  בְּ מֶךָ.  שְׁ תּוּרַק  מֶן  שֶׁ בִים 

וְאִתְנְגִידוּ   ימָא,  אִתְקַיְּ א  דָּ וּבְהֵימְנוּתָא  א,  נַפְשָׁ דְּ א  חוּלְשָׁ
אָה  זַכָּ אֶלְעָזָר  י  רִבִּ אָמַר  א.  וְתַתָּ א  מֵעֵילָּ רְכָאן  בִּ

עָלְמָא דֵּ  (דף לה ע''ב) חוּלָקֵיהוֹן רָאֵל בְּ יִשְׂ ין וּבְעָלְמָא דְּ
אָתֵי.   דְּ

אֵין הָעוֹלָם .188 רְאֵה,  מִתְקַיםֵּ  (הַנֶּפֶשׁ) בֹּא 
אַחֵר.   רֵיחַ  נוֹדָע  הַזֶּה  וּמֵהָרֵיחַ  רֵיחַ,  עַל  א  אֶלָּ

ת בָּ שַׁ יוֹּצֵאת  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ הֲרֵי  (נִתְפָּרְדָה   שֶׁ
  

א חֲזֵי, לֵית עָלְמָא .188 א עַל  (נ''א נפשא) תָּ ימָא, אֶלָּ מִתְקַיְּ
הָא  דְּ אָחֳרָא.  רֵיחָא  מוֹדְעָא  תְּ אִשְׁ א  דָּ וּמֵרֵיחָא  רֵיחָא, 

תָא, בְּ שַׁ נָפִיק  דְּ עֲתָא  שַׁ החבילה) בְּ קָא   (נתפרדה  וְסַלְּ
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אֲרוּ   הַחֲבִילָה) וְנִשְׁ הַיְתֵרָה,  פֶשׁ  הַנֶּ וְעוֹלָה 
פֶשׁ   א הָרֵיחַ הַזֶּה, הַנֶּ וְהָרוּחַ נִפְרָדוֹת עֲצוּבוֹת, בָּ

מֵחִים.  וּמִתְקָרְבִים זֶה לָזֶה וּשְׂ
ן   רְשָׁ מִתְפָּ וְרוּחָא  א  נַפְשָׁ אֲרוּן  תָּ וְאִשְׁ יְתֵירָא,  א  נַפְשָׁ

א, וּמִתְקָ  אן.עֲצִיבִין, אָתָא רֵיחָא דָּ דָא וְחַדָּ א בְּ  רְבָן דָּ

ל   .189 לְקַבֵּ רוּחַ,  אַחַר  רוּחַ  צָרִיךְ  זֶה  וְעַל 
אֶחָד   כְּ מִתְקָרְבִים  רֵיחַ,  ל  תְקַבֵּ מִּ שֶׁ יוָן  כֵּ רֵיחַ. 
רֵיחַ זֶה  נוֹת, בְּ רְבָּ ל הַקָּ גוֹן זֶה רֵיחַ שֶׁ מֵחִים. כְּ וּשְׂ
הַנֵּרוֹת  וְנִדְלָקִים  אֶחָד,  כְּ ם  לָּ כֻּ מִתְקָרְבִים 

מֵחִים.   וּשְׂ

  

א,   .189 דָּ רֵיחָא, וְעַל  לָא  לְקַבְּ רוּחָא,  תַר  בָּ עֵי רוּחָא  בָּ
הַאי  י  כֵּ אן.  וְחַדָּ חֲדָא  כַּ מִתְקָרְבָן  רֵיחָא  ל  אִתְקָבַּ דְּ יוָן  כֵּ

רֵיחָא בְּ נָא,  קוּרְבְּ דְּ רֵיחָא  וְונָא  א   (דא) גַּ כּלָֹּ מִתְקָרְבִין 
אן. חֲדָא, וּמִתְלַהֲטָן בּוּצִינֵי וְחַדָּ  כַּ

נֵ  .190 י מְאוֹרוֹת, אֶחָד לְמַעְלָה בֹּא רְאֵה, שְׁ
אוֹר   הַמָּ אָדָם  מַלְהִיט  אִם  ה,  לְמַטָּ וְאֶחָד 

אוֹתוֹ  ה  וּמְכַבֶּ הַזֶּה  ה  מַטָּ לְּ אוֹתוֹ   שֶׁ (אֶת 
עוֹלֶהשֶׁלְּמַעְלָה) שֶׁ ן  עָשָׁ אוֹתוֹ  (מֵהַמָּאוֹר   , 
ךְ הַתַּחְתּוֹן) כָּ הָעֶלְיוֹן.  אוֹר  הַמָּ אוֹתוֹ  מַלְהִיט   ,

רְבָּ  הַקָּ ן  מַלְהִיט עֲשַׁ עוֹלֶה,  שֶׁ הַזֶּה  ן  הֶעָשָׁ נוֹת, 
ם   אֶחָד, וְכֻלָּ אוֹרוֹת הָעֶלְיוֹנִים וּמִתְלַהֲטִים בְּ הַמְּ
ךְ, רֵיחַ  וּם כָּ רֵיחַ הַזֶּה. וּמִשּׁ אֶחָד בָּ מִתְקָרְבִים כְּ

רְשׁוּהָ. (אִשֶּׁה) נִיחֹחַ לַה',  וַהֲרֵי פֵּ

  

לְעֵ  .190 חַד  בּוּצִינֵי,  רֵי  תְּ חֲזֵי,  א  אִי תָּ א,  לְתַתָּ וְחַד  א  ילָּ
לָהּ  וְכַבֵי  א,  לְתַתָּ דִּ בּוּצִינָא  הַאי  נָשׁ  ר  בַּ (ס''א   לָהִיט 

דלעילא) סָלִיק לההוא  דְּ נָנָא  תְּ הַהוּא  מבוצינא   ,  (נ''א 

נִין,  תתאה) קָרְבְּ נָנָא דְּ ךְ תְּ אָה. כַּ , לָהִיט הַהוּא בּוּצִינָא עִלָּ
סָלִיק, לָהִיט בּוּ  נָנָא דְּ חַד,  הַאי תְּ אֵי, וּמִתְלַהֲטָן בְּ צִינֵי עִלָּ

רֵיחַ   ךְ,  כָּ וּבְגִין  א.  דָּ רֵיחָא  בְּ חֲדָא,  כַּ הוּ  לְּ כֻּ וּמִתְקָרְבִין 
 וְהָא אוּקְמוּהָ.  (אשה) נִיחחַֹ לַיְיָ',

ל הַכּלֹ  .191 ן הוּא קִיוּּם שֶׁ רְבָּ ן רֵיחַ הַקָּ וְעַל כֵּ
ן עַל יַד הַ  רְבָּ קְרִיב וְקִיוּּם הָעוֹלָם. וְהַקָּ מַּ כּהֵֹן שֶׁ

מוּ   לְּ תַּ לָמָה נִשְׁ בְעָה יְמֵי הַשְׁ ךְ שִׁ וּם כָּ הַכֹּל, וּמִשּׁ
צְאוּ   וְיִמָּ בַעֲבוֹדָתוֹ,  רְכוּ  יִתְבָּ ם  לָּ כֻּ שֶׁ דֵי  כְּ בוֹ, 

ה. מָחוֹת וּבְרָכוֹת לְמַעְלָה וּלְמַטָּ  שְׂ
  

וְ  .191 א,  כלָֹּ דְּ קִיּוּמָא  נָא,  קָרְבְּ דְּ רֵיחָא  א,  דָּ קִיּוּמָא  וְעַל 
א. וּבְגִין  מִקְרַב כּלָֹּ כַהֲנָא, דְּ נָא עַל יְדָא דְּ עָלְמָא. וְקָרְבְּ דְּ
גִין   בְּ יהּ,  בֵּ לִימוּ  תְּ אִשְׁ לְמוּתָא,  אַשְׁ יוֹמֵי  בְעָה  שִׁ ךְ,  כָּ
אן  כָחוּ חֶדְוָואן וּבִרְכָּ תְּ וְיִשְׁ פוּלְחָנֵיהּ,  הוּ בְּ לְּ רְכוּן כֻּ יִתְבָּ דְּ

א א וְתַתָּ  . לְעֵילָּ
תוּב, .192 כה) כָּ ה  (ישעיה  אַתָּ אֱלהַֹי  ה' 

רְשׁוּהוּ, ה' אֱלהַֹי  פֵּ הַזֶּה  סוּק  הַפָּ וְגוֹ'.  אֲרוֹמִמְךָ 
דוֹשׁ   הַקָּ ם  ֵ לַשּׁ לְהוֹדוֹת  אָדָם  רִיךְ  צָּ שֶׁ ה,  אַתָּ
בַח   ֶ חַ אוֹתוֹ עַל הַכֹּל. וּמֵאֵיזהֶ מָקוֹם הַשּׁ בֵּ וּלְשַׁ
ל הַכּלֹ,   אֲרוּהָ. וְכָאן מֵהָעֹמֶק שֶׁ בֵּ מוֹ שֶׁ לּוֹ? כְּ שֶׁ

לֶא   פֶּ לֶא.  פֶּ יתָ  עָשִׂ י  כִּ תוּב  כָּ מוֹ   -שֶׁ כְּ
תוּב כָּ ט) שֶׁ וַהֲרֵי   (שם  לֶא,  פֶּ מוֹ  שְׁ קְרָא  וַיִּ

עֵצוֹת   מֵרָחֹק,  עֵצוֹת  נֶּאֱמַר   -נֶאֱמַר.  שֶׁ מוֹ  כְּ
תוּב  -יוֹעֵץ. מֵרָחֹק   כָּ מֵרָחוֹק ה'   (ירמיה לא) שֶׁ

וְכָתוּב לִי.  לא) נִרְאָה  בִיא  (משלי  תָּ רְחָק   מִמֶּ
 לַחְמָהּ. 

  

תִיב .192 כה)  כְּ וְגוֹ',  (ישעיה  אֲרוֹמִמְךָ  ה  אַתָּ אֱלהַֹי  יְיָ' 
נָשׁ   ר  בַּ בָעֵי  דְּ ה.  אַתָּ אֱלהַֹי  יְיָ'  אוּקְמוּהָ,  קְרָא  הַאי 
א. וּמַאן  חָא לֵיהּ עַל כּלָֹּ בְּ א, וּלְשַׁ ישָׁ מָא קַדִּ לְאוֹדָאָה לִשְׁ

אוּקְמ דְּ מָה  כְּ ילֵיהּ,  דִּ בָחָא  שְׁ מֵעֲמִיקָא אֲתַר  וְהָכָא  וּהָ. 
מָה   כְּ לֶא:  פֶּ לֶא.  פֶּ יתָ  עָשִׂ י  כִּ יב  כְתִּ דִּ א,  כלָֹּ דְּ

יב, כְתִּ ט) דִּ מַר.  (ישעיה  אִתְּ וְהָא  לֶא,  פֶּ מוֹ  שְׁ קְרָא  וַיִּ
מֵרָחוֹק:  יוֹעֵץ.  אָמֵר,  דְאַתְּ  מָה  כְּ עֵצוֹת:  מֵרָחוֹק,  עֵצוֹת 

יב, כְתִּ לא) דִּ נִרְאָ  (ירמיה  יְיָ'  לִי.  מֵרָחוֹק  ה 
בִיא לַחְמָהּ.  (משלי לא) וּכְתִיב, רְחָק תָּ  מִמֶּ

אֹמֶן   .193 נֶּאֱמַר   -אֱמוּנָה  שֶׁ מוֹ  (דברים   כְּ
אֱמוּנָה   לב) וּפֵרְשׁוּהָ  עָוֶל.  וְאֵין  אֱמוּנָה  אֵל 

נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ יְלָה,  לַּ צב) בַּ וֶאֱמוּנָתְךָ   (תהלים 
  

אָמֵר, .193 דְאַתְּ  מָה  כְּ אמֶֹן,  לב) אֱמוּנָה  אֵל  (דברים 
מָה דְאַתְּ   כְּ יְלָה,  לַּ בַּ וְאוּקְמוּהָ אֱמוּנָה  עָוְל.  וְאֵין  אֱמוּנָה 
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וְכָתוּב ילוֹת.  לֵּ ג) בַּ ים (איכה  קָרִים   חֲדָשִׁ לַבְּ
הוּא   רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ וְעָתִיד  אֱמוּנָתֶךָ.  ה  רַבָּ
מוֹ  כְּ מֵחֲטָאֵיהֶם,  רָאֵל  יִשְׂ אֶת  לְטַהֵר 

תוּב כָּ לו) שֶׁ מַיִם  (יחזקאל  עֲלֵיכֶם  י  וְזָרַקְתִּ
ל  וּמִכָּ טֻמְאוֹתֵיכֶם  מִכֹּל  ם  וּטְהַרְתֶּ טְהוֹרִים 

לּוּלֵיכֶם אֲטַהֵר אֶתְכֶם.  גִּ

צב) אָמֵר וּכְתִיב (תהלים  ילוֹת.  לֵּ בַּ (איכה   וְאֱמוּנָתֶךָ 
ה אֱמוּנָ  ג) קָרִים רַבָּ ים לַבְּ רִיךְ חֲדָשִׁ א בְּ ין קוּדְשָׁ תֶךָ, וְזַמִּ

מָה   כְּ מֵחוֹבֵיהוֹן,  רָאֵל  לְיִשְׂ לוֹן  אָה  לְדַכְּ הוּא 
יב, כְתִּ לו) דִּ טְהוֹרִים   (יחזקאל  מַיִם  עֲלֵיכֶם  י  וְזָרַקְתִּ

אֲטַהֵר  לּוּלֵיכֶם  גִּ ל  וּמִכָּ טֻמְאוֹתֵיכֶם  ל  מִכָּ ם  וּטְהַרְתֶּ
 אֶתְכֶם.  

 

רוּךְ יְיָ' לְעוֹלָם אָמֵן וְאָמֵן יִמְלוֹךְ יְיָ' לְעוֹלָם אָמֵן וְאָמֵן.   בָּ
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